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జై జై రఘువీర సమర్థ

మనాచే శ్లోకములు అనేవి సమర్థ రామదాస స్వామివారి అత్యంత పవిత్రమైన మరియు గౌరవనీయమైన 
రచనలలో ఒకటి. మానవ మనస్సును సన్మార్గంలో నడిపించే ఆధ్యాత్మిక బోధల సమాహారం ఇది. 
మంచి నడవడి, మనస్సుపై నియంత్రణ, మనసు పవిత్రత, స్పష్టమైన ఆలోచన, వినయం, ధార్మిక 
విలువలు, ఆత్మవిశ్వాసం మరియు శ్రీరామునిపై అచంచలమైన భక్తిని ఈ శ్లోకాలు బోధిస్తాయి. ఈ 
పవిత్ర గ్రంథంలో మొత్తం 205 శ్లోకాలు ఉన్నాయి. వాటిలో సమర్థ రామదాస స్వామివారు నేరుగా 
మనస్సునే సంబోధిస్తూ ధర్మమార్గాన్ని అనుసరించమని, చెడు అలవాట్లను విడిచిపెట్టమని, 
ఇంద్రియాసక్తిని నియంత్రించమని మరియు సత్యం, సద్గుణం, ధర్మానికి ప్రతిరూపమైన శ్రీరామునిపై 
భక్తిని నిలుపుకోవాలని ఉపదేశిస్తారు. భక్తి మరియు వేదాంత తత్త్వాలను అద్భుతంగా కలిపిన ఈ 
బోధనలు సాధారణ జీవితానికీ ఎంతో ఉపయోగకరంగా ఉండి, ఆధ్యాత్మిక అభివృద్ధికి మరియు 
ఆత్మజ్ఞానానికి మార్గదర్శకంగా నిలుస్తాయి.

గమనిక : ఈ పుస్తకం ఆధ్యాత్మిక, భక్తి మరియు విద్యాపరమైన ప్రయోజనాల కోసం మాత్రమే 
ప్రచురించబడింది. సమర్థ రామదాస స్వామివారి బోధలను అందరికీ సులభంగా అర్థమయ్యే 
విధంగా అర్థాలు మరియు అనువాదాలు ఇవ్వబడ్డాయి. వివిధ సంప్రదాయాలు మరియు పండితుల 
ప్రకారం అర్థాలలో కొంత భేదం ఉండవచ్చు. మీకు ఏవైనా సూచనలు లేదా సవరణలు ఉంటే 
దయచేసి ఈ ఇమెయిల్‌కు పంపండి: bhaktikalpa@gmail.com

కాపీరైట్ © భక్తికల్ప. అన్ని హక్కులు కలవు.
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భక్తికల్ప

భక్తికల్ప అనేది భారతదేశపు శాశ్వత ఆధ్యాత్మిక సంప్రదాయాలు, దేవాలయ వైభవం, మంత్రాలు 
మరియు భక్తి సంపదను ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఉన్న భక్తులకు చేరవేయాలనే లక్ష్యంతో 
రూపొందించబడిన ఒక ఆధ్యాత్మిక వెబ్‌సైట్ మరియు మొబైల్ యాప్. భక్తులకు కల్పవృక్షంలా 
ఉపయోగపడే ఈ వేదికలో ప్రసిద్ధ దేవాలయాలు, ప్రాచీన క్షేత్రాలు, గ్రామదేవతలు, దివ్యదేశాలు, 
జ్యోతిర్లింగక్షేత్రాలు, శక్తిపీఠాలు, నవగ్రహక్షేత్రాలు, పంచభూతస్థలాలు మరియు భారతదేశంలోని 
అనేక పవిత్రక్షేత్రాల సమాచారం సమగ్రంగా అందించబడుతుంది.

భక్తులు ఆలయ దర్శనానికి వెళ్లే ముందు వాటి చరిత్ర, ఆధ్యాత్మిక ప్రాముఖ్యత, మహిమలు, 
పూజావిధానాలు మరియు ప్రత్యేక సంప్రదాయాల గురించి తెలుసుకొని తమ యాత్రను మరింత 
పవిత్రంగా మరియు అర్థవంతంగా మార్చుకోవచ్చు. అలాగే భక్తులు ఆలయ వివరాలను ఆన్‌లైన్‌లో 
చదవవచ్చు, అవసరమైతే ముద్రించుకోవచ్చు లేదా వాట్సాప్ ద్వారా నేరుగా పొందవచ్చు.

ఈ వేదికలో మంత్రాలు, స్తోత్రాలు, భక్తి గీతాలు మరియు పారాయణ సహాయం వంటి అనేక 
ఆధ్యాత్మిక విషయాలు కూడా అందుబాటులో ఉంటాయి. భక్తులు తమకు నచ్చిన మంత్రాలను ఎంపిక 
చేసుకొని వ్యక్తిగత భక్తి పుస్తకాన్ని కూడా రూపొందించుకోవచ్చు. ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఉన్న భక్తులకు 
ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానాన్ని సులభంగా, అందుబాటులో ఉండేలా మరియు ఉపయోగకరంగా చేయడమే 
భక్తికల్ప యొక్క ప్రధాన ఉద్దేశ్యం.
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే శ్లోక్

సమర్థ రామదాస స్వామి మహారాష్ట్రకు చెందిన మహానుభావుడు, తత్వవేత్త, 
కవి, ఆధ్యాత్మిక సంస్కర్త మరియు శ్రీరాముని పరమభక్తుడు. ఆయన 1608 
సంవత్సరంలో మహారాష్ట్రలోని జాంబ్ గ్రామంలో నారాయణ సూర్యాజీ తోసర్ 
అనే పేరుతో ఒక భక్తిశ్రద్ధ కలిగిన దేశస్థ రిగ్వేద బ్రాహ్మణ కుటుంబంలో 
జన్మించారు. ఆయన తల్లిదండ్రులు సూర్యాజీ పంత్ తోసర్ మరియు రణుబాయి 
తోసర్ సూర్యభగవానుడు మరియు శ్రీరాముని ఆరాధకులు..

చిన్ననాటి నుంచే నారాయణుడు అసాధారణమైన భక్తి, నియమశీలత, కరుణ, ధైర్యం మరియు 
వైరాగ్యాన్ని ప్రదర్శించాడు. ఆయన తండ్రి చిన్న వయసులోనే మరణించడంతో, నారాయణుడు 
లోకజీవితంపై విరక్తి పొంది ఆధ్యాత్మికత వైపు మరింత ఆకర్షితుడయ్యాడు. ఆయన తల్లి రణుబాయి 
ఎంతో భక్తితో మరియు సాంప్రదాయ విలువలతో ఆయనను పెంచింది. నారాయణుని అన్న గంగాధర్, 
తరువాత శ్రేష్ఠ లేదా శామి రామదాసుగా ప్రసిద్ధి చెందాడు. ఆయన ఒక సద్గురు, పండితుడు            
మరియు కవి. బాల్యంలోనే నారాయణునికి శ్రీరామభక్తి, ధ్యానం మరియు ఆధ్యాత్మిక సాధనలో 
మార్గనిర్దేశం చేశాడు.

సంప్రదాయం ప్రకారం, నారాయణుడు పన్నెండేళ్ల వయసులో ఉన్నప్పుడు ఆయన తల్లి వివాహం 
జరపాలని నిర్ణయించింది. కానీ వివాహ సమయంలో పురోహితుడు “సావధాన్” అని పలికిన వెంటనే, 
నారాయణునికి లోకజీవితపు నశ్వరత్వంపై గాఢమైన ఆత్మజ్ఞానం కలిగింది. వెంటనే ఆయన వివాహ 
మండపాన్ని విడిచిపెట్టి పరమసత్యాన్వేషణలో ప్రవేశించాడు. తర్వాత ఆయన నాశిక్ సమీపంలోని తక్లీ 
ప్రాంతంలో గోదావరి నది తీరంలో అనేక సంవత్సరాలు తీవ్రమైన తపస్సు మరియు ధ్యానం చేశాడు. 
ఈ కాలంలో ఆయన నిరంతరం “శ్రీరామ్ జయ రామ్ జయ జయ రామ్” మంత్రాన్ని జపించేవాడు. 
ఆయనకు శ్రీరాముడు మరియు హనుమంతుడి అనుగ్రహం, దివ్యదర్శనం లభించాయని                       
భక్తుల విశ్వాసం.

ఈ సమయంలోనే నారాయణుడు “రామదాస” అనే పేరుతో ప్రసిద్ధి చెందాడు, అంటే “శ్రీరాముని 
సేవకుడు.” తరువాత ఆయన ఆధ్యాత్మిక శక్తి, జ్ఞానం, నాయకత్వం మరియు మహత్తర కార్యాల వల్ల 
“సమర్థ రామదాస”గా భక్తులచే గౌరవించబడ్డాడు. “సమర్థ” అంటే శక్తివంతుడు, సమర్థుడు, 
ఆధ్యాత్మికంగా సిద్ధుడైనవాడు. హనుమంతుడు ఆయనకు బలం, నియమశీలత, భక్తి, ధైర్యం మరియు 
నిస్వార్థ సేవకు ఆదర్శంగా నిలిచాడు. శ్రీరాముడు ఆయన బోధనల మరియు ఆధ్యాత్మిక జీవితమంతటికీ 
హృదయస్థానంగా మారాడు.

సమర్థ రామదాస స్వామి భారతదేశమంతటా విస్తృతంగా పర్యటిస్తూ ధర్మం, భక్తి, నీతిజీవనం, 
ఆత్మబలం మరియు ఆధ్యాత్మిక జాగరణ సందేశాన్ని వ్యాప్తి చేశారు. ఆయన ఛత్రపతి శివాజీ 
మహారాజుకు ఆధ్యాత్మిక గురువుగా నిలిచి సమాజంలో ధైర్యం మరియు ఐక్యతను పెంపొందించారు. 
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ఆయన 1,100 కు పైగా మఠాలు మరియు 11 మారుతి దేవాలయాలను స్థాపించి ప్రజలను శారీరకంగా, 
మానసికంగా మరియు ఆధ్యాత్మికంగా బలపరిచారు. భక్తి సంప్రదాయంలో సమర్థ రామదాస స్వామి 
అనేక అద్భుత సంఘటనలతో అనుబంధించబడిన మహాసిద్ధుడిగా గౌరవించబడుతారు. భక్తుల విశ్వాసం 
ప్రకారం ఆయన ప్రార్థన ద్వారా ఒక మృత పక్షికి ప్రాణం పోశారు, తన ప్రధాన శిష్యుడైన కల్యాణ 
స్వామికి శ్రీరామ దర్శనం కలిగించారు మరియు “శ్రీ రామ్ జయ రామ్ జయ జయ రామ్” 
మహామంత్రాన్ని అందరికీ సులభమైన భక్తి మరియు మోక్ష మార్గంగా ప్రచారం చేశారు. ఆయన 
రచించిన గ్రంథాలలో “దాసబోధ్” మరియు “మనాచే శ్లోకాలు” అత్యంత ప్రసిద్ధమైనవి. మనాచే 
శ్లోకాలు 205 శ్లోకాల సమాహారం. ఇవి మనస్సును భక్తి, జ్ఞానం, నీతి, ఆత్మనియంత్రణ మరియు 
ఆత్మసాక్షాత్కారం వైపు నడిపిస్తాయి.

సంప్రదాయం ప్రకారం, జీవితాంతంలో సమర్థ రామదాస స్వామి తన జన్మగ్రామానికి తిరిగి వెళ్లి 
వృద్ధాప్యం మరియు అంధత్వంతో బాధపడుతున్న తన తల్లి రణుబాయికి సేవ చేశారు. ఒక సన్యాసి 
వేషంలో వచ్చిన ఆయనను ఆమె మొదట గుర్తించలేదు. తరువాత ఆయన తనను తాను పరిచయం 
చేసుకున్నప్పుడు ఆమె అపారమైన ఆనందం మరియు భక్తితో నిండిపోయింది. సమర్థ రామదాస స్వామి 
1681 సంవత్సరంలో మహారాష్ట్రలోని సజ్జనగఢ్ కోటలో సమాధి పొందారు. ఆ స్థలం నేటికీ భక్తులకు 
అత్యంత పవిత్ర తీర్థక్షేత్రంగా నిలిచింది. ఆయన బోధనలు ఇప్పటికీ లక్షలాది మందిని భక్తి, ధర్మం, 
ఆత్మబలం, నియమశీలత మరియు దైవసాక్షాత్కార మార్గంలో ప్రేరేపిస్తూనే ఉన్నాయి.

సమర్థరామదాసు స్వామి చరిత్ర
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే శ్లోక్

సమర్థ రామదాస స్వామి మహారాష్ట్రకు చెందిన మహానుభావుడు, తత్వవేత్త, 
కవి, ఆధ్యాత్మిక సంస్కర్త మరియు శ్రీరాముని పరమభక్తుడు. ఆయన 1608 
సంవత్సరంలో మహారాష్ట్రలోని జాంబ్ గ్రామంలో నారాయణ సూర్యాజీ తోసర్ 
అనే పేరుతో ఒక భక్తిశ్రద్ధ కలిగిన దేశస్థ రిగ్వేద బ్రాహ్మణ కుటుంబంలో 
జన్మించారు. ఆయన తల్లిదండ్రులు సూర్యాజీ పంత్ తోసర్ మరియు రణుబాయి 
తోసర్ సూర్యభగవానుడు మరియు శ్రీరాముని ఆరాధకులు..

చిన్ననాటి నుంచే నారాయణుడు అసాధారణమైన భక్తి, నియమశీలత, కరుణ, ధైర్యం మరియు 
వైరాగ్యాన్ని ప్రదర్శించాడు. ఆయన తండ్రి చిన్న వయసులోనే మరణించడంతో, నారాయణుడు 
లోకజీవితంపై విరక్తి పొంది ఆధ్యాత్మికత వైపు మరింత ఆకర్షితుడయ్యాడు. ఆయన తల్లి రణుబాయి 
ఎంతో భక్తితో మరియు సాంప్రదాయ విలువలతో ఆయనను పెంచింది. నారాయణుని అన్న గంగాధర్, 
తరువాత శ్రేష్ఠ లేదా శామి రామదాసుగా ప్రసిద్ధి చెందాడు. ఆయన ఒక సద్గురు, పండితుడు            
మరియు కవి. బాల్యంలోనే నారాయణునికి శ్రీరామభక్తి, ధ్యానం మరియు ఆధ్యాత్మిక సాధనలో 
మార్గనిర్దేశం చేశాడు.

సంప్రదాయం ప్రకారం, నారాయణుడు పన్నెండేళ్ల వయసులో ఉన్నప్పుడు ఆయన తల్లి వివాహం 
జరపాలని నిర్ణయించింది. కానీ వివాహ సమయంలో పురోహితుడు “సావధాన్” అని పలికిన వెంటనే, 
నారాయణునికి లోకజీవితపు నశ్వరత్వంపై గాఢమైన ఆత్మజ్ఞానం కలిగింది. వెంటనే ఆయన వివాహ 
మండపాన్ని విడిచిపెట్టి పరమసత్యాన్వేషణలో ప్రవేశించాడు. తర్వాత ఆయన నాశిక్ సమీపంలోని తక్లీ 
ప్రాంతంలో గోదావరి నది తీరంలో అనేక సంవత్సరాలు తీవ్రమైన తపస్సు మరియు ధ్యానం చేశాడు. 
ఈ కాలంలో ఆయన నిరంతరం “శ్రీరామ్ జయ రామ్ జయ జయ రామ్” మంత్రాన్ని జపించేవాడు. 
ఆయనకు శ్రీరాముడు మరియు హనుమంతుడి అనుగ్రహం, దివ్యదర్శనం లభించాయని                       
భక్తుల విశ్వాసం.

ఈ సమయంలోనే నారాయణుడు “రామదాస” అనే పేరుతో ప్రసిద్ధి చెందాడు, అంటే “శ్రీరాముని 
సేవకుడు.” తరువాత ఆయన ఆధ్యాత్మిక శక్తి, జ్ఞానం, నాయకత్వం మరియు మహత్తర కార్యాల వల్ల 
“సమర్థ రామదాస”గా భక్తులచే గౌరవించబడ్డాడు. “సమర్థ” అంటే శక్తివంతుడు, సమర్థుడు, 
ఆధ్యాత్మికంగా సిద్ధుడైనవాడు. హనుమంతుడు ఆయనకు బలం, నియమశీలత, భక్తి, ధైర్యం మరియు 
నిస్వార్థ సేవకు ఆదర్శంగా నిలిచాడు. శ్రీరాముడు ఆయన బోధనల మరియు ఆధ్యాత్మిక జీవితమంతటికీ 
హృదయస్థానంగా మారాడు.

సమర్థ రామదాస స్వామి భారతదేశమంతటా విస్తృతంగా పర్యటిస్తూ ధర్మం, భక్తి, నీతిజీవనం, 
ఆత్మబలం మరియు ఆధ్యాత్మిక జాగరణ సందేశాన్ని వ్యాప్తి చేశారు. ఆయన ఛత్రపతి శివాజీ 
మహారాజుకు ఆధ్యాత్మిక గురువుగా నిలిచి సమాజంలో ధైర్యం మరియు ఐక్యతను పెంపొందించారు. 
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ఆయన 1,100 కు పైగా మఠాలు మరియు 11 మారుతి దేవాలయాలను స్థాపించి ప్రజలను శారీరకంగా, 
మానసికంగా మరియు ఆధ్యాత్మికంగా బలపరిచారు. భక్తి సంప్రదాయంలో సమర్థ రామదాస స్వామి 
అనేక అద్భుత సంఘటనలతో అనుబంధించబడిన మహాసిద్ధుడిగా గౌరవించబడుతారు. భక్తుల విశ్వాసం 
ప్రకారం ఆయన ప్రార్థన ద్వారా ఒక మృత పక్షికి ప్రాణం పోశారు, తన ప్రధాన శిష్యుడైన కల్యాణ 
స్వామికి శ్రీరామ దర్శనం కలిగించారు మరియు “శ్రీ రామ్ జయ రామ్ జయ జయ రామ్” 
మహామంత్రాన్ని అందరికీ సులభమైన భక్తి మరియు మోక్ష మార్గంగా ప్రచారం చేశారు. ఆయన 
రచించిన గ్రంథాలలో “దాసబోధ్” మరియు “మనాచే శ్లోకాలు” అత్యంత ప్రసిద్ధమైనవి. మనాచే 
శ్లోకాలు 205 శ్లోకాల సమాహారం. ఇవి మనస్సును భక్తి, జ్ఞానం, నీతి, ఆత్మనియంత్రణ మరియు 
ఆత్మసాక్షాత్కారం వైపు నడిపిస్తాయి.

సంప్రదాయం ప్రకారం, జీవితాంతంలో సమర్థ రామదాస స్వామి తన జన్మగ్రామానికి తిరిగి వెళ్లి 
వృద్ధాప్యం మరియు అంధత్వంతో బాధపడుతున్న తన తల్లి రణుబాయికి సేవ చేశారు. ఒక సన్యాసి 
వేషంలో వచ్చిన ఆయనను ఆమె మొదట గుర్తించలేదు. తరువాత ఆయన తనను తాను పరిచయం 
చేసుకున్నప్పుడు ఆమె అపారమైన ఆనందం మరియు భక్తితో నిండిపోయింది. సమర్థ రామదాస స్వామి 
1681 సంవత్సరంలో మహారాష్ట్రలోని సజ్జనగఢ్ కోటలో సమాధి పొందారు. ఆ స్థలం నేటికీ భక్తులకు 
అత్యంత పవిత్ర తీర్థక్షేత్రంగా నిలిచింది. ఆయన బోధనలు ఇప్పటికీ లక్షలాది మందిని భక్తి, ధర్మం, 
ఆత్మబలం, నియమశీలత మరియు దైవసాక్షాత్కార మార్గంలో ప్రేరేపిస్తూనే ఉన్నాయి.

సమర్థరామదాసు స్వామి చరిత్ర



జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

గణాధీశ జో ఈశ స�ర్వ గుణాణాంచా ।
మూలా�ణాంభ ఆ�ణాంభ తో ని�ర్గుణాణాంచా ।
నమూ శా�దా మూల చ�ర్వ� వాచా ।
గమూ �ణాంథ అనణాంత యా రాఘవాచా ॥ 1 ॥

స�ర్వ గుణాలకు అధి�తియైన శ్రీగణేశునికి నమసస్కరిదా�ణాం. ని�ర్గుణ ��బ్ర�హ్మ త�ర్వనికి ఆయనే
మూలమైనవాడు. నాలుగు వాకుస్కలకు మూలమైన శా�దాదేవికి నమసస్కరిదా�ణాం. అనణాంతుడైన
శ్రీరాఘవుని మా�ర్గుణాంలో మనణాం సాగుదాణాం.

�శ్లో�ణాం - 1गणाधीश जो ईश स�ार्वां गुणांचा ।

मुळारंभ आरंभ तो �निगुर्गुणाचा ॥

निमूं  शारदा मूळ चत्वार �ाचा ।

गमूं  पंथ आनंित या राघ�ाचा ॥१ ॥

మనా స�జ్జనా భకిక్తి �ణాంథేచి జావే ।
తరీ శ్రీ�రీ పావిజేతో సర్వభావే ।
�నీ నిణాం�ద్యతే స�ర్వ సోడూని దాద్యవే ।
�నీ �ణాం�ద్యతే స�ర్వ భావే ��వే ॥ 2 ॥

ఓ  మణాంచి  మనసా,  భకిక్తి  మా�ర్గుణాంలోనే  నడవాలి.  అ�ప్పుడు  శ్రీ�రిని  స��ణాంగానే
�ణాం�గలుగు�వు.  లో�ణాంలో  నిణాం�ణాంచబడే  వాటని�ణాంటినీ  విడిచిపె�ట్టాలి.  లో�ణాంలో
గౌ�విణాంచబడే వాటిని సణాంపూ�ర్ణ భా�ణాంతో ఆచరిణాంచాలి.

�శ్లో�ణాం - 2मनिा सज्जनिा भ�क्तिपंथे�च जा�ें ।

तरी श्रीहरी पा��जेतो स्वभा�ें ॥

जनिी ं�नंिद्य तें स�र्गु सोडू�नि द्या�ें ।

जनिी ं�ंद्य ते स�र्गु भा�े करा�े ॥२ ॥

ప్రభాతే మనీ రామ్ చిణాంతీత్ జావా ।
�ఢే వైఖరీ రామ్ ఆధీ �దావా ।
సదాచా� హా థోర్ సాణాండూ నయే తో ।
�నీ తోచి తో మానవీ ధనద్య హోతో ॥ 3 ॥

ప్రభాత  సమయణాంలో  మనసులో  శ్రీరాముని  �ద్యనిణాంచాలి.  మా�శ్లోడేట�ప్పుడు  ముణాందుగా
శ్రీరాముని  నామమే  �లకాలి.  గొ�ప్పుదైన  సదాచారాని�  ఎన�డూ  విడిచిపెటట్టాకూడదు.  అలా
జీవిణాంచే మానవుడే ఈ లో�ణాంలో ధ�ద్యడవు�డు.

�శ్లో�ణాం - 3प्रभाते मनिी राम �चंतीत जा�ा ।

पुढे �ैखरी राम आधी �दा�ा ॥

सदाचार हा थोर सांडंू निये तो ।

जनिी ंतो�च तो मानि�ी धन्य होतो ॥३ ॥
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

మనా వాసనా దు�ష్ట కామా నయే రే ।
మనా స�ర్వథా పాపబు�ద్ధీ నకో రే ।
మనా స�ర్వథా నీతి సోడూ నకో హో ।
మనా �అంతరీ సా� విచార్ రాహో ॥ 4 ॥

ఓ మనసా, చెడు కోరికలకు, దు�ష్ట ఆశలకు లోనుకావదుద్దు. ఓ మనసా, ఎ�ష్ట  పరి�స్థితులోశ్లోనూ
పాపబు�ద్ధీని కలిగి �అండవదుద్దు. ఓ మనసా, ఎపప్ప�కీ నీతి మారార్గానిన్ని విడిచిపె�ష్టవదుద్దు. ఓ మనసా,
నీ �అంత�అం�అంలో ఎలశ్లో�ప్పడూ మఅంచి ఆలోచనలే �అండాలి.

�శ్లోకఅం - 4मना वासना दषु्ट कामा न ये रे ।

मना सवर्वथा पापबुद्धी नको रे ॥

मना धमर्वता नी�त सोडंू नको हो ।

मना अंतरी ंसार वीचार राहो ॥४ ॥

మనా పాపసఅంకలప్ప సోడూని �ద్యావా ।
మనా సతద్యాసఅంకలప్ప జీవీ ధరావా ।
మనా కలప్పనా తే నకో వి��అంచీ ।
వికారే ఘడే హో జనీ స�ర్వ చీచీ ॥ 5 ॥

ఓ మనసా, పాప� ఆలోచనలను పూరిర్తిగా విడిచిపె�ష్టలి. ఓ మనసా, సతద్యామైన సఅంక�ప్పనిన్ని
�హృద�అంలో నిలు�కోవాలి. ఓ మనసా, �అంద్రి� వి��లకు సఅం�అం�అంచిన ఊ�లను
పెఅంచుకోవదుద్దు. ��అం� వికారాల వలశ్లో లోకఅంలో నిఅందనీ�మైన కారాద్యాలు జరుగుతాయి.

�శ్లోకఅం - 5मना पापसंकल्प सोडू�न द्यावा ।

मना सत्यसंकल्प जीवी ंधरावा ॥

मना कल्पना ते नको वीषयांची ।

�वकारे घडे हो जनी सवर्व ची ची ॥५ ॥

నకో రే మనా క్రోధ హా ఖేదకారీ ।
నకో రే మనా కామ నానా వికారీ ।
నకో రే మనా లోభ హే �అంగీకారూ ।
నకో రే మనా మతత్సరూ దఅంభభారూ ॥ 6 ॥

ఓ  మనసా,  బాధను  కలిగిఅంచే  కోపానికి  లోనుకావదుద్దు.  ఓ  మనసా,  �నేక  వికారాలకు
కా�ణమైన కామానిన్ని కోరుకోవదుద్దు. ఓ మనసా, లోభానిన్ని ఎనన్నిడూ �ర్వకరిఅంచవదుద్దు. ఓ మనసా,
�సూ�ను, కప� �రార్వనిన్ని మనసులో మోసుకోవదుద్దు.

�శ్లోకఅం - 6नको रे मना क्रोध हा खेदकारी ।

नको रे मना काम नाना �वकारी ॥

नको रे मना लोभ हा अं�गिकारू ।

नको रे मना मत्सरु दंभ भारु ॥६ ॥
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శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

మనా శ్రే�ష్ఠ ధారి�ష్ట జీవీ ధరావే ।
మనా బోలణే నీచ సోషీత్ జావే ।
�స్వయే ��స్వదా నమ్ర వాచే వదావే ।
మనా ��స్వ లో�కాంసీ రే నివవావే ॥ 7 ॥

ఓ మనసా, �హృద�కాంలో గొ�ప్ప ధైరార్యానిన్ని కలిగి �కాండాలి. ఇతరుల కలినమైన మాటలను కూడా
��నకాంతో భరికాంచాలి. ఎలశ్లో�ప్పడూ విన�కాంతో, మహృదువైన మాటలనే మా�శ్లోడాలి. ఓ మనసా,
�కాందరి �హృదయాలకు �కాంతిని కలిగికాంచేలా జీవికాంచాలి.

�శ్లోకకాం - 7मना श्रेष्ठ धा�रिष्ट जीवी ंधरिावे ।

मना बोलणे नीच सोशीत जावें ॥

स्वयें सवर्वदा नम्र वाचे वदावे ।

मना सवर्व लोकां�स रेि नीववावें ॥७ ॥

దేహే �ర్యాగి� కీ�ర్తీ మాగే ��వీ ।
మనా ��జ్జనా హేచి క్రియా ధరావీ ।
మనా చకాందనాచే �� �స్వ ఝిజావే ।
�� �కాంత� ��జ్జనా నివవావే ॥ 8 ॥

దేహానిన్ని విడిచిన తరువాత కూడా మకాంచి కీరిర్తీ మిగిలి �కాండాలి. ఓ ��జ్జన మనసా, ఇటువకాంటి
��త్కారార్యాలనే ఆచరి�ర్తీ  �కాండాలి.  చకాందనకాం  తరిగిపోతూ కూడా �రిమళానిన్ని  �కాంచినటుశ్లోగా
జీవికాంచాలి. �ను క�ష్ట�డినా ఇత� ��జ్జనుల �హృదయాలకు �కాంతిని కలిగికాంచాలి.

�శ్లోకకాం - 8देह ेत्या�गितां की�तर्व मागिें उरिावी ।

मना सज्जना ह�ेच क्रीया धरिावी ॥

मना चंदनाचे परिी त्वां �झिजावे ।

परिी अंतरिी ंसज्जना नीववावे ॥८ ॥

నకో రే మనా ద్రవర్యా తే పూఢిలాకాంచే ।
�తి సాస్వ�ర్థబు�ద్ధీ న రే పా� సాకాంచే ।
ఘడే భోగణే పా� తే క�ర్మ ఖోటే ।
న హో� మనా సారిఖే దుదుఃఖ మోతే ॥ 9 ॥

ఓ  మనసా,  ఇతరుల  �కాం�దపై  ఎనన్నిడూ  ఆశ  పెటుష్టకోవదుద్దు.  �తి  సాస్వ�ర్థబు�ద్ధీతో  పాపానిన్ని
కూడబెటుష్టకోవదుద్దు.  చేసిన  చెడు  క�ర్మల  వలశ్లో  పా�ఫలాలను  �నుభవికాంచవలసి  వ�ర్తీకాం�.
మన�కు కలిగే ��శ్చా�ర్తీ�కాం కకాంటే గొ�ప్ప దుదుఃఖకాం మరొకటి లేదు.

�శ్లోకకాం - 9नको रेि मना द्रव्य ते पू�ढिलांचे ।

अ�त स्वा�र्वबुद्धी नुरेि पाप सांचे ॥

घडे भोगिणे पाप ते कमर्व खोटे ।

न होतां मनासा�रिखें दुः ख मोठे ॥९ ॥
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సదా స�ర్వదా ప్రీతి రామీ ధరావీ ।
సుఖాచీ సర్వయే �సాండి జీవీ క�వీ ।
దేహే �దుఃఖ హే సుఖ మానీత్ జావే ।
వివేకే సదా సర్వసర్వరూపీ భ�వే ॥ 10 ॥

ఎ�శ్లో�ప్పుడూ  శ్రీరామునిపై  ప్రేమను  �హృద�సాంలో  నిలు�కోవాలి.  సుఖా�పై  ఉ�న్న  ఆస�క్తిని
సర్వ�సాంగా  విడిచిపె�ట్టాలి.  శరీరాని�  కలిగే  �దుఃఖానిన్న  కూడా  ససాంతో�సాంగా  �ర్వక�సాంచాలి.
వివేకసాంతో ఎ�శ్లో�ప్పుడూ త� నిజమై� ఆతత్మసర్వరూ�సాంలో ని�వాలి.

�శ్లోకసాం - 10सदा स�र्वदा प्रीती रामी ंधरा�ी ।

दुः खाची स्वयें सां�डि जी�ी करा�ी ॥

देहदेुः ख ते सूख मानीत जा�े ।

���ेके सदा स्वस्वरुपी ंभरा�ें ॥१० ॥

జనీ స�ర్వసుఖీ అ� కోణ ఆహే ।
విచారే మనా తూచి �ధూని పాహే ।
మనా �ర్వచి రే పూ�ర్వససాంచిత్ కేలే ।
తయా��ఖే భోగణే ప్రా�క్తి జాలే ॥ 11 ॥

ఈ లోకసాంలో పూ�క్తిగా సుఖసాంగా ఉ�న్నవాడు ఎవరు ఉనాన్నరు? ఓ మ��, నీవే ఆలోచిసాంచి
వెది� చూడు. ఓ మ��, నీవు గతసాంలో కూడబె�ట్టాకు�న్న క�త్మ� ప్రకా�మే, అ�వసాంటి ఫలా�ను
ఇ�ప్పుడు అనుభవిసుక్తినాన్నవు.

�శ్లోకసాం - 11जनी ंस�र्वसूखी असा कोण आह े।

��चारें मना तुं �च शोधु�न पाह े॥

मना त्वां�च रे पू�र्वसंचीत केले ।

तयासा�रखे भोगणें प्राप्त जाले ॥११ ॥

మనా మ�� �దుఃఖ ఆనూ �కో రే ।
మనా స�ర్వథా �క చిసాం� �కో రే ।
వివేకే దేహే బుదిద్ధి సోడూని దాద్యావీ ।
విదేహీ�ణే ము�క్తి భోగీత్ జావీ ॥ 12 ॥

ఓ  మ��, నీలో నీవే �దుఃఖానిన్న  తె�చ్చుకోవ�ద్దు.  ఓ  మ��, ఎటిట్టా  ���స్థితులోశ్లోనూ �కానికీ
చిసాంతకూ లోనుకావ�ద్దు. వివేకసాంతో దే�మే ��నే భావానిన్న విడిచిపె�ట్టాలి. దేహాభిమానానిన్న
దాటి ము�క్తిని అనుభవి�క్తి జీవిసాంచాలి.

�శ్లోకసాం - 12मना मानसी ंदुः ख आणूं  नको रे ।

मना स�र्वथा शोक �चंता नको रे ॥

���ेके देहबेु�द्धि सोडूि�न द्या�ी ।

��देहीपणें मु�क्ति भोगीत जा�ी ॥१२ ॥
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మనా �సాంగ పా రావణా కాయ జాలే ।
అక�స్మాత్ తే రా�జ్య స�ర్వె బుడాలే ।
మమ్హణోనీ కుడీ వాసనా �సాండి వేగీ ।
బలే లాగలా కాల్ హా పాఠీలాగీ ॥ 13 ॥

ఓ  మన�,  ఆలో�సాంచు,  రావణునికి �వరకు ఏ�సాంది? అక�స్మా�త్తుగా అతని రా�జ్యమసాంతా
పూ�త్తుగా  న�సాం�సాంది.  అసాందువ�శ్లో,  దురాశ�ను,  దు�ష్ట  కో�క�ను  �సాంటనే  విడి�పె�ష్ట.
కా�రూప�న మమృ�జ్యవు నీ �నుకనే ఎ�శ్లో�ప్పుడూ �సాంటపడు�సాంది.

�శ్లోకసాం - 13
मना सांग पां रावणा काय जाले ।

अकस्मात ते राज्य सवर्वै बुडाले ॥

म्हणोनी कुडी वासना सांड वेगी ं।

बळे लागला काळ हा पा�ठिलागी ॥१३ ॥

జీవ కరస్మాయోగే �నీ �నస్మా జాలా ।
పరీ శేవటీ కాల్ ముఖీ నిమాలా ।
మహా థోర్ తే మమృ�జ్యపసాంథే� గేలే ।
కితీ ఏక్ తే �నస్మాలే ఆణి మేలే ॥ 14 ॥

జీవుడు  తన  కరస్మాఫలా�  కార�సాంగా  ఈ  లోకసాంలో  �నిస్మా�త్తుడు.  కానీ  �వరకు  కా�మనే
మమృ�జ్యవు  నోటిలో  లీనమవుతాడు.  ఎసాంత  గొపప్పువారైనా  �వరకు  మర�  మార�సాంలోనే
��శ్లోపోయారు. ఎసాం� మసాంది వజ్యర�సాంగా �నిస్మాసాం�, వజ్యర�సాంగానే మరణిసాంచారు.

�శ్లోకసాం - 14�जवा कमर्मयोगे जनी ंजन्म जाला ।

परी शेवटी ंकाळमूखी ं�नमाला ॥

महाथोर ते मृत्युपंथे�चि गेले ।

�कतीएक ते जन्मले आ�ण मेले ॥१४ ॥

మనా పాహతా సతజ్య హే మమృ�జ్యభూమీ ।
జితా బో�తీ సరర్వెహీ జీవ మీ మీ ।
�రసాంజీవ హే సరర్వెహీ మానితాతీ ।
అక�స్మాత్ �సాండూనియా సరర్వె జాతీ ॥ 15 ॥

ఓ మన�, ఈ లోకసాం మమృ�జ్యభూమి అనన్నది ని�మని గ్ర�సాంచు. బతికి ఉనన్నసాంతకా�సాం ప్రతి జీవి
“నేను, నేను” అని అసాంటాడు. అసాందరూ తాము ఎపప్పుటికీ జీవి�త్తుమనే భావసాం� ఉసాంటారు. కానీ
అక�స్మా�త్తుగా అనిన్నసాంటినీ విడి�పెటిష్ట ��శ్లోపోతారు.

�శ్లోకసాం - 15
मना पाहतां सत्य ह ेमृत्युभूमी ।

�जतां बोलती सवर्मही जीव मी मी ॥

�चिरंजीव ह ेसवर्मही मा�नताती ।

अकस्मात सांडू�नया सवर्म जाती ॥१५ ॥
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మరే ఏక్ �త్యాచా దుజా �క్ వాహే ।
అక�స్మాత్ తోహీ పుధే జాత్ ఆహే ।
పురేనా జనీ లోభ రే క్షోభ �త్యాతే ।
మమ్హణోనీ జనీ మాగు� జ�స్మా ఘేతే ॥ 16 ॥

ఒకడు మరణి�స్తే మరొకడు అతని కో�సం దుదుఃఖి�స్తేడు. కానీ �సంతకాలానికి అతడు కూడా ఈ
లోకానిన్ని విడిచిపో�డు. అయినా ఈ లోకసంలో లోభసం, కోరికలు ఎ�ప్పటికీ తీరవు. అసందువ�శ్లో
జీవుడు మ�శ్లో మ�శ్లో ఈ లోకసంలో జనిస్మా�స్తేడు.

�శ్లోకసం - 16मरे एक त्याचा दजुा शोक वाह े।

अकस्मात तोही पुढे जात आह े॥

पुरेना जनी ंलोभ रे क्षोभ त्याते ।

म्हणोनी जनी ंमागुता जन्म घेते ॥१६ ॥

మనీ మా�వా వత్యారర్థ చిసం� వహాతే ।
అక�స్మాత్ హోణార్ హౌనీ జాతే ।
ఘడే భోగణే �రర్వహీ కరస్మాయోగే ।
మతీమసంద తే ఖేద మానీ వియోగే ॥ 17 ॥

ఓ మనిషీ, మ�సులో వత్యారర్థమై� చిసంత�ను ఎసందుకు మోసుస్తేనాన్నివు? జరగవ�సి�ది �మ�సం
వచిచ్చి�పుప్పడు త�ప్పకుసండా జరిగిపో�సంది. అనిన్ని అనుభవాలు మ�సం చేసి� కరస్మా� ఫలితసంగానే
కలుగు�యి. వివేకసం లేనివాడే వియోగసం కలిగి�పుప్పడు అధికసంగా దుదుఃఖి�స్తేడు.

�శ్లోకసం - 17मनी ंमानवा व्य�र्थ �चंता वहाते ।

अकस्मात होणार होऊ�न जाते ॥

घडें भोगणे सवर्थही कमर्थयोगे ।

मतीमंद तें खेद मानी �वयोगें ॥१७ ॥

మనా రాఘవే వీణ ఆశా �కో రే ।
మనా మా�వాచీ �కో కీరిస్తే తూ రే ।
జయా వరిర్ణితీ వేద శా�స్త్రే పురాణే ।
తయా వరిర్ణి� �రర్వహీ శాశ్లోఘత్యా వాణే ॥ 18 ॥

ఓ మ��, శ్రీరాఘవుని త�ప్ప మరెవరిపైనా ఆశ పె�ట్టుకోవదుద్దు. ఓ మ��, �ధారణ మనుషు�
నుసండి కీరిస్తేని,  పొగ�స్తే�ను కోరుకోకు. వేదాలు, శా�స్త్రేలు,  పురాణాలు ఎవరిని మహిమతో
వరిర్ణిసుస్తేనాన్నియో, ఆ శ్రీరాముని వరిర్ణిసంచే వా�క్కే నిజసంగా ప్రశసం�నీ�మై�ది.

�శ్లోకసం - 18मना राघवेंवीण आशा नको रे ।

मना मानवाची नको की�तर्थ तूं  रे ॥

जया व�णर्थती वेद-शास्त्रे-पुराणें ।

तया व�णर्थतां सवर्थही श्लाघ्यवाणे ॥१८ ॥
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మనా స�ర్వథా స�త్య �సాండూ నకో రే ।
మనా స�ర్వథా మి�త్య �సాండూ నకో రే ।
మనా స�త్య తే స�త్య వాచే వదావే ।
మనా మి�త్య తే మి�త్య సోడూని దాత్యవే ॥ 19 ॥

ఓ మన�, ఎ�ట్టి  పరి�స్థితు�శ్లోనూ స�త్యనిన్ని  విడిచిపె�ట్టివ�ద్దు.  ఓ మన�, ఎ�ట్టి  పరి�స్థితు�శ్లోనూ
అస�త్యనిన్ని సమరిస్థిసాంచవ�ద్దు. స�త్యమైనదానిని స�త్యమని సస్ప�ట్టిసాంగా పలకాలి. అస�త్యమైనదానిని
అస�త్యమని గురి�సాంచి పూరి�గా విడిచిపె�ట్టిలి.

�శ్లో�సాం - 19

मना स�र्वथा सत्य सांडंू नको रे ।

मना स�र्वथा �मथ्य मांडंू नको रे ॥

मना सत्य ते सत्य �ाचे �दा�े ।

मना �मथ्य तें �मथ्य सोडू�न द्या�ें ॥१९ ॥

బహు �సాంపుటీ హోయిజే �యపోటీ ।
నకో రే మనా యా�నా తేచి మోఠీ ।
నిరోధే పచే �సాండిలే గ�ర్భవాసీ ।
అధోముఖ రే �దుఃఖ �త్య బాలకాసీ ॥ 20 ॥

�లిశ్లో గ�ర్భసాం� జీవుడు ఎ�న్ని తీవ్రమైన బాధలను అనుభవి��డు. ఓ మన�, అటువసాం� గొపస్ప
యా�నలను  మ�శ్లో  �సాందేలా  జీవిసాంచవ�ద్దు.  గ�ర్భసాం�  ససాంకుచి�మైన  �స్థితి�  బసాం�సాంచబడి
బాధపడ�డు. �ల�సాం�లుగా ఉనన్ని ఆ శిశువు ఎసాంతో �దుఃఖానిన్ని అనుభవి��డు.

�శ్లో�సాం - 20

बहू �हिपंुटी हिोईजे मायपोटी ।

नको रे मना यातना ते�च मोठी ॥

�नरोधें पचे को�ंडले ग�र्व�ासी ।

अधोमूख रे दुः ख त्या बाळकासी ं॥२० ॥

మనా వాసనా చు�వీ యే�ఝూరా ।
మనా కామనా �సాండి రే ద్రవత్యధారా ।
మనా యా�నా థోర్ హే గ�ర్భవాసీ ।
మనా స�జ్జనా భే�వీ రాఘవాసీ ॥ 21 ॥

ఓ  మన�,  కోరి�లను  విడిచి  �ననమ�ణ  చ�సాం  నుసాంచి  బయ�పడు.  ఓ  మన�,
ధనససాంపదలపై ఉనన్ని  ఆశలను పూరి�గా విడిచిపెటుట్టి.  ఓ  మన�, గ�ర్భవాససాం� అనుభవిసాంచే
యా�నలు ఎసాంతో తీవ్రమైనవి. ఓ స�జ్జన మన�, నినున్ని శ్రీరాఘవుని సనిన్ని�కి చే�ర్చుకో.

�శ్లో�సాం - 21मना �ासना चूक�ी ंयेरझारा ।

मना कामना सांडी रे द्रव्यदारा ॥

मना यातना थोर हि ेग�र्व�ासी ं।

मना सज्जना �ेट�ी ंराघ�ासी ं॥२१ ॥
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మనా స�జ్జనా హీత్ మాఝే కరవే ।
రఘునాయకా �దృఢ చి�త్తీ ధరావే ।
మహారా� తో �స్వామి వాయుసుతాచా ।
�నా ఉ�ద్ధరీ నాథ లోకత్రయాచా ॥ 22 ॥

ఓ  స�జ్జన  మన�,  నా  ని�మైన  మేలును  కోరు�కుంటే  ఇలా  చేయు.  రఘునాయ�డైన
శ్రీరాముని �దృఢకుంగా �దృ�యకుంలో నిలుపుకో. ఆ మహారాజే వాయుపుత్రుడైన �నుమకుంతునికి
ప్రభువు. మూడు లోకాల� నాథుడైన ఆయన ప్ర�లను ఉ�ద్ధరి�త్తీడు.

�శ్లోకకుం - 22मना सज्जना हीत माझें करावें ।

रघुनायका दृढ �चित्ती धरावें ॥

महाराज तो स्वा�म वायुसुताचिा ।

जना उद्धरी नाथ लोकत्रयाचिा ॥२२ ॥

న బోలే మనా రాఘవే వీణ కాహీ ।
�నీ వౌగే బోలతా సుఖ నాహీ ।
ఘడీనే ఘడీ కాల్ ఆయు�ష్య నేతో ।
దేహాకుం� తులా కోణ సోడూ పా�తో ॥ 23 ॥

ఓ  మన�,  శ్రీరాఘవుని  గురికుంచి  త�ప్ప  �ష్యరర్థమైన  మాటలు  మా�శ్లోడ��ద్దు.  ఈ  లోకకుంలో
అన�సరకుంగా మా�శ్లోడటకుం �లశ్లో ని�మైన సుఖకుం కలగ�. ప్రతి క్షణకుం కాలకుం మన ఆయు�ష్షును
త�గ్గి�త్తీ  �సు�పోతోకుంది.  దేహాకుంత  సమయకుంలో  నినున్ను  విడి�కుంచి  ర�కుంచేది  ఎ�రో
ఆలోచికుంచు.

�శ్లోకకుం - 23न बोलें मना राघवेवीण कांही ं।

जनी वाउगें बोलता सुख नाही ं॥

घ�डिने घडिी काळ आयुष्य नेतो ।

देहांती ंतुला कोण सोडंूि पहातो? ॥२३ ॥

రఘునాయకా వీణ వాయా శిణావే ।
�నా �రిఖే �ష్యరర్థ కా వోసనావే ।
సదా సరస్వాదా నామ్ వాచే �సో దే ।
అ�కుంతా మనీ పా�ణీ తే నసో దే ॥ 24 ॥

రఘునాయ�డైన  శ్రీరాముని  సే�  లే�కుండా  జీవితానిన్ను  �ష్యరర్థకుం  చేయ��ద్దు.  ఇతరుల  �లె
�ష్యరర్థమైన  వి�యాలలో  జీవితానిన్ను  ఎకుం��  గడపాలి?  ఎలశ్లోపుప్పడూ  శ్రీరాముని  నామకుం  నీ
నోటిలో నిలిచి ఉకుండనివుస్వా. పాపానికి కారణమైన అ�కుంకారానిన్ను మనసులో ఉకుండని�స్వా��ద్దు.

�శ్లోకకుం - 24रघुनायकावीण वांया �शिणावे ।

जनासा�रखे व्यथर्थ कां वोसणावें ॥

सदा सवर्थदा नाम वाचिे वसो दे ।

अहतंा मनी पा�पणी ते नसो दे ॥२४ ॥
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

మనా వీట్ మానూ నకో బోల�ణ్యాచా ।
పుధే మాగుతా రామ్ జోడేల్ కైచా ।
సుఖాచీ ఘడీ లోటతా సుఖ ఆహే ।
పుధే స�ర్వ జాయీల్ కాహీ న రాహే ॥ 25 ॥

ఓ  మనసా,  శ్రీరాముని  గు�రించి  పలక�రింలో  ఎనన్నడూ  విసుగు  �రిందవ�ద్దు.  ఈ  అవకా�రిం
పోయిన  తరువాత  మ�శ్లో  శ్రీరాముని  ఎలా  �రిందగలవు?  సుఖమైన  ఈ  సమ�రిం
ఉనన్నరింతవ�కే సాధన చేసే అవకా�రిం ఉరిం�రింది. తరువాత అ�న్న వె�శ్లోపోతాయి; చివ�కు ఏదీ
మిగిలి ఉరిం��.

�శ్లోకరిం - 25

मना वीट मानूं  नको बोलण्याचा ।

पुढें मागुता राम जोडेल कैं चा ॥

सुखाची घडी लोटतां सूख आह े।

पुढें सवर्व जाईल कांही न राह े॥२५ ॥

దేహే �క్ష�కా�ణే �తన్న కేలా ।
పరీ శేవటీ కాళ్ ఘేఊని గేలా ।
కరీ రే మనా భ�క్తి యా రాఘవాచీ ।
పుధే అరింతరీ సోడి చిరింతా భవాచీ ॥ 26 ॥

�రీరానిన్న కాపాడుకోవడాని� ఎ�న్న ప్ర�తాన్నలు చేసినా, చివ�కు కాలరిం (మమృ�ణ్యావు) దానిని
తీసుకుపో�రింది. ఓ మనసా, శ్రీరాఘవునిపై భ�క్తిని కలిగి ఉరిండు. సరింసారాని� సరిం�రిం�రించిన
చిరింతలను మనసు నురించి విడిచిపె�ట్టు.

�శ్లోకరిం - 26देहरेक्षणाकारणें यत्न केला ।

परी शेवटी ंकाळ घेउन गेला ॥

करी ंरे मना भ�क्ति या राघवाची ।

पुढें अंतरी ंसो�डं �चंता भवाची ॥२६ ॥

భవాచా భయే కా� భీతోస లరిండీ ।
ధరీ రే మనా ధీర్ ధాకాసి సారిండీ ।
�ఘునా�కాసా�ఖా సార్వమి శిరీ ।
నుపేక్షీ కదా కోపలాణ్యా దరిం�ధారీ ॥ 27 ॥

సరింసా� భయాని� ఎరిం�కు అరింతగా భ�పడు�నాన్నవు? ఓ మనసా, ధైరాణ్యానిన్న కలిగి ఉరిండి
భయానిన్న విడిచిపె�ట్టు. �ఘునా�కుడి వరింటి ప్రభువు �కు �క్షకుడిగా ఉనన్నపుప్పుడు, కో�రించిన
దరిం�ధా� కూడా నినున్న బా�రించలేడు.

�శ్లోకరిం - 27भवाच्या भये काय भीतोस लंडी ।

धरी ंरे मना धीर धाका�स सांडी ॥

रघूनायकासा�रखा स्वा�म शीरी ं।

नुपेक्षी कदा कोपल्या दंडधारी ॥२७ ॥
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

దీననాథ హా రామ్ కో�దండధారీ ।
పుధే దేఖతా కాళ్ పోటీ థరారీ ।
మనా వా�క్య నేమ�స్త హే ��క్య మానీ ।
నుపేక్షీ �దా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 28 ॥

ఈ  శ్రీరాముడు  దీనులకు  నాథుడు,  కో�దండా�న్ని  ధ�దంచినవాడు.  ఆయనను  ఎదురుగా
చూడగానే కాలుడు కూడా భయదంతో వణుకుతాడు. ఓ మనసా, ఈ మాటను ��శ్చయమైన
��క్యదంగా నముమ్ము. భకుస్తలపై ప్రేమగల శ్రీరాముడు �న భకుస్తడి� ఎనన్నిడూ ��శ్లో��దం చేయడు.

�శ్లో�దం - 28�दिनानाथ हा राम कोदंिडधारी ।

पुढें देिखतां काळ पोटी ंथरारी ॥

मना वाक्य नेमस्त ह ेसत्य मानी ं।

नुपेक्षी कदिा राम दिासा�भिमानी ॥२८ ॥

పదీ రాఘవాచే �దా బ్రీ� గాజే ।
బళే భ�స్తరీపూ శిరీ కాదంబి వాజే ।
పురీ వాహిలీ ��ర్వ జేణే విమానీ ।
నుపేక్షీ �దా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 29 ॥

శ్రీరాఘవు�  భ�స్త��ణ  ప్రతి�జ్ఞ  ఎలశ్లోపుప్పుడూ  ప్రసి�ద్ధిగా  �లు�స్తదం�.  ఆయన  బలదంతో  భకుస్తల
�త్రువుల �లపై దెబబ్బ పడు�దం�. ఎవరైతే అయోధాక్య నగ� ప్ర�లదం��నీ �వక్యసిస్థితికి చేరాశ్చడో,
ఆ శ్రీరాముడు �న భకుస్తడి� ఎనన్నిడూ ��శ్లో��దం చేయడు.

�శ్లో�దం - 29पदिी राघवाचे सदिा ब्रीदि गाजे ।

वळें  भिक्तरीपू�शिरी कां�बि वाजे ॥

पुरी वा�हली सवर्व जेणे �वमानी ं।

नुपेक्षी कदिा रामदिासा�भिमानी ॥२९ ॥

�మరాస్థిచియా సేవకా వక్ర పాహే ।
అసా ��ర్వ భూమదండళీ కోణ ఆహే ।
�యాచీ లీలా వ�ర్ణితీ లో� తినీన్హీ ।
నుపేక్షీ �దా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 30 ॥

��ర్వ�మరుస్థిడైన శ్రీరాము� సేవకు� వక్ర�దృ�ష్టితో చూడగలవాడు ఎవరు? అటువదంటి ధై�క్యదం
�లవాడు  ఈ  భూమదండలదంలో  ఎ�క్కడ  ఉనాన్నిడు?  ఎవ�  �వక్యలీలలను  మూడు  లోకాలూ
కీ�స్త�స్త ఉదంటాయో, ఆ శ్రీరాముడు �న భకుస్తడి� ఎనన్నిడూ ��శ్లో��దం చేయడు.

�శ్లో�దం - 30समथार्व�चया सेचका वक्र पाह े।

असा सवर्व भिुमंडळी कोण आह े॥

जयाची �लला व�णर्वती लोक तीन्ही ।

नुपेक्षी कदिा राम दिासा�भिमानी ॥३० ॥
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

మహా�సంకటీ సోడిలే దేవ జేణే ।
ప్రతాపే బళే ఆగళా ��ర్వగుణే ।
జయాతే �స్మరే శైలజా శూలపాణీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 31 ॥

ఎవరైతే దేవతలను మహా �సంకటాల నుసంచి ��సంచాడో, ప్రతా�సంలో, బలసంలో, ��ర్వగుణాలలో
ఎవరు  అతు�ల్యుడో,  పా�ర్వతీదేవి,  త్రిశూలధారియైన  ��మశివుడు  ఎవరిని  �స్మరిసాస్తారో,  ఆ
శ్రీరాముడు తన భ�స్తాడిని ఎనన్నడూ ని�శ్లో��సం చేయడు.

�శ్లోకసం - 31महासंकटी सो�डिले देव जेणें ।

प्रतापे बळे आगळा सवर्वगूणे ॥

जयाते स्मरे शैलजा शूलपाणी ।

नुपेक्षी कदा राम दासा�भिमानी ॥३१ ॥

అహ�ల్యు శిళా రాఘవే ముకస్తా కేలీ ।
�దీ �గతా దివల్యు హౌనీ గేలీ ।
జయా వరిర్ణితా శీణలీ వేదవాణీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 32 ॥

శ్రీరాఘవుడు  శి�రూ�సంలో  ఉనన్న  అహలల్యు�  విము�స్తాని  ప్రసాదిసంచాడు.  ఆయన  పాద�స్ప�ర్శ
తగలగానే ఆమె దివల్యురూపానిన్న �సందిసంది. ఎవరి మహిమను వరిర్ణిసంచడాని� వేదవాణి కూడా
అలసిపోతుసందో, ఆ శ్రీరాముడు తన భ�స్తాడిని ఎనన్నడూ ని�శ్లో��సం చేయడు.

�శ్లోకసం - 32अहल्या �शळा राघवें मुक्त केली ।

पदी ंलागतां �दव्य होऊ�न गेली ॥

जया व�णर्वतां शीणली वेदवाणी ।

नुपेक्षी कदा राम दासा�भिमानी ॥३२ ॥

వసే మేరు మసందా� హే �సృ�ష్టిలీ� ।
శశీ సూ�ల్యు తారాసంగణే మేఘమా� ।
చి�సంజీవ కేలే జనీ దా� దోనీన్హీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 33 ॥

మేరు, మసందా� ��ర్వతా� ఉనన్నసంతకాలసం ఈ �సృ�ష్టిలీల కొనసాగుతుసంది. చసంద్రుడు, సూరుల్యుడు,
న�త్ర  �మూహా�,  మేఘమాల�  ఉనన్నసంతకాలసం,  తన  ఇదద్దరు  భ�స్తాలను  ఈ  లోకసంలో
చి�సంజీవు�గా  చేశాడు.  భ�స్తాలపై  ప్రేమగల  శ్రీరాముడు  తన  భ�స్తాడిని  ఎనన్నడూ  ని�శ్లో��సం
చేయడు.

�శ్లోకసం - 33वसे मेरुमांदार ह ेसृ�ष्टिलीला ।

शशी सूयर्व तारांगणे मेघमाला ॥

�चिरंजीव केले जनी दास दोन्ही ।

नुपेक्षी कदा राम दासा�भिमानी ॥३३ ॥
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

ఉపేక్షా కదా రామరూపీ అసేనా ।
జీవా మానవా ని�శ్చయో తో వసేనా ।
శిరీ భార వాహేన్ బోలే పురాణీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 34 ॥

శ్రీరాముని �స్వభావవంలో భ�క్తులను ఉపే�వంచ�వం ఎనన్నడూ ఉవం�దు. కానీ ఓ మానవ జీవా, నీ
మనసులో ఆ �దృఢమైన నమమ్మకవం నిలవ�వం లేదు. “నీ శిరసుస్సుపై ఉనన్న భారానిన్న నేను మోసాక్తును”
అని పురాణాలు చెబుతునాన్నయి. భ�క్తులపై ప్రేమగల శ్రీరాముడు తన భ�క్తుడిని ఎనన్నడూ నిరశ్లో��వం
చేయడు.

�శ్లోకవం - 34उपेक्षी कदा रामरुपी असेना ।

�जिवां मानवां �नश्चयो तो वसेना ॥

�शिरी भार वाहने बोले पुराणी ं।

नुपेक्षी कदा राम दासा�भमानी ॥३४ ॥

అసే హో జయా అవంతరీ భావ జైసా ।
వసే హో తయా అవంతరీ దేవ తైసా ।
అననాన్యా� రక్షీతసే చాపపాణీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 35 ॥

ఎవరి �దృ�యవంలో ఎటువవంటి భ�క్తుభావవం ఉవంటువందో, ఆ భావాని� అనుగు�వంగానే దేవుడు
వారి �దృ�యవంలో నివసిసాక్తుడు. ధనుసుస్సును ధరివంచిన శ్రీరాముడు అననన్యాభ�క్తులను ర�సాక్తుడు.
ఆ శ్రీరాముడు తన భ�క్తుడిని ఎనన్నడూ నిరశ్లో��వం చేయడు.

�శ్లోకవం - 35असे हो जिया अंतरी भाव जिैसा ।

वसे हो तया अंतरी देव तैसा ॥

अनन्यास रक्षीतसे चापपाणी ।

नुपेक्षी कदा राम दासा�भमानी ॥३५ ॥

�దా �రస్వదా దేవ �నిన్నధ్ ఆహే ।
కదృపాళూపణే అలల్ప ధారి�ష్ట పాహే ।
సుఖానవం� ఆనవం� కైవలన్యాదానీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 36 ॥

దేవుడు ఎలశ్లోపుల్పడూ మన� �మీపవంలోనే ఉవంటాడు. కరుణామయుడైన ఆయన భ�క్తునిలోని
కొ�ద్దిపాటి  ధైరాన్యానిన్న  కూడా  గమనిసాక్తుడు.  ఆయన  సుఖానిన్న,  పరమానవందానిన్న,  కైవలన్యామనే
మోక్షానిన్న ప్రసా�సాక్తుడు. ఆ శ్రీరాముడు తన భ�క్తుడిని ఎనన్నడూ నిరశ్లో��వం చేయడు.

�శ్లోకవం - 36सदा सवर्वदा देव सन्नीध आह े।

कृपाळुपणे अल्प धारीष्ट पाह े॥

सुखानंद आनंद कैवल्यदानी ।

नुपेक्षी कदा राम दासा�भमानी ॥३६ ॥
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సదా చక్రవాకాసి మారా�ర్తాండ జైసా ।
ఉడీ ఘాలితో సర్తాంకటీ సాస్వామి తైసా ।
హరిభ��చా ఘావ్ గాజే నిశాణీ ।
నుపేక్షీ కదా రామ్ దాసాభిమానీ ॥ 37 ॥

చక్రవాక పక్షి� సూ�ర్యుడు ఎలా ఆశ్ర�ర్తాంగా ఉర్తాంటాడో, అలాగే భ��డు సర్తాంక�ర్తాంలో ఉ�న్న�ప్పుడు
ప్రభువు  �ర్తాం�నే  రక్షణ�  వసా�డు.  హరిభ��నిపై  ఆపద  పడగానే  దాని  పిలు�  ప్రభువు�
చే��ర్తాంది. ఆ శ్రీరాముడు త� భ��డిని ఎ�న్నడూ నిరశ్లోక్ష�ర్తాం చే�డు.

�శ్లోకర్తాం - 37सदा चक्रवाका�स मा�र्तंड जैसा ।

उडी घा�लि�ो संकटी स्वा�म �ैसा ॥

हरीभ�क्तिचा घाव गाजे �निशाणी ।

निुपेक्षी कदा राम दासा�भमानिी ॥३७ ॥

మనా ప్రారర్థనా �జలా ఏక ఆహే ।
రఘురాజ థాకీత్ హౌనీ పాహే ।
అవ�జ్ఞా కదా హో� తద�ర్థ � కీజే ।
మనా సజజ్జనా రాఘవీ వ�� కీజే ॥ 38 ॥

ఓ  మ�సా,  నీ�  నేను  చేసే  ప్రారర్థ�  ఒకక్కటే.  అలసిపోయి��ప్పుడు  రఘురాజుని  ఆశ్రయిర్తాంచి
చూడు. ఈ ఉపదేశానిన్న ఎ�న్నడూ నిరశ్లోక్ష�ర్తాం చే�వ�ద్దు. ఓ మర్తాంచి మ�సా, శ్రీరాఘవునిలోనే నీ
మ�సును నిలు�కో.

�శ్లోకర్తాం - 38मनिा प्रा�र्थनिा �ूजलिा एक आह े।

रघूराज �क्की� होऊ�नि पाह े॥

अवज्ञा कदा हो यद�र्थी नि कीजे ।

मनिा सज्जनिा राघवी व�स्ति कीजे ॥३८ ॥

జయా వరిర్ణితీ వేద శాసేస్త్రే �రాణే ।
జయాచేనియోగే సమాధా� బాణే ।
తయాలాగీ హే సరస్వా చార్తాంచలర్యు దీజే ।
మనా సజజ్జనా రాఘవీ వ�� కీజే ॥ 39 ॥

వేదాలు, శాసాస్త్రేలు, �రాణాలు ఎవరిని మహిమతో వరిర్ణిసు�నాన్నయో, ఎవరితో ఏకతస్వార్తాం వలశ్లో
మ�సు� నిజమై� శార్తాంతి లభిసు�ర్తాందో, ఆ శ్రీరాముని కోసర్తాం మ�సులోని చర్తాంచలతస్వామర్తాంతా
విడిచిపె�ట్టు. ఓ మర్తాంచి మ�సా, శ్రీరాఘవునిలోనే నీ మ�సును నిలు�కో.

�శ్లోకర్తాం - 39जया व�णर्थ�ी वेद शास्त्रे पुराणे ।

जयाचे�नि योगें समाधानि बाणे ॥

�यालिा�गं हें सवर्थ चांचल्य दीजे ।

मनिा सज्जनिा राघवी व�स्ति कीजे ॥३९ ॥
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మనా పావిజే స�ర్వహీ సుఖ జేథే ।
అతీ ఆదరే థేవిజే లక్ష తేథే ।
వివేకే కుడీ కలల్పనా పాలటీజే ।
మనా స�జ్జనా రాఘవీ వ�స్తీ కీజే ॥ 40 ॥

ఓ  మనసా,  అ�న్ని  ��మైన  సుఖాలు  ల�భించే  శ్రీరాము�  ఆశ్ర�భించు.  అ��భిం�  భ�స్తీ,
గౌ�వాలతో  నీ  దదృ�ష్టి�  ఆయనపైనే  �లుపు.  వివేకభింతో  దేహా��  సభిం�భిం�భించిన  �పుల్పడు
భావనలను మా�ర్చుకో. ఓ మభించి మనసా, శ్రీరాఘవు�లోనే నీ మనసును �లుపుకో.

�శ్లోకభిం - 40मना पा�विजे सविर्वही सूख जेथे ।

अ�ति आदरें ठे�विजे लक्ष तिेथें ॥

�वि�विकें  कुडी कल्पना पाल�टिजे ।

मना सज्जना राघविी वि�स्ति कीजे ॥४० ॥

�హు �భిండతా సౌఖ� హోణార్ నాహీ ।
శిణావే పరీ నాటుడే హీత్ కాహీ ।
విచారే �రే అభిం�� బోధవీజే ।
మనా స�జ్జనా రాఘవీ వ�స్తీ కీజే ॥ 41 ॥

ఎకక్కడెకక్కడో  ఎకుక్కవగా  తి�గడభిం  వలశ్లో  ��మైన  సుఖభిం  ల�భించదు.  దా�వలశ్లో  అలసట
కలుగు�భింది కానీ ��మైన మేలు ల�భించదు. మభించిగా ఆలోచిభించి నీ అభిం��భింగా�� సరైన
�జ్ఞానా�న్ని బో�భించు. ఓ మభించి మనసా, శ్రీరాఘవు�లోనే నీ మనసును �లుపుకో.

�శ్లోకభిం - 41
बहू �हडंतिां सौख्य होणार नाही ं।

�शिणाविे परी नातिुडे हीति कांही ं॥

�विचारें बरें अंतिरा बोधविीजे ।

मना सज्जना राघविी ंवि�स्ति कीजे ॥४१ ॥

�హుతాభిం పరీ హేచి ఆతా ధరావే ।
�ఘునాయక ఆపులేసే క�వే ।
దీననాథ హే తోడరీ బ్రీద గాజే ।
మనా స�జ్జనా రాఘవీ వ�స్తీ కీజే ॥ 42 ॥

అనేక  విషయాలను విడిచి ఇక  ఈ ఒకక్క  విషయానేన్ని  దదృ�భింగా పటుష్టికో.  �ఘునాయకుడైన
శ్రీరాము�  నీ  �భిం�  ప్రభువుగా  చేసుకో.  దీనులకు  నాథుడనే  ఆయన  కీ�స్తీ  లోకమభిం�టా
మా�మోగుతోభింది. ఓ మభించి మనసా, శ్రీరాఘవు�లోనే నీ మనసును �లుపుకో.

�శ్లోకభిం - 42बहुतिांपरी हें�च आतिां धराविें ।

रघूनायका आपुलेसे कराविें ॥

�दनानाथ हें तिोडरी ंब्रीद गाजे ।

मना सज्जना राघविी ंवि�स्ति कीजे ॥४२ ॥
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మనా స�జ్జనా ఏక్ జీవీ ధరావే ।
�నీ ఆపులే హీత్ తువా కరవే ।
రఘునాయక వీణ్ బోలో నకో హో ।
సదా మనసీ తో ని��ధ్యాస రాహో ॥ 43 ॥

ఓ  మమంచి  మనసా,  �హృదయమంలో  ఒకే  దహృఢమైన  సమంక�ల్పానిన్ని  �మంచుకో.  ఈ  లోకమంలో  నీ
ని�మైన  మేలును  నీవే  సా�మంచుకోవాలి.  రఘునాయకుడైన  శ్రీరాముని  త�ల్పా  �ధ్యారర్థమైన
మాటలు మా�శ్లోడ��ద్దు. ఆయనపై నిరమంతర �ధ్యాస ఎ�శ్లోపుల్పాడూ నీ మనసులో నిలిచి �మండాలి.

�శ్లోకమం - 43मना सज्जना एक जीवी ंधरावें ।

जनी आपुलें हीत तूवां करावें ॥

रघूनायकावीण बोलो नको हो ।

सदा मानसी ंतो �नजध्यास राहो ॥४३ ॥

మనా రే �నీ మౌనముద్రా ధరావీ ।
కథా ఆదరే రాఘవాచీ కరవీ ।
నసే రామ్ తే �మ్ సోడూని దాధ్యావే ।
సుఖా�గీ ఆర�ధ్యా సేవీత్ జావే ॥ 44 ॥

ఓ  మనసా,  ఈ  లోకమంలో  అన�సరమైన  మాట�ను  విడిచి  మౌనానిన్ని  అ��రచుకో.
శ్రీరాఘవుని కథ�ను భ�క్తి, గౌరవా�తో చెపుల్పాకుమంటూ �మండు. శ్రీరాముని సస్మర� లేని ప్రదేశానిన్ని
విడిచిపె�ట్టు. ని�మైన సు�మం కోసమం అ�సరమైతే ఏ�మంత ప్రదేశానిన్ని ఆశ్ర�మంచు.

�శ్లోకమం - 44मना रे जनी ंमौनमुद्रा धरावी ।

कथा आदरे राघवाची करावी ॥

नसें राम ते धाम सोडू�न द्यावे ।

सुखाला�गंि आरण्य सेवीत जावे ॥४४ ॥

�యాచేని సమంగే సమా�న్ భమంగే ।
అ�మంతా అకసాస్మత్ యేఊనీ �గే ।
తయే సమంగతీచీ �నీ కో� గోడీ ।
జియే సమంగతీనే మతీ రామ్ సోడీ ॥ 45 ॥

ఎ�రి సామంగతధ్యామం ��శ్లో  మనశా�మంతి భమంగమవుతుమందో, ఎ�రి సామంగతధ్యామం ��శ్లో  అకసాస్మతుక్తిగా
అ�మం�రమం పెరుగుతుమందో, అ��మంటి సామంగతధ్యామంలో ని�మంగా ఏ మాధురధ్యామం �మం�మంది? ఏ
సామంగతధ్యామం ��శ్లో బుదిద్ధి శ్రీరాముని విడిచిపెడుతుమందో దానిని �దిలేయాలి.

�శ్లోకమం - 45जयाचे�न संगिे समाधान भंगिे ।

अहतंा अकस्मात येऊ�न लागिे ॥

तये संगितीची जनी ंकोण गिोडी ।

�जये संगितीनें मती राम सोडी ॥४५ ॥
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ మనాచే �శ్లోక్

మనా జే ఘడీ రాఘవే వీణ్ గేలే ।
జనీ ఆపులీ తే తువా హాణీ కేలీ ।
రఘునాయక వీణ్ తో శీణ్ ఆహే ।
జనీ దక్ష తో లక్ష లావూని పాహే ॥ 46 ॥

ఓ మనసా, శ్రీరాఘవుని �స్మరణ లే�కుండా గడిచిన ప్రతి క్షణకుం, ఈ లోకకుంలో నీ� నీవే న��కుం
చేసు�నన్న�శ్లోగా భా�కుంచాలి.  రఘునాయ�ని �స్మరణ  లేని  జీ��కుం  కేవలకుం  వవ్యరర్థమైన శ్రమ
మాత్రమే. �వేకవకుంతుడు దీనిని జాగ్ర�త్తగా గమనికుంచి �న దదృ��ని ఆయనపై నిలుపుతాడు

�శ్లోకకుం - 46मना जे घडी राघवेवीण गेली ।

जनी ंआपुली ते तुवां हा�न केली ॥

रघूनायकावीण तो शीण आह े।

जनी दक्ष तो लक्ष लावू�न पाह े॥४६ ॥

మనీ లోచనీ శ్రీహరీ తోచి పాహే ।
జనీ జాణతా ముకత్త హౌనీ రాహే ।
గుణీ ప్రీతి రాఖే క్రమో సాధనాచా ।
జగీ ధనవ్య తో దా� ��ర్వో�త్తమాచా ॥ 47 ॥

మనసులోనూ,  కనులలోనూ  ఎలశ్లోపుప్పుడూ  శ్రీహరినే  దరి�కుంచేవాడు,  ఈ  లోకకుంలో  జాజ్ఞానకుంతో
జీ��త్త  �కుం�రకుంగకుంలో  �ము�త్తడై  �కుండేవాడు,  ��ద్గుణాలపై  ప్రేమతో  సాధన  మారాద్గునిన్న
క్రమకుంగా �ను�రికుంచేవాడు, ఈ లోకకుంలో ��వకుంటి ��ర్వో�త్తముని భ�త్తడు ధనువ్యడు.

�శ్లోకకుం - 47मनी ंलोचनी ंश्रीहरी तो�च पाह े।

जनी ंजाणतां मुक्त होऊ�न राह े॥

गुणी ंप्री�त राखे क्रमू साधनाचा ।

जगी ंधन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥४७ ॥

�దా దేవకాజీ ఝిజే దేహ జావ్యచా ।
�దా రామనామే వదే ��వ్య సాచా ।
�ర్వోధ�స్మచి చాలే �దా ��త్తమాచా ।
జగీ ధనవ్య తో దా� ��ర్వో�త్తమాచా ॥ 48 ॥

ఎవరి శరీరకుం ఎలశ్లోపుప్పుడూ దైవకారావ్యల కో�కుం శ్రమిసుత్తకుందో, ఎవరి నోట ఎలశ్లోపుప్పుడూ ��వ్యమైన
శ్రీరామనామకుం పలు�తుకుందో, ఎవరు ఎలశ్లోపుప్పుడూ �మ �ర్వోధరాస్మనిన్న ��త్తమకుంగా ఆచరిసాత్త�,
ఈ లోకకుంలో ��వకుంటి ��ర్వో�త్తముని భ�త్తడు ధనువ్యడు.

�శ్లోకకుం - 48सदा देवकाजी ं�झिजे देह ज्याचा ।

सदा रामनामें वदे �नत्य साचा ॥

स्वधमर्मे�च चाले सदा उत्तमाचा ।

जगी ंधन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥४८ ॥

16

www.bhaktikalpa.com



జై శ్రీరామ్
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సదా బోల�ణ్యాసారిఖే చాలతాహే ।
అనేకీ సదా ఏక్ దేవాసి పాహే ।
సగుణీ భజే లేశ నాహీ భ్రమాచా ।
జగీ ధ�ణ్యా తో దాస స�ర్వో�త్తమాచా ॥ 49 ॥

ఎవరు  తాము  చె�ప్పి�  మాటలకు  అనుగు�ణంగానే  ఆచరిసాత్త�,  అనేక  రూపాలలోనూ
ఎలశ్లో�ప్పిడూ  ఒకే  పరమా�త్మను  దరిర్శిసాత్త�,  ఎటువణంటి  భ్రమ  లేకుణండా  సగు�  రూపణంలో
భగవణంతుని భజిసాత్త�, ఈ లోకణంలో అటువణంటి స�ర్వో�త్తముని భకుత్తడు ధనుణ్యాడు.

�శ్లోకణం - 49सदा बोलण्यासा�रिखे चालताह े।

अनेकी ंसदा एक देवा�स पाह े॥

सगूणी भजे लेश नाही भ्रमाचा ।

जगी ंधन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥४९ ॥

�సే అణం�రీ కామ నానా వికారీ ।
ఉదాసీ� జో తాపసీ బ్ర�త్మచారీ ।
నిఘాలా మనీ లేశ నాహీ �మాచా ।
జగీ ధ�ణ్యా తో దాస స�ర్వో�త్తమాచా ॥ 50 ॥

ఎవరి అణం�రణంగణంలో కామణం, ఇ�ర వికారాలు ఉణండవో, ఎవరు విషయాస�త్త లేని �పసిర్వోగా,
బ్ర�త్మచారిగా జీవిసాత్త�, ఎవరి మ�సులో అ�జ్ఞా�మనే చీకటి లేశమాత్రమైనా ఉణండదో, ఈ
లోకణంలో అటువణంటి స�ర్వో�త్తముని భకుత్తడు ధనుణ్యాడు.

�శ్లోకణం - 50नसे अंतरिी काम नाना�वकारिी ।

उदासीन जो तापसी ब्रह्मचारिी ॥

�नवाला मनी ंलेश नाही तमाचा ।

जगी धन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥५० ॥

మదే మ�త్సరే సాణండిలీ సార్వోరర్థబు�ద్ధీ ।
ప్రపణంచీక నాహీ జయాతే ఉపాధీ ।
సదా బోలణే �మ్ర వాచా సువాచా ।
జగీ ధ�ణ్యా తో దాస స�ర్వో�త్తమాచా ॥ 51 ॥

ఎవరు  గరార్వోనిన్ని,  అసూయను,  సార్వోరర్థబు�ద్ధీని  పూరిత్తగా  విడిచిపె�ట్టా�,  ఎవరిని  ప్రాపణంచిక
�ణంధాలు, గురిత్తణం�లు అణంటిపెటుట్టాకొని ఉణండవో, ఎవరు ఎలశ్లో�ప్పిడూ వి�యణంతో, మమృదువుగా,
మణంచి మాటలు మా�శ్లోడుతా�, ఈ లోకణంలో అటువణంటి స�ర్వో�త్తముని భకుత్తడు ధనుణ్యాడు.

�శ్లోకణం - 51मदें मत्सरिें सां�डिली स्वा�र्थबुद्धी ।

प्रपंचीक नाही ंजयातें उपाधी ॥

सदा बोलणे नम्र वाचा सुवाचा ।

जगी धन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥५१ ॥
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క్రమీ వేళ్ జో తతత్వ�చింతానువాదే ।
న �చింపే కదా �చింభవాదే వివాదే ।
కరీ సుఖ�చింవా� జో ఊగమాచా ।
జగీ ధనన్య తో దా� ��త్వతత్తమాచా ॥ 52 ॥

ఎవరు తమ �మయా�న్ని తతత్వ�చింతనలో, ఆ�న్య�త్మిక చ�ర్చలో గడుపుతా�, ఎవరు కపటతత్వచిం,
వన్య�ర్థమైన  వాదాలు,  వివాదాలకు  �చింటుకో�,  ఎవరు  ప�మ�తన్యచిం  గు�చిం�  �చిం�,
సుఖాలను  క��చించే  �చింభాషణ  చే�త్త�,  ఈ  లోకచింలో  �టువచింటి  ��త్వతత్తము�  భకుత్తడు
ధనున్యడు.

�శ్లోకచిం - 52क्रमी वेळ जो तत्त्व�चंितानुवादे ।

न �लंिपे कदा दंभ वादे �ववादे ॥

करी सुखसंवाद जो उगमाचिा ।

जगी धन्य तो दास सवर्वोत्तमाचिा ॥५२ ॥

�దా ఆ�ర్జవీ ప్రియ జో ��త్వలోకీ ।
�దా ��త్వదా �తన్యవాదీ వివేకీ ।
న బోలే కదా మి�న్య వాచా త్రివాచా ।
జగీ ధనన్య తో దా� ��త్వతత్తమాచా ॥ 53 ॥

ఎవరు  ఎలశ్లోపుప్పుడూ  �షష్కపటచింగా  �చిండి  �చిం��కీ  ప్రియచింగా  �చింటా�,  ఎవరు  ఎలశ్లోపుప్పుడూ
�తన్యవాదిగా,  వివేకవచింతుడిగా  జీవి�త్త�,  ఎవరు  తమ  మాటలలో  ఎనన్నిడూ  ��తాన్య�న్ని
పలక�, ఈ లోకచింలో �టువచింటి ��త్వతత్తము� భకుత్తడు ధనున్యడు.

�శ్లోకచిం - 53सदा आजर्जवी प्रीय जो सवर्ज लिोकी ं।

सदा सवर्जदा सत्यवादी �ववेकी ॥

न बोलेि कदा �मथ्य वाचिा �त्रिवाचिा ।

जगी धन्य तो दास सवर्वोत्तमाचिा ॥५३ ॥

�దా సేవీ ఆ�ణన్య తారుణన్యకాలీ ।
మిళేనా కదా కలప్పునేచే� మేళీ ।
చళేనా మనీ ��ర్చయో �దృఢ �న్యచా ।
జగీ ధనన్య తో దా� ��త్వతత్తమాచా ॥ 54 ॥

ఎవరు యౌవనకాలచిం నుచించే ఏకాచింతా�న్ని ఆశ్ర�చిం� �ధన చే�త్త�, ఎవరు మనసులో�
వన్య�ర్థమైన ఊహలతో ఎనన్నిడూ క�సిపో�, ఎవ� మనసులో� �దృఢమైన ��ర్చయచిం ఎనన్నిడూ
చ�చించదో, ఈ లోకచింలో �టువచింటి ��త్వతత్తము� భకుత్తడు ధనున్యడు.

�శ్లోకచిం - 54सदा से�व आरण्य तारुण्यकाळी ं।

�मळेना कदा कल्पनेचिे�न मेळी ॥

चिळेना मनी ं�नश्चयो दृढ ज्याचिा ।

जगी ंधन्य तो दास सवर्वोत्तमाचिा ॥५४ ॥
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నసే మనసీ న�ష్ట ఆశా దురాశా ।
వసే �అంతరీ ప్రేమపాశా పిపాసా ।
ఋణీ దేవ హా భ�క్తిభావే జయాచా ।
జగీ ధనన్య తో దాస స�ర్వోతక్తిమాచా ॥ 55 ॥

ఎవరి మనసులో చెడు ఆశలు, దురాశలు �అండవో, ఎవరి �అంత�అం�అంలో దైవప్రేమ కోసఅం
తీవ్రమైన తపన �అం�అందో, ఎవరి భ�క్తిభావాని� దేవుడే ప్రేమతో ఋణపడి �అంటాడో, ఈ
లో�అంలో ��వఅంటి స�ర్వోతక్తిముని భ�క్తిడు ధ�న్యడు.

�శ్లో�అం - 55नसे मानसी ंनष्ट आशा दरुाशा ।

वसे अंतरी ंप्रेमपाशा �पपाशा ॥

ऋणी देव हा भ�क्तिभावे जयाचा ।

जगी धन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥५५ ॥

దీనాచా దయాళూ మనాచా మవాళూ ।
సేస్నేహాళూ �కృపాళూ జనీ దాసపాళూ ।
తయా �అంతరీ క్రోధ సఅంతాప కైచా ।
జగీ ధనన్య తో దాస స�ర్వోతక్తిమాచా ॥ 56 ॥

ఎవరు  దీ�లపై  దయ�లవారై,  మకృదువైన  మనసుతో  �అంటా�,  ఎవరు  సేస్నేహశీలిగా,
�రుణామయుడిగా, భ�క్తిల� ఆదరిఅంచేవారిగా �అంటా�,  ��వఅంటి వారి �అంత�అం�అంలో
కోపానికీ, ఆవేశానికీ చోటె�క్కడ �అం�అంది? ఈ లో�అంలో ��వఅంటి స�ర్వోతక్తిముని భ�క్తిడు
ధ�న్యడు.

�శ్లో�అం - 56

�दनाचा दयाळू मनाचा मवाळू ।

स्नेहाळू कृपाळू जनी ंदासपाळू ॥

तया अंतरी क्रोध संताप कैं चा ।

जगी ंधन्य तो दास सवर्वोत्तमाचा ॥५६ ॥

జగీ హోఇజే ధనన్య యా రామనామే ।
క్రియా భ�క్తి �పాసనా నితన్యనేమే ।
�దాసీనతా తతర్వోతా సా� ఆహే ।
సదా స�ర్వోదా మో�ళీ వకృ�క్తి రాహే ॥ 57 ॥

ఈ  లో�అంలో  శ్రీరామనామఅం  వలశ్లో  జీవితఅం  ధనన్యమవు�అంది.  భ�క్తిని,  �పాసన�  నితన్య
నియమఅంగా  ఆచరిఅంచాలి.  వి�యాస�క్తి  లే�అండా  �అండటమే  నిజమైన  ఆ�న్య�త్మి�  సా�అం.
��ప్పుడు మనసుస్సు ఎలశ్లో�ప్పుడూ �అం�లు లే�అండా సేర్వోచచ్చగా �అం�అంది.

�శ్లో�అం - 57जगी ंहोइजे धन्य या रामनामे ।

�क्रया भ�क्ति ऊपासना �नत्य नेमे ॥

उदासीनता तत्त्वता सार आह े।

सदा सवर्वदा मोकळी वृ�त्त राह े॥५७ ॥
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నకో వాసనా విషయ �వృ�త్తిరూపే ।
పదా�ర్థీ జడే కామనా పూ�ర్వపాపే ।
సదా రామ్ ని�ష్కామ �చింతీత్ జావే ।
మనా క�ల్పనా లేశ తోహీ నసావే ॥ 58 ॥

ఓ మనసా, �చింద్రియ విషయా�పై ఆస�త్తిని అ�వాటుగా చేసుకోకు. గత క�ర్మ� ప్రభా�చింతో
భౌ�క  విషయా�పై  కోరికలు  బ�పడతాయి.  ఎటు�చింటి  సార్వ�ర్థీకోరిక  లేకుచిండా  ఎ�శ్లో�ల్పడూ
శ్రీరాముని �ధ్యానిచించాలి మనసులో �ధ్యా�ర్థీమైన ఊహ�కు లేశమాత్రమైనా చోటి�ర్వకూడదు.

�శ్లోకచిం - 58नको वासना वीषयी ंवृ�त्तिरुपें ।

पदा�र्थी जडे कामना पूवर्वपापें ॥

सदा राम �नष्काम �चंितीत जावा ।

मना कल्पनालेश तो�हि नसावा ॥५८ ॥

మనా క�ల్పనా కలిల్పతా క�ల్పకోటీ ।
నవేవ్హే రే నవేవ్హే స�ర్వథా రామ్ భేటీ ।
మనీ కామనా రామ్ నాహీ జయాలా ।
అతీ ఆదరే ప్రీ� నాహీ తయాలా ॥ 59 ॥

ఓ మనసా, కో�శ్లోది ఊహ�ను కలిల్పచించుకునాన్నా ప్రయోజనచిం లేదు. కే��చిం మనసు క�ల్పన�తో
శ్రీరాముని సాక్షాతాష్కా�చిం ఎనన్నాడూ క�గదు. ఎ�రి మనసులో కోరికలు నిచిండి �చిం�యో వారి�
శ్రీరాముడు ని��డు. ఎ�రిలో నిజమైన ఆద�చిం, ప్రేమ లేవో వారి� ఆయన అనుభూ� క�గదు.

�శ్లోకచిం - 59मना कल्पना क�ल्पतां कल्पकोटी ।

नव्ह ेरे नव्ह ेसवर्व�ा रामभेटी ॥

मनी ंकामना राम नाहिी जयाला ।

अती आदरे प्रीती नाहिी तयाला ॥५९ ॥

మనా రామ్ క�ల్పతరూ కామధేనూ ।
నిధీ సా� �చింతామణీ కాయ వానూ ।
జయాచేని యోగే ఘడే స�ర్వ సతాత్తి ।
తయా సామధ్యాతా కాయసీ కోణ ఆతా ॥ 60 ॥

ఓ  మనసా,  శ్రీరాముడు క�ల్ప�వృ�చిం,  కామధేనువు �చింటివాడు. ఆయన అమూ�ధ్యామైన నిధి,
�చింతామణి �చింటివాడు; ఆయనను ఎలా �రి�చించగ�చిం? ఎ�రి అనుగ్రహచిం ��శ్లో సమసత్తి శ�త్తి,
సామరార్థీర్థ్యాలు  కలుగుతునాన్నాయో,  అటు�చింటి  శ్రీరామునితో  సమానమైనవాడు  మరె�రు
�నాన్నారు?

�శ్లోకచిం - 60मना राम कल्पतरु कामधेनु ।

�नधी सार �चंितामणी काय वानूं  ॥

जयाचिे�न योगे घडे सवर्व सत्तिा ।

तया साम्यता कायसी कोण आतां ॥६० ॥
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ఉభా క�ల్ప�వృక్షాతళీ �దుఃఖ వాహే ।
తయా �అంతరీ స�ర్వదా తేచి ఆహే ।
జనీ సజజ్జనీ వాద హా వాఢవావా ।
పుధే మాగుతా �క జీవీ ధరావా ॥ 61 ॥

క�ల్ప�వృ�అం �అంద ని�బడి కూడా �దుఃఖానిన్ని మోసేవాడిలా ఉఅండకూడ�. మన �అంత�అం�అంలో
ఏ భా�అం ఉఅం�అందో �దే ఎ�శ్లోపుల్పడూ �నుభ�మవు�అంది.  ఈ లోకఅంలో మఅంచి వారితో
�వ్య�ర్థమైన  వాదానిన్ని  ఎఅం�కు  �అంచుకోవాలి?  తరువాత  ప�శ్చాతాత్తాపఅంతో  మళీశ్లో  మనసులో
�దుఃఖానిన్ని మోసుకోవాలిల్సి �సుత్తాఅంది.

�శ్లోకఅం - 61उभा कल्पवृक्षातळी ंदुः ख वाह े।

तया अंतरी ंसवर्वदा ते�चि आह े॥

जनी सज्जनी वाद हा वाढवावा ।

पुढें मागता शोक जीवी ंधरावा ॥६१ ॥

నిజ�వ్యస తో స�ర్వ తూటోని గేలా ।
బళే �అంతరీ �క సఅంతాప ఠేలా ।
సుఖానఅంద ఆనఅంద భేదే బుడాలా ।
మనీ ని�శ్చాయో స�ర్వ ఖేదే ఉడాలా ॥ 62 ॥

నిజమైన దై��వ్యస తెగిపోతే �అంత�అం�అంలోని ఆ��అం కోలోల్ప�అంది. �పుల్పడు �కఅం, బాధలు
బ�అంగా  మనసులో  �ర్థ�పడతాయి.  నిజమైన  సుఖఅం,  ప�మానఅందఅం  నుఅంచి  మనిషి
దూ�మైపోతాడు. మనసులో దవృఢమైన ని�శ్చా�అం ఉఅంటే �నిన్ని �దుఃఖాలు తొ�గిపోతాయి.

�శ్లోకఅం - 62�नजध्यास तो सवर्व तुटो�न गेला ।

बळें  अंतरी ंशोक संताप ठेला ॥

सुखानंद आनंद भेदें बुडाला ।

मना �नश्चयो सवर्व खेदे उडाला ॥६२ ॥

ఘరీ కామధేనూ పుధే తాక్ మాగే ।
హరీబోధ �అండోని వేవాద లాగే ।
కరీ �� చిఅంతామణీ కాచఖఅండే ।
తయా మా�తా దేత ఆహే ఉదఅండే ॥ 63 ॥

�అంటోశ్లో  కామధేనువు ఉనాన్ని దాని �అం� మ�జ్జ�ను �డిగిన�శ్లోగా, హరి�జ్ఞానానిన్ని  విడిచి��ట్టి
�వ్య�ర్థమైన వాదవివాదా�లో పడు�నాన్నిడు. �మూ�వ్యమైన చిఅంతామణిని �దిలి గాజు �కక్క�ను
కోరిన�శ్లోగా ప్ర�రిత్తాసుత్తానాన్నిడు. మనిషి ఏది కోరుతాడో �దే �తని� వి�త్తా�అంగా �భిసుత్తాఅంది.

�శ్లోకఅం - 63घरी कामधेनू पुढें ताक मागें ।

हरीबोध सांडो�न वेवाद लागे ॥

करी सार �चंितामणी काचिखंडे ।

तया मागतां देत आह ेउदंडे ॥६३ ॥
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అతీ మూఢ �త్యా �దృఢ బు�ద్ధి అసేనా ।
అతీ కామ �త్యా రామ్ చితీత్తీ వసేనా ।
అతీ లోభ �త్యా క్షోభ హోయీల్ జాణా ।
అతీ విషయ స�ర్వదా దై�త్యావాణా ॥ 64 ॥

అ�ట్టి  అజాజ్ఞానికి  �స్థి�మై�,  �దృఢమై�  బు�ద్ధి  �ఉండదు.  అతి  కామాసకిత్తీ  ��న్నవారి  మ�సులో
శ్రీరాముడు నివ�ఉంచడు. అతి లోభఉం ��న్నవాడు ఎ�శ్లో�ప్పుడూ క�తకు గు�వు�డని తెలుసుకో.
విషయాసకిత్తీలో మునిగి�వాడు ఎ�శ్లో�ప్పుడూ �యనీయ �స్థితిలో �ఉంటాడు.

�శ్లోకఉం - 64अती मूढ त्या दृढ बु�द्धि असेना ।

अती काम त्या राम �चित्ती वसेना ॥

अती लोभ त्या क्षोभ होइल जाणा ।

अती वीषयी सवर्वदा दैन्यवाणा ॥६४ ॥

�కో దై�త్యావాణే జిణే భకిత్తీఊణే ।
అతీ మూ�ర్ఖ �త్యా స�ర్వదా దుదుఃఖ దూణే ।
ధరీ రే మనా ఆ�రే ప్రీతి రామీ ।
�కో వాసనా హేమధామీ విరామీ ॥ 65 ॥

భకిత్తీ  లేని  �యనీయమై�  జీవి�నిన్న  గడపవదుద్దు.  అతి  మూ�ర్ఖడికి  దుదుఃఖఉం  ఎ�శ్లో�ప్పుడూ
రె�ట్టిఉంపవు�ఉం�.  ఓ  మ�సా,  శ్రీరామునిపై  ఆ��ఉంతో  కూడి�  ప్రేమను  కలిగి  �ఉండు.
విషయవాస��ను విడిచి శ్రీరాముని సనిన్నధిలో �ఉంతిని �ఉందు.

�శ్లోకఉం - 65नको दैन्यवाणें �जणे भ�क्तिऊणे ।

अती मु�र्व त्या सवर्वदा दुः � दूणे ॥

धरी ंरे मना आदरें प्री�त रामी ।

नको वासना हमेधामी ं�वरामी ं॥६५ ॥

��వ్హే సా� సఉంసా� హా ఘో� ఆహే ।
మనా స�జ్జనా సతత్యా �ధూని పాహే ।
�నీ విష ఖా� �ధే సుఖ కైచే ।
కరీ రే మనా ధాత్యా� యా రాఘవాచే ॥ 66 ॥

ఈ భయఉంక�మై� సఉంసా�ఉంలో ని�మై� సా�ఉం లేదు. ఓ మఉంచి మ�సా, సతత్యామేదో వె�కి
తెలుసుకో.  విషానిన్న  తి�న్న  త�వాత  సుఖఉం  ఎలా  �భిసుత్తీఉం�?  ఓ  మ�సా,  అఉందువ�శ్లో
శ్రీరాఘవుని ధాత్యానిఉంచు.

�శ్లోకఉం - 66नव्ह ेसार संसार हा घोर आह े।

मना सज्जना सत्य शोधु�न पाह े॥

जनी ंवीष �ातां पुढे सू� कैचिे ।

करी ंरे मना ध्यान या राघवाचिें ॥६६ ॥
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ఘన�శ్యామ హా రామ్ లావ�శ్యారూపీ ।
మహాధీర �గంభీర పూరర్ణప్రతాపీ ।
కరీ �గంకటీ సేవ�గంచా కుడావా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �గంతీత్ జావా ॥ 67 ॥

మేఘ�శ్యాముడైన  శ్రీరాముడు  �గందరమైన  రూ�గం  కలవాడు.  ఆయన  మహాధైరశ్యావగంతుడు,
�గంభీరుడు, �రిపూరర్ణ ప్రతా�వగంతుడు. �గంకట �మయగంలో తన భకుక్తులకు రక్ష� కవ�గంగా
నిలు�క్తుడు. ప్రభాత �మయగంలో మన�లో శ్రీరాముని �శ్యానిగంచాలి.

�శ్లోకగం - 67घनश्याम हा राम लावण्यरुपी ।

महाधीर गंभीर पू�र्णप्रतापी ॥

करी संकटी ंसेवकांचा कुडावा ।

प्रभाते मनी राम �चंतीत जावा ॥६७ ॥

బళే ఆ�ళా రామ్ కోదగండ�రీ ।
మహా�ళ్ విక్రాళ్ తోహీ థరారీ ।
పుధే మానవా �గంకరా కో� కేవా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �గంతీత్ జావా ॥ 68 ॥

కోదగండానిన్ని  ధరిగం�న శ్రీరాముడు అ��ర� బలవగంతుడు.  భయగంకరమైన మహా�లుడు
కూడా ఆయన ముగందు వణి�పోతాడు.  అటువగంటి ప్రభువు ముగందు ��ర� మానవుడు
�గంతటివాడు? ప్రభాత �మయగంలో మన�లో శ్రీరాముని �శ్యానిగంచాలి.

�శ్లోకగం - 68बळें  आगळा राम कोदंडधारी ।

महाकाळ �वक्राळ तोही थरारी ॥

पुढे मानवा �कंकरा को� केवा ।

प्रभाते मनी राम �चंतीत जावा ॥६८ ॥

�ఖానగంద�రీ నివారీ భయాతే ।
జనీ భ�క్తుభావే భజావే తయాతే ।
వివేకే తశ్యాజావా అనాచార హేవా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �గంతీత్ జావా ॥ 69 ॥

శ్రీరాముడు �ఖానగందాలను ప్ర��గం� భయానిన్ని తొలగి�క్తుడు. ఈ లోకగంలో భ�క్తుభావగంతో
ఆయనను  భ�గంచాలి.  వివేకగంతో  చెడు  నడవడికను,  అసూయను  విడి�పె�ట్టాలి.  ప్రభాత
�మయగంలో మన�లో శ్రీరాముని �శ్యానిగంచాలి.

�శ్లోకగం - 69सुखानंदकारी �नवारी भयातें ।

जनी ंभ�क्तिभावे भजावे तयातें ॥

�ववेके त्यजावा अनाचार हवेा ।

प्रभाते मनी राम �चंतीत जावा ॥६९ ॥
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సదా రామనామే వదా పూ�ర్ణకామే ।
కదా బాధిజేనా పదా ని�త్యనేమే ।
మదాలసత్య హా స�ర్వ సోడూని దాత్యవా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �చింతీత్ జావా ॥ 70 ॥

కోరికలను  సచింపూ�ర్ణచింగా  తీ�ర్చే  శ్రీరామనామానిన్ని  ఎలశ్లో�ప్పుడూ  పలకాలి.  ని�త్య  నియమచింతో
నామసస్మ�ణ  చే�స్తే  ఏ  ఆపదా బాధిచించదు.  గరార్వనిన్ని,  సోమరి�నానిన్ని  పూరిస్తేగా విడి�పె�ట్టాలి.
ప్రభా� సమయచింలో మనసులో శ్రీరాముని �త్యనిచించాలి.

�శ్లోకచిం - 70सदा रामनामे वदा पु�र्णकामें ।

कदा बा�धिजेना ऽऽ पदा �नत्य नेमें ॥

मदालस्य हा सवर्ण सोडो�न द्यावा ।

प्रभाते मनी राम �चंितीत जावा ॥७० ॥

జయాచేని నామే మహాదోష జాతీ ।
జయాచేని నామే గతీ పావిజేతీ ।
జయాచేని నామే ఘడే �ణత్యఠేవా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �చింతీత్ జావా ॥ 71 ॥

ఎవరి  నామసస్మ�ణ  వలశ్లో  మహాపాపాలు  తొలగిపోతాయో,  ఎవరి  నామసస్మ�ణ  వలశ్లో  స�ద్గతి
లభిసుస్తేచిందో,  ఎవరి నామసస్మ�ణ వలశ్లో  అపా�మైన �ణత్యచిం  సమకూరు�చిందో,  ఆ  శ్రీరాముని
ప్రభా� సమయచింలో మనసులో �త్యనిచించాలి.

�శ్లోకచిం - 71जयाचिे�न नामें महादोष जाती ।

जयाचिे�न नामें गती पा�वजेती ॥

जयाचिे�न नामें घडे पुण्यठेवा ।

प्रभाते मनी राम �चंितीत जावा ॥७१ ॥

న వేచే కదా �చింథచీ అ�ర్థ కాహీ ।
ముఖే నామ ఉచార్చేరితా కషట్టా నాహీ ।
మహాఘో� సచింసా�శత్రు జిణావా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �చింతీత్ జావా ॥ 72 ॥

�చింథాల లోతైన అరార్థనిన్ని తెలుసుకోవడానికి ధనచిం ఖరుర్చే చేయాలిల్సిన అవస�చిం లేదు. నోటితో
శ్రీరామనామానిన్ని  ఉచర్చేరిచించడానికి  ఎ�చింటి  కషట్టామూ  లేదు.  ఆ  నామచింతో  భయచింక�మైన
సచింసా�మనే శత్రువును జ�చించాలి. ప్రభా� సమయచింలో మనసులో శ్రీరాముని �త్యనిచించాలి.

�శ్లోకచిం - 72न वेचिे कदा गं्रथ�चि अथर्ण काही ।

मुखे नाम उच्चा�रतां कष्ट नाही ं॥

महाघोर संसारशत्रु �ज�ावा ।

प्रभाते मनी राम �चंितीत जावा ॥७२ ॥
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దేహే�దండణేచే మహా�దుఃఖ ఆహే ।
మహా�దుఃఖ తే నామ ఘేతా న రాహే ।
సదాశివ్ �దంతీతసే దేవదేవా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �దంతీత్ జావా ॥ 73 ॥

శరీరా�న్ని కలినదంగా శ్ర�దంపజేసే సాధనలో �దంతో బాధ �దం�దంది. కానీ శ్రీరామనామా�న్ని
సస్మరిసేస్తే  ఆ  గొపప్ప  బాధ �లి� �దండ�. దేవతలకు దేవుడైన సదాశివుడు కూడా శ్రీరాము�
�ధ్యా�సాస్తేడు. ప్రభాత సమ�దంలో మనసులో శ్రీరాము� �ధ్యా�దంచాలి.

�శ్లోకదం - 73देहदंेडणेचे महादुः ख आह े।

महादुः ख तें नाम घेता न राह े॥

सदाशीव �चंतीतसे देवदेवा ।

प्रभाते मनी ंराम �चंतीत जावा ॥७३ ॥

బహుతాదంపరీ సదంకటే సాధనాదంచీ ।
వ్రతే దాన �దాధ్యాపనే తీ ధనాదంచీ ।
దీనాచా �యాళూ మనీ ఆఠవావా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �దంతీత్ జావా ॥ 74 ॥

అనేక సాధనలను ఆచరిదంచడదంలో ��న్ని క�ష్టాలు �దంటాయి. వ్రతాలు, దానాలు, �దాధ్యాపనలు
చే�డా�కి ధనదం అవసరమవు�దంది. దీనులపై ��గల శ్రీరాము� మనసులో సస్మరిదంచాలి.
ప్రభాత సమ�దంలో మనసులో శ్రీరాము� �ధ్యా�దంచాలి.

�శ్లోకదం - 74बहुतांपरी संकटे साधनांची ।

व्रते दान उद्यापने ती धनाची ॥

�दनाचा दयाळू मनी आठवावा ।

प्रभाते मनी राम �चंतीत जावा ॥७४ ॥

సమసాస్తేమధే సార సాచార ఆహే ।
కళేనా తరీ సరర్వ �ధూ� పాహే ।
జీవా సదంశయో వౌగా తో తధ్యాజావా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �దంతీత్ జావా ॥ 75 ॥

సమసస్తే  సాధనలలో  శ్రీరామనామమే  �జమైన  సారదం.  ఇది  అర�దం  కాకపోతే  అ�న్నిదంటినీ
పరిశీలిదం�  తెలుసుకో.  ఓ  జీవా,  ప్రయోజనదం  లే�  సదందేహాలను  విడి�పె�ష్టా.  ప్రభాత
సమ�దంలో మనసులో శ్రీరాము� �ధ్యా�దంచాలి.

�శ్లోకదం - 75समस्तामधे सार साचार आह े।

कळेना तरी सवर्व शोधुन पाह े॥

�जवा संशयो वाउगा तो त्यजावा ।

प्रभाते मनी राम �चंतीत जावा ॥७५ ॥
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న�వ్హే క�ర్మ నా ధ�ర్మ నా యోగ కాహీ ।
న�వ్హే భోగ నా �త్యాగ నా �సాంగ పాహీ ।
మవ్హేణే దాస్ వి�శ్వాస నామీ ధరావా ।
ప్రభాతే మనీ రామ్ �సాంతీత్ జావా ॥ 76 ॥

కేవ�సాం క�ర్మలు, ధ�ర్మకారాత్యాలు లేదా యోగ�ధన మాత్రమే సరిపోవు. భోగసాం లేదా బా�త్యామైన
�త్యాగసాం కూడా ప�మ���సాం కాదు. శ్రీరామనామసాంపై �దృఢమైన వి�శ్వాససాం �సాంచా�ని సమ�ర్థుడు
చెబుతునాన్నాడు. ప్రభాత సమ�సాంలో మనసులో శ్రీరాముని �త్యానిసాంచాలి.

�శ్లోకసాం - 76नव्ह ेक�र्म ना ध�र्म ना योग कांही ।

नव्ह ेभोग ना त्याग ना सांग पाही ं॥

म्हणे दास �विश्वास ना�ी धराविा ।

प्रभाते �नी रा� �चंितीत जाविा ॥७६ ।

కరీ కామ్ ని�ష్కామ్ యా రాఘవాచే ।
కరీ రూప సశ్వారూప సరాశ్వా జీవాసాంచే ।
కరీ �సాం� ని���సాం�శ్వా హే గుణ గా� ।
�రికీ�ర్తనీ వదృ�ర్త వి�శ్వాస హో� ॥ 77 ॥

శ్రీరాఘవుని కారాత్యా�ను ఎటువసాంటి �శ్వా�ర్థుకోరిక  లే�సాండా చేయాలి.  ఆ�నే సమసర్త  జీవు�
రూపసాం  మరియు  నిజమైన  సశ్వారూపసాం.  ఆ�న  గుణా�ను  గానసాం  చే�ర్త  �శ్వాసాం�శ్వా  భావాలు
తొ�గిపో�యి. �రికీ�ర్తనలో మనసుస్సు నిలి�ర్త �దృఢమైన వి�శ్వాససాం కలుగుతుసాంది.

�శ్లోకసాం - 77करी का� �नष्का� या राघविाचिे ।

करी रुप स्वरुप सविार्वां �जविांचिे ॥

क�र छंद �न�र्वां� ह ेगुण गातां ।

हरीकीतर्मनी विृ�त्ति�विश्वास होतां ॥७७ ॥

అహో జాత్యా నరా రామవి�శ్వాస నాహీ ।
తయా పామరా బాధిజే స�శ్వా కాహీ ।
మహారాజ తో �శ్వామి కైవ�త్యాదా� ।
వదృథా వా�ణే దే�ససాం���సాం� ॥ 78 ॥

ఏ  మనిషికి  శ్రీరామునిపై  వి�శ్వాససాం  �సాండదో,  అటువసాంటి  అజాజ్ఞానిని  ప్ర�  �నన్నా  విష�సాం
బాధిసుర్తసాంది.  శ్రీరాముడే  కైవ�త్యామనే  మోక్షానిన్నా  ప్ర�దిసాంచే  మహారాజు.  అసాందువ�శ్లో  శరీ�సాం,
ససాం��సాం గురిసాం�న �సాంత�ను వత్యా�ర్థుసాంగా మో�వదు�.

�శ్లోకసాం - 78

अहो ज्या नरा रा��विश्वास नाही ं।

तया पा�रा बा�धजे सविर्म कांही ॥

�हाराज तो स्वा�� कैविल्यदाता ।

विृथा विाहणें देहसंसार�चंिता ॥७८ ॥
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మనా పావనా భావనా రాఘవాచీ ।
ధరీ �అంతరీ సోడి �అంతా భవాచీ ।
భవాచీ జీవా మానవా భూలి ఠేలీ ।
నసే వ�స్తుచీ ధారణా వవ్యరర్థ గేలీ ॥ 79 ॥

ఓ  మనసా,  పవిత్రమైన  శ్రీరాఘవుని  భావానిన్ని  �హృద�అంలో  నిలుపుకో.  �అంసారానికి
�అం�అం�అం�న �అంతలను �అంతరఅం�అం నుఅం� విడి�పె�ట్టు. ఓ మానవ జీవా, �అంసార మా�
నినున్ని భ్రమలో పడవే�అంది. పరమ�తావ్యనిన్ని గ్ర�అంచకపోతే మానవజనన్మ వవ్యరర్థమైపో�అంది.

�శ్లోకఅం - 79मना पावना भावना राघवाची ।

धरी अंतरी ंसो�डंि �चंता भवाची ॥

भवाची �जिवा मानवा भू�लि ठेलिी ।

नसे वस्तु�च धारणा व्य�र्थ गेलिी ॥७९ ॥

ధరా శ్రీవరా తావ్య �రా �అంతరాతే ।
తరా దు�స్తురా తావ్య పరా సా�రాతే ।
�రా వి�రా తావ్య భరా దురర్భరాతే ।
కరా నీకరా తావ్య ఖరా మతత్సరాతే ॥ 80 ॥

శ్రే�ష్ఠుడైన  శ్రీ�రిని  మీ  �అంతరఅం�అంలో  దహృ�అంగా  నిలుపుకోఅండి.  దాటడానికి  క�ట్టుమైన  ఈ
�అంసారసా�రానిన్ని ఆ�న �హా�అంతో దాటఅండి. మో�డానికి క�ట్టుమైన �అంసార భారానిన్ని
పూరిస్తుగా మర�పోఅండి. దు�ట్టుమైన �సూ�ను �మూలఅంగా తొల�అంచఅండి.

�శ్లోకఅం - 80धरा श्रीवरा त्या हरा अंतराते ।

तरा दसु्तरा त्या परा सागराते ॥

सरा वीसरा त्या भरा दभुर्थराते ।

करा नीकरा त्या खरा मत्सराते ॥८० ॥

మనా మతత్సరే నామ సాఅండూ నకో హో ।
�తీ ఆదరే హా నిజధావ్య� రాహో ।
�మసాస్తుమధే నామ హే సార ఆహే ।
దుజీ తూళణా తూళితాహీ న సాహే ॥ 81 ॥

ఓ  మనసా,  �సూ�  కార�అంగా  శ్రీరామనామానిన్ని  విడి�పెటట్టువదుద్దు.  �తవ్యఅంత  భకిస్తుతో
నామ�న్మర�నే నిరఅంతర ధావ్య�గా �అంచుకో.  �మ�స్తు  సాధనలలో శ్రీరామనామమే నిజమైన
సారఅం. దానితో పోలల్చద�న మరొకటి ఏదీ లేదు.

�శ్లోకఅం - 81
मना मत्सरे नाम सांडंूि नको हो ।

अती आदरे हा �नजिध्यास राहो ॥

समस्तांमधे नाम ह ेसार आह े।

दजुिी तूळणा तू�ळतांही न साह े॥८१ ॥
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బహు నామ యా రామనామీ తుళేనా ।
అభా�గ్యా నరా పామరా హే కళేనా ।
విషా ఔషధా ఘేతలే పా�ర్వతీశే ।
జీవా మానవా �కింకరా కోణ పూసే ॥ 82 ॥

అనేక  దైవనామాలు  ఉనాన్నా  శ్రీరామనామాని�  ఏదీ  సమానకిం  కాదు.  దు��దృషష్టవకింతుడైన
అ�జ్ఞాని� ఈ మహిమ అ��కిం కాదు. విషానిన్నా �ర్వక�కించిన పా�ర్వతీపతి శివుడు రామనామానేన్నా
ఔష�కిం� �ర్వక�కించాడు. అటువకింటి ప్రభువు ఉకిండ� సాధా�ణ మానవ సేవకుడిని ఎవరు
పటిష్టకించుకుకింటారు?

�శ్లోకకిం - 82

बहु नाम या रामनामी तुळेना ।

अभाग्या नरा पामरा ह ेकळेंना ॥

�विषा औषधा घेतले पाविर्वतीशे ।

�जिविा मानविा �कंकरा कोण पुसे ॥८२ ॥

జేణే �ళిలా కామ్ తో రామ్ ధాగ్యాతో ।
ఉమే� అతీ ఆ�రే గుణ �తో ।
బహు �జ్ఞాన వైరా�గ్యా సామ��ర్థ్య జేథే ।
పరీ అకింతరీ నామవి�ర్వస తేథే ॥ 83 ॥

కామదేవుడిని �హికించిన ప�మశివుడు కూడా శ్రీరాముని ధాగ్యానిసాస్తాడు. పా�ర్వతీదేవి� అతగ్యాకింత
ఆ��కింతో  శ్రీరాముని  గుణాలను  వివ�సాస్తాడు.  ఎకక్కడ  గొపప్ప  �జ్ఞానకిం,  వైరా�గ్యాకిం,  సామ��ర్థ్యకిం
ఉకింటాయో, అకక్కడ అకింత�కిం�కింలో శ్రీరామనామకింపై �దృఢమైన వి�ర్వసకిం ఉకింటుకింది.

�శ్లోకకిం - 83
जिेणे जिा�ळला काम तो राम ध्यातो ।

उमेसी अती आदरें गूण गातो ॥

बहु ज्ञान विैराग्य साम�र्व जिेथें ।

परी अंतरी नाम�विश्वास तेथें ॥८३ ॥

విఠోనే శిరీ వాహిలా దేవరాణా ।
తయా అకింతరీ ధాగ్యాస రే �గ్యాసి నేణా ।
నివాలా సర్వయే �ప� �కింద్రమౌళీ ।
జీవా సోడవీ రామ్ హా అకింతకాళీ ॥ 84 ॥

విఠోబా  దేవాది  దేవుడైన  శివు�ణ్ణి  శి�సావహికించి  గౌ�వికించాడు.  అయినపప్పటికీ,  తన
అకింత�కిం�కింలోని  రామ  ధాగ్యాసను  ఆయన  విడిచిపె�ష్టలేదు.  �కింద్రశేఖరుడైన  తపసిర్వ  శివుడు
కూడా శ్రీరాముని ఆశ్రయికించాడు. ఓ జీవా! అకింతగ్యాకాలకింలో నినున్నా ��కించేది శ్రీరాముడే.

�శ్లోకకిం - 84�विठोने �शरी विा�हला देविराणा ।

तया अंतरी ध्यास रे त्या�स नेणा ॥

�नविाला स्वये तापसी चंद्रमौळी ।

�जिविा सोडविी राम हा अंतकाळी ं॥८४ ॥
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భజా రామ్ విశ్రామ్ యోగే�శ్వరారాంచా ।
జపూ నేమిలా నేమ గౌరీహరాచా ।
�శ్వయే నీవవీ తాపసీ �రాంద్రమౌళీ ।
తు�మ్హా సోడవీ రామ్ హా �రాంతకాళీ ॥ 85 ॥

యోగే�శ్వరులకు విశ్రారాంతిని ప్రసా�రాంచే శ్రీరాముని భ�రాం�రాండి. గౌరిపతియైన శివుడు కూడా
రామనామ జపానిన్ని తన నియమరాంగా చేసుకునాన్నిడు. ఆ నామరాం తప�శ్వయైన �రాంద్రశేఖరుని
కూడా �రాంతిరాంపజేసు�రాం�. �రాంతిమ �మయరాంలో శ్రీరాముడే మిమమ్మ�న్ని విముకు�లను చేసా�డు.

�శ్లో�రాం - 85

भजा राम �विश्राम योगेश्वरांचा ।

जपू ने�मला नेम गौरीहराचा ॥

स्वये नीविविी तापसी चंद्रमौळी ।

तुम्हां सोडविी राम हा अंतकाळी ं॥८५ ॥

ముఖీ రామ్ విశ్రామ్ తేథేచి ఆహే ।
�దానరాంద ఆనరాంద సేవోని ఆహే ।
తయావీణ తో శీణ �రాందేహకారీ ।
నిజధామ్ హే నామ �కాపహారీ ॥ 86 ॥

పెదవులపై రామనామరాం ఉనన్నిచోటే నిజమైన విశ్రారాంతి లభిసు�రాం�. �� ఎలశ్లో�ప్పుడూ ఆనరాందానేన్ని
�నుభవిరాంపజేసు�రాం�.  ��  లే�పోతే  �ల�ట,  �రాందేహరాం  �త్రమే  మిగులుతాయి.  శ్రీరామ
నామమే నిజమైన ధ�మ్మరాం; �� �నిన్ని �రాందేహాలను తొలగిసు�రాం�.

�శ్లో�రాం - 86मुखी राम �विश्राम तेथे�च आह े।

सदानंद आनंद सेविो�न आह े॥

तयाविीण तो शीण संदेहकारी ।

�नजधाम ह ेनाम शोकापहारी ॥८६ ॥

ముఖీ రామ్ తాత్యా కామ్ బాధూ �కేనా ।
గుణే ఇ�ష్ట ధారి�ష్ట తాత్యాచే చుకేనా ।
హరిభ�� తో ��� కా�స్ భారీ ।
జగీ ధనత్యా తో �రుతీ బ్రహమ్మచారీ ॥ 87 ॥

ఎవరి  నోట  శ్రీరామనామరాం  ఉరాం�రాందో  వారిని  కామరాం  బా�రాం�లేదు.  వారి  �దుద్గుణాలు,
ఆతమ్మనిగ్రహరాం, ధై�త్యారాం ఎనన్నిడూ త�ద్గువు. హరిభకు�డు ఆతమ్మ���తో కా�నిన్ని జయిరాం��లుగుతాడు.
ఈ లో�రాంలో బ్రహమ్మచారియైన హనుమరాంతుడు �రాందుకే ధనుత్యాడు.

�శ్లో�రాం - 87

मुखी राम त्या काम बाधुं  शकेना ।

गुणे इष्ट धा�रष्ट त्याचे चुकेना ॥

हरीभक्त तो शक्त कामास भारी ।

जगी ंधन्य तो मारुती ब्रह्मचारी ॥८७ ॥
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బహు �చాంగలే నామ యా రాఘవాచే ।
అతీ సాజిరే �స్వ�ల్ప సోపే ఫుకాచే ।
కరీ మూళ ని�ర్మూళ ఘేతా భవాచే ।
జీవా మానవా హేచి కైవ�ల్య సాచే ॥ 88 ॥

శ్రీరాఘవుని నామచాం �చాంతో శ్రే�ష్ఠమైనది,  పవిత్రమైనది.  అది �చాంతో మధురమైనది,  చినన్నది,
సు�భమైనది,  ఉచి�చాంగా  ��చాంచేది.  దానిని  జపి�స్తే  �చాంసారబచాం�చాం  మూ�చాంతో  �హా
నశిసుస్తేచాంది. ఓ మానవ జీవా, ఇదే నిజమైన మోక్షమార�చాం.

�శ్లోకచాం - 88
बहू चांगले नाम या राघवाचे ।

अती सा�जिरे स्वल्प सोपे फुकाचे ॥

करी मूळ �नमूर्मूळ घेता भवाचे ।

�जिवां मानवां हें�च कैवल्य साचें ॥८८ ॥

జనీ భోజనీ నామ వాచే వదావే ।
అతీ ఆదరే గదల్యఘోషే మమ్హణావే ।
హరిచిచాం�నే అనన్న �వీత్ జావే ।
�రీ శ్రీహరీ పావిజేతో �స్వభావే ॥ 89 ॥

ప్రజ� మ�ల్య ఉనన్న�ల్పడూ, భోజనచాం చే�ట�ల్పడూ నామానిన్న ప�కాలి. అ�ల్యచాం� భ�స్తేతో �ల్ప��చాంగా,
గ��గా  శ్రీరామనామానిన్న  చెపాల్పలి.  శ్రీహరిని  �ర్మూరి�స్తే  ఆహారానిన్న  �స్వకరిచాం�లి.  అలా  చే�స్తే
�హజచాంగానే శ్రీహరిని �చాందగలుగుతారు.

�శ్లోకచాం - 89जिनी ंभोजिनी नाम वाचे वदावें ।

अती आदरे गद्यघोषे म्हणावे ॥

हरी�चंतने अन्न सेवीत जिावे ।

तरी श्रीहरी पा�वजिेतो स्वभावें ॥८९ ॥

న యే రామ్ వాణీ �యా థోర్ హాణీ ।
జనీ వల్యరర్థ ప్రాణీ �యా నామ కోణీ ।
హరినామ హే వేదశాస్త్రీ �రాణీ ।
బహు ఆగళే బోలిలీ వాల్య�వాణీ ॥ 90 ॥

�వరి మాట�లో శ్రీరామనామచాం ఉచాండదో వారి� గొపల్ప న��చాం కలుగు�చాంది. అటువచాం� వల్య�స్తే
జీవి�చాం  వల్యరర్థచాం;  అ�ని�  లోకచాంలో  మచాంచి  పేరు  ఉచాండదు.  వేదాలు,  శాసాస్త్రాలు,  �రాణాలు
హరినామ  మహిమను  ప్రక�చాం�యి.  వాల్య�మహరిర్షి  కూడా  ఈ  నామానిన్న
అసాధారణమైనదిగా వరి�చాం�డు.

�శ్లోకచాం - 90

न ये राम वाणी तया थोर हाणी ।

जिनी ंव्यथर्मू प्राणी तया नाम कोणी ॥

हरीनाम हें वेदशास्त्री ंपुराणी ं।

बहू आगळे बो�लली व्यासवाणी ॥९० ॥
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నకో వీట్ మానూ రఘునాయకాచా ।
అతీ ఆదరే బోలిజే రామ్ వాచా ।
న వేచే ముఖీ �సాంపడే రే ఫుకాచా ।
కరీ ఘోష �త్యా జానకీవ�శ్లోభాచా ॥ 91 ॥

రఘునాయకుడైన  శ్రీరాముని  నామసాంపై  ఎనన్నడూ  విసుగు  �సాందవ�ద్దు.  అ�త్యాసాం�  భ�క్తి,
గౌరవా�తో  శ్రీరామనామానిన్న  ప�కాలి.  దానిని  ప�కడాని�  ధనసాం  ఖ�ర్చు  కా�;  అది
ఉచి�సాంగా �భిసుక్తిసాంది. జానకీవ�శ్లోభుడైన శ్రీరాముని నామానిన్న గ�ట్టిగా ప్రక�సాంచు.

�శ్లోకసాం - 91
नको वीट मानूं  रघुनायकाचा ।

अती आदरे बो�लिजे राम वाचा ॥

न वेंचे मुखी सांपडे रे फुकाचा ।

करी ंघोष त्या जानकीवल्लभाचा ॥९१ ॥

అతీ ఆదరే సరర్వహీ నామఘోషే ।
గిరీకసాందరీ జాయిజే దూరి దోషే ।
హరీ తిషష్ఠతూ తోషలా నామఘోషే ।
విశేషే హరామానసీ రామపీసే ॥ 92 ॥

అ�త్యాసాం�  భ�క్తితో  ఎ�శ్లో�ప్పుడూ  శ్రీరామనామ  ఘోష  చేయాలి.  పరర్వ�  గుహ�లో  చేసిన
నామఘోష కూడా దోషా�ను దూరసాం చేసుక్తిసాంది. నామఘోషతో ససాంతో�సాంచిన శ్రీహరి అకక్కడే
నివసి�క్తిడు. ముఖత్యాసాంగా పరమశివుని మనసు శ్రీరామభ�క్తితో పరవశిసుక్తిసాంది.

�శ్లోకసాం - 92अती आदरें सवर्वही नामघोषे ।

�गिरीकंदरी जाइजे दू�र दोषें ॥

हरी �तष्ठतू तोषलिा नामघोषें ।

�वशेषें हरामानसी ंरामपीसें ॥९२ ॥

జగీ పాహ� దేవ హా అనన్నదా� ।
�యా లాగలీ ��ర్వ� �ర చిసాం� ।
�యాచే ముఖీ నామ ఘే� ఫుకాచే ।
మనా �సాంగ పా రే తుఝే కాయ వేచే ॥ 93 ॥

ఈ ప్రపసాంచానిన్న పరిశీలిసేక్తి దేవుడే అసాందరికీ అనన్నదా�. ఆయనకు సమసక్తి జీవు� నిజమైన మేలు
గురిసాంచే చిసాం� ఉసాం�సాంది. ఆయన నామానిన్న నో�తో ప�కడాని� ఎలాసాం� ఖ�ర్చు లే�. ఓ
మన�, దానిని ప�క�సాం వ�శ్లో నీవు ఏమి కోలోప్పు�వో ��ప్పు

�శ్లోకసాం - 93जगिी ंपाहतां देव हा अन्नदाता ।

तया लिागिलिी तत्त्वता सार �चंता ॥

तयाचे मुखी नाम घेता फुकाचे ।

मना सांगि पां रे तुझे काय वेंचे ॥९३ ॥
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తి�న్హీ లోక జాళూ శకే కోప యేతా ।
నివాలా హరూ తో ముఖే నామ ఘేతా ।
జపే ఆదరే పా�ర్వతీ విశర్వమాతా ।
మన్హీణో� మన్హీణా తేచి హే నామ ఆతా ॥ 94 ॥

కోపపం  వచిచ్చిన�ప్పుడు  మూడు  లోకాలనూ  ద�పంచగలిగే  ప�మశివుడు,  నోటితో
శ్రీరామనామానిన్ని పలకగానే �పంతిని �పందుతాడు. విశర్వమాత అయిన పా�ర్వతీదేవి కూడా ఆ
నామానిన్ని భ�క్తితో జపి�క్తిపంది. అపందువలశ్లో మీరు కూడా ఇ�ప్పుడే శ్రీరామనామానిన్ని పలకపండి.

�శ్లోకపం - 94�तिन्ही लोक जाळंु शके कोप येतिां ।

�निवाला हरु तिो मुखे निाम घेतिां ॥

जपे आदरें पावर्वतिी �वश्वमातिा ।

म्हणोनिी म्हणा तिें�चि ह ेनिाम आतिां ॥९४ ॥

అజామేళ పాపీ వదే �త్రకామే ।
తయా ము�క్తి నారాయణాచేని నామే ।
శుకాకా�ణే �పంటణీ రామవాణీ ।
ముఖే బోలతా �ఖ్యాతి జాలీ �రాణీ ॥ 95 ॥

పాపియైన  అజామిళుడు  తన  �మారుడిని  పిలు�క్తి  “నారాయణా”  అనాన్నిడు.  నారాయణ
నామానిన్ని పలి�న కా�ణపంగా అతని� విము�క్తి ల�పంచిపంది. తన చిలుక� నే�ప్పుపంచేపందు� ఒక
వేశఖ్యా కూడా రామనామానిన్ని పలి�పంది. నామానిన్ని నోటితో పలి� ఆమె విము�క్తి �పందిన కథ
�రాణాలలో ప్రసిదద్ధ�పంది.

�శ్లోకపం - 95अजामेळ पापी वदे पुत्रकामे ।

तिया मु�क्ति निारायणाचिे�नि निामें ॥

शुकाकारणे कंुटणी राम वाणी ।

मुखें बोलतिां ख्या�ति जाली पुराणी ं॥९५ ॥

మహాభకక్తి ప్రలాన్హీద హా దైతఖ్యాకూళీ ।
జపే రామనామావళీ నితఖ్యాకాళీ ।
పితా పాపరూపీ తయా దేఖవేనా ।
జ� దైతఖ్యా తో నామ ముఖే మన్హీణేనా ॥ 96 ॥

రాక్షస వపంశపంలో జని�పంచిన ప్రహాశ్లోదుడు మహాభ�క్తిడు. అతడు నితఖ్యాపం భగవనాన్నిమానిన్ని జపి�క్తి
�పండేవాడు. పాపసర్వరూ�డైన అతని తపండ్రి ఆ భ�క్తిని స�పంచలేకపోయాడు. ఆ రాక్ష�డు తన
నోటితో భగవనాన్నిమానిన్ని ఎనన్నిడూ పలకలేదు.

�శ్లోకపం - 96महाभक्ति प्रल्हाद हा दैत्यकूळी ं।

जपे रामनिामावळी �नित्यकाळी ं॥

�पतिा पापरुपी तिया देखवेनिा ।

जनिी दैत्य तिो निाम मुखे म्हणेनिा ॥९६ ॥
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ముఖీ నామ నాహీ తయా ము�క్తి కైచీ ।
అ�హంతాగుణే యాతనా తే ఫుకాచీ ।
పుధే అహంత యేఈల్ తో దై�న్యవాణా ।
మమ్హణోనీ మమ్హణా రే మమ్హణా దేవరాణా ॥ 97 ॥

ఎవరి నోట భగవనాన్నామహం �హండదో వారి� ము�క్తి ఎలా లభి�క్తిహంది? అ�హంకా�హం కా��హంగా
వారు  అ�వస�మై�  యాత�లను  అనుభవి�క్తిరు.  చివరి  సమ�హం  వచిచ్చి�పుప్పుడు  వారు
ద�నీ� �స్థితి� చేరు�హంటారు. అహందువలశ్లో దేవతల� రాజై� శ్రీరాముని నామానిన్నా పల�హండి.

�శ్లో�హం - 97
मुखी नाम नाही ंतया मु�क्ति कैं ची ।

अहतंागुणे यातना ते फुकाची ॥

पुढे अंत येईल तो दैन्यवाणा ।

म्हणो�न म्हणा रे म्हणा देवराणा ॥९७ ॥

�రినామ నేమసక్తి పాషా� తారీ ।
బహు తారిలే మా�వీ దే�ధారీ ।
తయా రామనామీ సదా జో వి��ప్పు ।
వదేనా �దా జీవ తో పాపరూపీ ॥ 98 ॥

�రినామహం ని�చ్చి�హంగా రా�శ్లోను కూడా నీటిపై తేలేలా చే�హంది. అది మా�వదే�హం ధరిహంచి�
ఎహంతోమహందిని సహం���గ�హం నుహంచి తరిహంపజే�హంది. అటువహంటి శ్రీరామనామహంపై ఎలశ్లోపుప్పుడూ
సహందే�హంచే వన్య�క్తి, ఆ నామానిన్నా పల�ని కా��హంగా పాపసస్వరూపుడిగా మిగిలిపోతాడు.

�శ్లో�హం - 98हरीनाम नेमस्त पाषाण तारी ।

बहु तारीले मानवी देहधारी ॥

तया रामनामी ंसदा जो �वकल्पी ।

वदेना कदा जीव तो पापरूपी ॥९८ ॥

జగీ ధ�న్య వారా�సీ పు�న్యరాశీ ।
తయేమాజీ ఆతా గతీ పూ�స్వ�హంసీ ।
ముఖే రామనామావళీ నితన్యకాళీ ।
జీవా హీత �హంగే సదా �హంద్రమౌళీ ॥ 99 ॥

ఈ లో�హంలో పు�న్యరాశియై� వారా�� ధ�న్యమై� క్షే�హం. అ�క్కడ మ��హంచి� జీవుల�, వారి
పూ�స్వజుల�  కూడా  సదద్గతి  �లుగు�హంది.  �హంద్రశేఖరుడై�  శివుడు  నితన్యహం  వారి  చెవిలో
శ్రీరామనామానిన్నా  పలు�తాడు.  జీవుల  నిజమై�  మేలు  కోసహం  ఆ��  ఎలశ్లోపుప్పుడూ
రామనామానేన్నా �పదేశి�క్తిడు.

�శ్లో�హం - 99जगी ंधन्य वाराणसी पुण्यराशी ।

तयेमा�ज आतां गती ंपूवर्वजांसी ॥

मुखे रामनामावळी �नत्य काळी ं।

�जवा �हत सांगे सदा चंद्रमौळी ॥९९ ॥
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యథా�సాంగ రే క�ర్మ తేహీ ఘడేనా ।
ఘడే ధ�ర్మ తే పు�ణ్య గాఠీ పడేనా ।
దయా పాహతా స�ర్వ భూతీ అసేనా ।
ఫుకాచే ముఖీ నామ తేహీ వసేనా ॥ 100 ॥

శా�సాం సూ�సాం�న విధసాంగా క�ర్మలను సక్రమసాంగా ఆచ�సాంచ�సాం లేదు. ధ�ర్మకారాణ్యలు చేసినా
వాటివలశ్లో  పు�ణ్యసాం సమకూ��సాం లేదు. అ�న్ని జీవులపై చూపవలసిన దయ కూడా మనసులో
క��సాంచ�సాం లేదు. ఉ��సాంగా ల�సాంచే భగవనాన్నిమసాం కూడా నోటిలో �లవ�సాం లేదు.

�శ్లోకసాం - 100यथासांग रे क�र्म तें�हि घडेना ।

घडे ध�र्म तें पुण्य गांठी पडेना ॥

दया पाहितां स�र्म भुती ंअसेना ।

फुकाचे �ुखी ना� तेंहिी �सेना ॥१०० ॥

జయా నావడే నామ తాణ్య యమ జాచీ ।
వికలేల్పే ఉఠే ��ర్క తాణ్య న�ర్క చీ చీ ।
మమ్హణో� అతీ ఆదరే నామ �ణ్యవే ।
ముఖే బోలతా దోష జాతీ సర్వభావే ॥ 101 ॥

ఎవ�కి భగవనాన్నిమసాం నచచ్చదో వా�� యముడు శిక్షి�స్తాడు.  ససాంశయాలు, వి�సాం�వాదాలు
చేసేవాడు న�కమా��సాంలో ప�తాడు. అసాందువలశ్లో అ�ణ్యసాం� భకిస్తా, గౌ�వాలతో భగవనాన్నిమా�న్ని
జ�సాంచాలి. నోటితో నామా�న్ని పలికితే దోషాలు సహజసాంగానే తొలగిపోతాయి.

�శ్లోకసాం - 101
जया ना�डे ना� त्या य� जाची ।

��कले्प उठे तकर्म  त्या नकर्म  ची ची ॥

म्हणो�न अती आदरे ना� घ्या�े ।

�ुखे बोलतां दोष जाती स्वभा�ें ॥१०१ ॥

అతీ లీనతా స�ర్వభావే సర్వభావే ।
జనా సజజ్జనాలాగి ససాంతోషవావే ।
దేహే కా�ణీ స�ర్వ లావీత్ జావే ।
సగుణీ అతీ ఆదరేసీ భజావే ॥ 102 ॥

ఎలశ్లోపుల్పేడూ వినయసాంతో, స�ళమైన సర్వభావసాంతో జీవిసాంచాలి. మసాం� వా�సాంద�కీ ససాంతోషసాం
కలిగిసాంచేలా  ప్రవ�స్తాసాంచాలి.  శరీరా�న్ని  పూ�స్తాగా  సతార్కరాణ్యల  కోససాం  వి�యోగిసాంచాలి.  సగు�
రూపమైన భగవసాంతు� అ�ణ్యసాం� భకిస్తాతో భ�సాంచాలి.

�శ్లోకసాం - 102अती लीनता स�र्मभा�े स्वभा�ें ।

जना सज्जनाला�गं संतोष�ा�े ॥

देहि ेकारणी ंस�र्म ला�ीत जा�ें ।

सगूणी ंअती आदरेसी भजा�ें ॥१०२ ॥
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హరికీ�ర్తనీ ప్రీతి రామీ ధరావీ ।
దేహబు�ద్ధి నీరూపణీ వీసరావీ ।
ప�ద్ర�వ్య ఆణీక �కాంతా పరావీ ।
యద�ర్థీ మనా �కాండి జీవీ క�వీ ॥ 103 ॥

హరికీ�ర్తనపై ప్రేమను, శ్రీరామునిపై భ�ర్తని కలిగి �కాండాలి. ఆ�త్మ�తాత్వానిన్ని తెలుసుకొని దేహమే
తాననే భావానిన్ని విడిచిపె�ట్టాలి. ఇ�రుల ధనానిన్ని, ఇ�రుల భా�వ్యను ఆ�కాంచకూడదు. ఓ మన�,
అటు�కాంటి విషయాస�ర్తలను హహృదయకాం నుకాంచి తొలగికాంచాలి.

�శ్లోకకాం - 103हरीकी�र्तनी ंप्री�� रामी ंधरावी ।

देहबेु�द्धि नीरूपणी ंवीसरावी ॥

परद्रव्य आणीक कां�ा परावी ।

यद�र्थी मना सां�डि जीवी ंकरावी ॥१०३ ॥

క్రియేవీణ నానాప� బోలిజేతే ।
ప� చి�ర్త దు�శ్చి�ర్త తే లాజవీతే ।
మనా కలల్పనా ధీట సైరాట ధావే ।
�యా మానవా దే� కైసేని పావే ॥ 104 ॥

ఆచ�ణ లే�కాండా అనేక విధాలుగా మా�శ్లోడటకాం �వ్య�ర్థీకాం. చెడు ఆలోచనలతో నికాండిన మనసుస్సు
మనిషిని అ�మానాని� గురిచేసుర్తకాం�.  అటు�కాంటి మనసుస్సు అదుపు లే�కాండా ఊహల �కాంట
పరుగెడు�కాం�. అలాకాంటి చకాంచల మనసుస్సు కలిగినవాడు భగ�కాం�ని ఎలా �కాందగలడు?

�శ్లోకకాం - 104�क्रियेवीण नानापरी बो�लिजें�े ।

परी �चित्त दशु्ची� �ें लिाजवी�ें ॥

मना कल्पना धीट सैराट धांवे ।

�या मानवा देव कैसे�न पावे ॥१०४ ॥

వివేకే క్రియా ఆపులీ పాల�వీ ।
అతీ ఆదరే శుదద్ధి క్రియా ధరావీ ।
జనీ బోల�వ్య�రిఖే చాల బాపా ।
మనా కలల్పనా సోడి సకాం��తాపా ॥ 105 ॥

వివేకకాంతో  �న  ప్ర��ర్తనను  సరిచేసుకోవాలి.  అ�వ్యకాం�  శ్రదద్ధితో  పరిశుదద్ధిమైన  ఆచ�ణను
అల��చుకోవాలి.  ఓ  మన�, ఈ లోకకాంలో చె�ల్పన మాట� �గినటుశ్లోగా నడుచుకోవాలి.
�వ్య�ర్థీమైన ఊహలను విడిచి సకాం�� బాధల నుకాంచి బయటపడాలి.

�శ్లోకకాం - 105�ववेके �क्रिया आपुलिी पालिटावी ।

अ�ी आदरे शुद्धि क्रिीया धरावी ॥

जनी ंबोलिण्यासा�रखे चिालि बापा ।

मना कल्पना सो�डंि संसार�ापा ॥१०५ ॥
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బరీ �స్నాన�సం�ధ్యా కరీ ఏకని�ష్ఠా ।
వివేకే మనా ఆవరీ �స్థానభ్ర�ష్టా ।
దయా ��ర్వభూతీ జయా మానవాలా ।
�దా ప్రేమళూ భ�క్తిభావే నివాలా ॥ 106 ॥

�స్నానసం,  �సం�ధ్యావసందనసం వసంటి ని�ధ్యాక�ర్మలను ఏకాగ్ర�తో చేయాలి. ఓ మన�, వివేకసంతో
చెడు  మా��సంలో  పడ�సండా  నినుస్నా  అదుపులో  �సంచుకో.  �మ�క్తి  జీవులపై  దయ  కలిగిన
మానవుడు, ప్రేమతో, భ�క్తిభావసంతో జీవిసంచి నిజమైన �సంతిని �సందుతాడు.

�శ్లోకసం - 106बरी स्नानसंध्या करी एक�नष्ठा ।

�विविेके मना आविरी स्थानभ्रष्टा ॥

दया सविर्वभुती ंजया मानविाला ।

सदा प्रेमळू भ�क्तिभाविे �नविाला ॥१०६ ॥

మనా కోప ఆరోపణా తే న�వీ ।
మనా బు�ద్ధి హే �ధు�సంగీ వ�వీ ।
మనా న�ష్టా �సండాళ తో �సంగ తాధ్యాగీ ।
మనా హోయి రే మోక్షభాగీ విభాగీ ॥ 107 ॥

ఓ మన�, కోపసం, ఇ�రులపై నిసందలు మోపడసం నీలో �సండకూడదు. నీ బు�ద్ధి  ఎలశ్లోపుప్పుడూ
�ధువుల �సంగ�ధ్యాసంలో నిలవాలి. చెడిపోయిన దు�ర్జనుల �సంగతాధ్యానిస్నా పూ�క్తిగా విడిచిపె�ష్టా. ఓ
మన�, అపుప్పుడు నీవు మోక్షాని� అరుర్హుడవుతావు.

�శ్లోకసం - 107मना कोपआरोपणा ते नसाविी ।

मना बु�द्धि ह ेसाधुसंगी विसाविी ॥

मना नष्ट चांडाळ तो संग त्यागी ं।

मना होइ रे मोक्षभागी �विभागी ॥१०७ ॥

మనా ��ర్వదా �జర్జనాచేని యోగే ।
క్రియా పాలటే భ�క్తిభావా�స్థా లాగే ।
క్రియేవీణ వా�ళతా తే నివారీ ।
తుటే వాద �సంవాద తో హీ�కారీ ॥ 108 ॥

ఓ మన�, ఎలశ్లోపుప్పుడూ మసంచి వా� �సంగ�ధ్యాసంలో �సండు. ఆ �సంగ�ధ్యాసంతో నీ ఆచ�ణ మా�
భ�క్తిభావసం కలుగుతుసం�. ఆచ�ణ లేని వధ్యా�స్థామైన మాటలను విడిచిపె�ష్టా.  వాదానిస్నా ముగిసంచే
���సంభా�ణే నిజమైన మేలును కలిగి�క్తిసం�.

�శ్లోకసం - 108मना सविर्वदा सज्जनाचे�न योगें ।

�क्रिया पालटे भ�क्तिभाविा�र्व लागे ॥

�क्रियेविीण विाचाळता ते �नविारी ।

तुटे विाद संविाद तो हीतकारी ॥१०८ ॥
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జనీ వాదవివాద సోడూని �ద్యావా ।
జనీ సుఖ�సంవాద సుఖే కరవా ।
జగీ తోచి తో �క�సంతాపహారీ ।
తుటే వాద �సంవాద తో హీతకారీ ॥ 109 ॥

ఈ లోకసంలో వా�లను, వివా�లను పూ�ర్తిగా విడిచిపె�ట్టాలి. ప్రేమతో, �సంతోషానిన్ని కలి�సంచే
మసంచి �సంభాషణ చేయాలి. అటు�సంటి �త�సంభాషణ �కానిన్ని, మనోవేదనను తొల�సుర్తిసంది.
వా�నిన్ని ము�సంచే �సంభాషణే నిజమైన మేలును కలి�సుర్తిసంది.

�శ్లోకసం - 109जनी ंवादवेवाद सोडू�न द्यावा ।

जनी ंवादसंवाद सूखे करावा ॥

जगी ंतो�चि तो शोकसंतापहारी ।

तुटे वाद संवाद तो हीतकारी ॥१०९ ॥

తుటే వాద �సంవాద తాద్యాతే మమ్హణావే ।
వివేకే అ�సంభా� యాతే జిణావే ।
అ�సంతాగుణే వాద నానా వికారీ ।
తుటే వాద �సంవాద తో హీతకారీ ॥ 110 ॥

ఏ మాటల �లశ్లో వాదసం ముగుసుర్తిసందో �నినే �త�సంభాషణ అసం�రు. వివేకసంతో అ�సంకార
భావానిన్ని  జ�సంచాలి.  అ�సంకారసం  కారణసంగా  అనేక  వా�లు,  వికారాలు  కలుగుతా�.
వా�నిన్ని ము�సంచే �సంభాషణే నిజమైన మేలును కలి�సుర్తిసంది.

�శ్లోకసం - 110तुटे वाद संवाद त्याते म्हणावें ।

�ववेके अहभंाव यातें �जणावें ॥

अहतंागुणे वाद नाना �वकारी ।

तुटे वाद संवाद तो हीतकारी ॥११० ॥

హితాకారణే బోలణే �తద్యా ఆహే ।
హితాకారణే �రర్వ �ధూని పాహే ।
హితాకారణే �సండ పాఖసండ వారీ ।
తుటే వాద �సంవాద తో హీతకారీ ॥ 111 ॥

ఇతరుల మేలు కో�సం పలికిన మాటే నిజమైన �తద్యావాకద్యాసం.  మేలు కలి�సంచే విషయమేదో
పూ�ర్తిగా  ప�శీలిసంచి  తెలుసుకోవాలి.  హితకరమైన  �తద్యాసం  తిరుగుబాటును,  కపటతార్వనిన్ని
తొల�సుర్తిసంది. వా�నిన్ని ము�సంచే �సంభాషణే నిజమైన మేలును కలి�సుర్తిసంది.

�శ్లోకసం - 111�हताकारणे बोलणे सत्य आह े।

�हताकारणे सवर्व शोधु�न पाहें ॥

�हताकारणे बंड पाखांड वारी ।

तुटे वाद संवाद तो हीतकारी ॥१११ ॥
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జనీ �సాంగతా ఐకతా జ�న్మ గేలా ।
పరీ వాదవేవాద తైసే చి ఠేలా ।
ఉఠే �సాంశయో వాద హా దసాంభధారీ ।
తుటే వాద �సాంవాద తో హీతకారీ ॥ 112 ॥

చెపప్ప�సాంలోను, వి��సాంలోను జీవితమసాంతా గడిచిపో�సాంది. అ�నా వాదాలు, ప్రతివాదాలు
అలాగే  మిగిలిపోయా�.  కపట  గ��సాంతో  చేసే  వాదాల  వలశ్లో  �సాందేహాలు  మ�సాంత
పెరుగుతా�. వాదా�న్ని ముగిసాంచే �సాంభాషణే �జమై� మేలును కలిగి��సాంది.

�శ్లోకసాం - 112जनी ंसांगतां ऐकता जन्म गेला ।

परी वादवेवाद तैसा�चि ठेला ॥

उठे संशयो वाद हा दंभधारी ।

तुटे वाद संवाद तो हीतकारी ॥११२ ॥

జనీ హీత పసాండీత �సాండీత గేలే ।
అ�సాంతాగుణే బ్ర�న్మరాక్ష� జాలే ।
తయాహూ� �వ్యుతప్ప�న్ని తో కోణ ఆహే ।
మనా ��� జాణీవ �సాండూ� రాహే ॥ 113 ॥

�సాంతోమసాంది  పసాండితులు  తమ  �జమై�  మేలును  విడిచిపె�ట్టారు.  అ�సాంకా�సాం  కా�ణసాంగా
జాజ్ఞానులే బ్ర�న్మరాక్ష�ల వసాంటి వా�యావ్యురు. వా�కసాంటే ��క్కువ జాజ్ఞా�సాం కలిగి�వాడు మరెవరు
ఉసాం�రు? ఓ మ��, అనీన్ని తెలు��నే గరా��న్ని విడిచిపెటిట్టా ఉసాండు.

�శ్లోకసాం - 113जनी हीत पंडीत सांडीत गेले ।

अहतंागुणे ब्रह्मराक्षस जाले ॥

तयाहून व्युत्पन्न तो कोण आह े।

मना सवर्व जाणीव सांडु�न राह े॥११३ ॥

ఫుకాచే ముఖీ బోలతా కాయ వేచే ।
ది�సాందీస్ అభవ్యుసాంతరీ గ�� �సాంచే ।
క్రియేవీణ వాచాళతా వవ్యు�ర్థ ఆహే ।
విచారే తుఝా తూచి �ధూ� పాహే ॥ 114 ॥

ఉచితసాంగా  ల�సాంచే  మాటలను  పలకడా�కి  ఏమి  ఖ�ర్చ�తుసాంది?  కానీ  ప్రతిరోజూ
అసాంత�సాంగసాంలో గ��సాం పేరు�పోతుసాంది. ఆచ�ణ లే�సాండా ��క్కువగా మా�శ్లో�టసాం పూ��గా
వవ్యు�ర్థసాం. నీవే వివేకసాంతో ఆలోచిసాంచి నీ అసాంత�సాంగా�న్ని ప�శీలిసాంచు.

�శ్లోకసాం - 114फुकाचिे मुखी बोलतां काय वेचिे ।

�दसंदीस अभं्यतरी गवर्व सांचिे ॥

�क्रियेवीण वाचिाळता व्य�र्व आह े।

�वचिारे तुझा तूं �चि शोधु�न पाह े॥११४ ॥
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తుటే వాద �సంవాద తేతే కరవా ।
వివేకే అ�సంభావ హా పాలటావా ।
జనీ బోల�ణ్యాసారిఖే ఆచరావే ।
క్రియా పాలటే భ�క్తి�సంథేచి జావే ॥ 115 ॥

వాదాలను ము�సంచే వి�సంగా మసంచి �సంభాషణ చేయాలి. వివేకసంతో అ�సంకార భావా�న్ని
పూరిక్తిగా  మా�ర్చుకోవాలి.  ఈ  లోకసంలో  చె�ప్పిన  మాటకు  అనుగుణసంగానే  ఆచరిసంచాలి.
ఆచరణను మా�ర్చుకొ� భ�క్తి మార�సంలో నడవాలి.

�శ్లోకసం - 115तुटे वाद संवाद तेथें करावा ।

�व�वके अहभंाव हा पालटावा ॥

जनी ंबोलण्यासा�रखे आचरावें ।

�क्रियापालटे भ�क्तिपंथे�च जावे ॥११५ ॥

బహు శా�తా కషష్టలా అసంబరీషీ ।
తయాచే �స్వయే శ్రీ�రీ జనన్మ సోశీ ।
దిలా క్షీర�సంధూ తయా ఉ�మానీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తిభిమానీ ॥ 116 ॥

శా�సం కారణసంగా అసంబరీషుడు �సంతో క�ష్ట�న్ని అనుభవిసంచిన�ప్పిడు, శ్రీ�రి �స్వ�సంగా తన
భకుక్తి�  బా�ను  �స్వకరిసంచి  ర�సంచాడు.  ఉ�మనుణ్యా�  భ�క్తి�  మెచిర్చు  పాల�ముద్రానేన్ని
ప్రసాదిసంచాడు. భకుక్తిలపై ప్రేమగల దేవుడు తన భకుక్తిడి� �నన్నిడూ ఉపే�సంచడు.

�శ్లోకసం - 116बहू शा�पता कष्टला अंबऋषी ।

तयाचे स्वये श्रीहरी जन्म सोशी ॥

�दला क्षीर�संधु तया ऊपमानी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्तिा�भमानी ॥११६ ॥

ధ్రువూ �సంకరూ బా�డే దైనణ్యావాణే ।
కకృపా భా�తా దీ�లీ భేటి జేణే ।
చిరసంజీవ తారాసంగణీ ప్రేమఖాణీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తిభిమానీ ॥ 117 ॥

చినన్నివాడైన ధ్రువుడు �దుః�సంతో దీనసంగా భగవసంతు� ప్రారి�సంచాడు. అత� ప్రార�నకు క��సంచి
దేవుడు  �స్వ�సంగా  దరర్శనసం  ఇచార్చుడు.  ప్రేమకు  �ల�మైన  ధ్రువు�  నక్షత్ర  మసండలసంలో
శా�స్వతసంగా �లిపాడు. భకుక్తిలపై ప్రేమగల దేవుడు తన భకుక్తిడి� �నన్నిడూ ఉపే�సంచడు.

�శ్లోకసం - 117धुरू लेकरु बापुडे दैन्यवाणे ।

कृपा भा�कतां दीधली भेटी जेणे ॥

�चरंजीव तारांगणी प्रेमखाणी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्तिा�भमानी ॥११७ ॥
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గ�జేంద్రూ మహా�జేంకటీ వా� పాహే ।
తయాకారణే శ్రీహరీ ధావతాహే ।
ఉడీ ఘాతలీ జాహలా జీవదానీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తాభిమానీ ॥ 118 ॥

గ�జేంద్రుడు మహా �జేంక�జేంలో చి�క్కుకొని బాధపడుతు�న్న�ప్పుడు, అతనిని ర�జేంచడానికి శ్రీహరి
�జేం�నే పరుగెతుక్తా�జేంటూ వ�చ్చాడు.  ఆపదలో దూకి అతనికి ప్రాణదా�జేం చేశాడు.  భ�క్తాలపై
ప్రేమగల దేవుడు త� భ�క్తాడిని ఎ�న్నడూ ఉపే�జేంచడు.

�శ్లోకజేం - 118

गजेंद ुमहासंकटी वास पाह े।

तयाकारणे श्रीहरी धांवताह े॥

उडी घातली जाहला जीवदानी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानी ॥११८ ॥

అజామేళ పాపీ తయా అజేంత ఆలా ।
కకృపాళూపణే తో జనీ ముకక్తా కేలా ।
అనాథాసి ఆధార హా చక్రపాణీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తాభిమానీ ॥ 119 ॥

పాపియై�  అజామిళునికి  చివరి  �మ�జేం  వచిచ్చా��ప్పుడు,  కరుణామయుడై�  భగవజేంతుడు
అతనికి విముకిక్తాని ప్రసా�జేం�డు. చక్రానిన్న ధరిజేంచి� శ్రీహరి అనాథలజేందరికీ ఆధారజేం. భ�క్తాలపై
ప్రేమగల దేవుడు త� భ�క్తాడిని ఎ�న్నడూ ఉపే�జేంచడు.

�శ్లోకజేం - 119अजामेळ पापी तया अंत आला ।

कृपाळूपणे तो जनी ंमुक्त केला ॥

अनाथा�स आधार हा चक्रपाणी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानी ॥११९ ॥

విధీకారణే జాహలా మత�త్స్య వేగీ ।
ధరీ కూరర్మరూపే ధరా పకృ�ష్ఠభాగీ ।
జనా రక్షణాకారణే నీచ యోనీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తాభిమానీ ॥ 120 ॥

బ్రహర్మదేవుని,  వేదాలను ర�జేంచడానికి మతా�త్స్యవతారజేం ధరిజేం�డు.  కూరర్మరూపానిన్న  ధరిజేంచి
భూమి  భారానిన్న  త�  వీ�పై  మోశాడు.  ప్రజలను  ర�జేంచడానికి  త�క్కువగా  భావిజేంచే
జీవరూపాలను  కూడా  ధరిజేం�డు.  భ�క్తాలపై  ప్రేమగల  దేవుడు  త�  భ�క్తాడిని  ఎ�న్నడూ
ఉపే�జేంచడు.

�శ్లోకజేం - 120�वधीकारणे जाहला मत्स्य वेगी ं।

धरी कूमर्मरुपे धरा पृष्ठभागी ।

जना रक्षणाकारणे नीच योनी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानी ॥१२० ॥
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మహాభ�క్త ప్ర�ల్హాద హా ��ష్టవీ� ।
మల్హాణోనీ తయాకారణే �సింహ జా� ।
న యే జాజ్వాళ విశాళ స�న్నిధ కోణీ ।
నుపేక్షీ �దా దేవ భకాక్తభిమానీ ॥ 121 ॥

మహాభ�క్తడైన ప్రహాశ్లోదుడు తీవ్రమైన ��ష్టసింలో ఉనన్ని�ప్పుడు, అత�� ర�సించడా�కి భగవసింతుడు
నర�సింహరూపా�న్ని ధ�సించాడు. ఆయన భయసిం�రమైన అ�న్నిజాజ్వాల వసింటి రూపా�న్ని ఎవరూ
సమీ�సించలే�పోయారు. భ�క్తలపై ప్రేమగల దేవుడు తన భ�క్తడి� ఎనన్నిడూ ఉపే�సించడు.

�శ్లో�సిం - 121महाभक्त प्रल्हाद हा कष्टवीला ।

म्हणोनी तयाकारणे �संिह जाला ॥

न ये ज्वाळ वीशाळ संिन�धि कोणी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानी ॥१२१ ॥

�కృపా భాకితా జాహ� వజ్రపాణీ ।
తయాకారణే వామనూ చక్రపాణీ ।
�జ్వాజాకారణే భారర్గవూ చాపపాణీ ।
నుపేక్షీ �దా దేవ భకాక్తభిమానీ ॥ 122 ॥

�సింద్రుడు �రుణను ప్రా��సించగా దేవుడు అత�కి రక్షణగా �లిచాడు. అత� కోససిం చక్రధా�యైన
వి�ష్ణువు  వామనావతారా�న్ని  ధ�సించాడు.  బ్రాహహ్మణులను  ర�సించడా�కి  ధనురార్ధా�యైన
పరశురాముడిగా  అవత�సించాడు.  భ�క్తలపై  ప్రేమగల  దేవుడు  తన  భ�క్తడి�  ఎనన్నిడూ
ఉపే�సించడు.

�శ్లో�సిం - 122कृपा भा�कता जाहला वज्रपाणी ।

तया कारणें वामनू चक्रपाणी ॥

�द्विजांकारणे भा�र्गवू चापपाणी ।

नुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानी ॥१२२ ॥

అహలేల్యేసతీ �గీ ఆరణల్యేపసింథే ।
� డావా �ధే దేవ బయసింధీ తయాత్ ।
బళే సోడితా ఘావ ఘాలీ �శాణీ ।
నుపేక్షీ �దా రామ దాసాభిమానీ ॥ 123 ॥

అరణల్యేసింలో  శాపగ్ర�క్తరాలిగా  ఉనన్ని  సతీ  అహలల్యే  కోససిం,  భగవసింతుడు  �రు�సించి  ఆమెను
శాపబసింధసిం  నుసించి  విము�క్తరాలి�  చేశాడు.  బలవసింతుడైన  శత్రువులను  ససింహ�సించి  తన
పరాక్రమా�న్ని చాటాడు. భ�క్తలపై ప్రేమగల దేవుడు తన భ�క్తడి� ఎనన్నిడూ ఉపే�సించడు.

�శ్లో�సిం - 123अहल्येसितीला�ी आरण्यपंथे ।

कुडावा पुढे देव बंदी तयांते ॥

बळे सिो�डतां घाव घाली ं�नशाणी ।

नुपेक्षी कदा राम दासिा�भमानी ॥१२३ ॥
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తయే ద్రౌపదీకారణే లాగవేగే ।
తత్వరే ధావతో సరత్వ �సాండూని మాగే ।
కళీలాగీ జాలా అసే బౌ�ద్ధ మౌనీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తాభిమానీ ॥ 124 ॥

ద్రౌపది  ససాంక�సాంలో  పిలిచిన  �సాం�నే  భగవసాంతుడు  వేగసాంగా  స�సాందిసాంచాడు.  మిగతా
విషయాలని�సాంటినీ విడిచి ఆమె రక్షణకు పరుగెతాక్తాడు. కలియుగసాంలో జీవులను ర�సాంచడానికి
మౌనియైన  బు�ద్ధనిగా  అవత�సాంచాడు.  భకుక్తాలపై  ప్రేమగల  దేవుడు  తన  భకుక్తాడిని  ఎన�డూ
ఉపే�సాంచడు.

�శ్లోకసాం - 124तये द्रौपदीकारणे लागवेगे ।

त्वरे थांवतो सवर्व सांडू�नि मागें ॥

कळीला�गं जाला असे बौद्ध मौनिी ।

निुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानिी ॥१२४ ॥

అనాథా దీనాకారణే జనన్మతాహే ।
క�సాంకీ పుధే దేవ హోణార ఆహే ।
తయా వ�ర్ణితా శీణలీ వే�వాణీ ।
నుపేక్షీ కదా దేవ భకాక్తాభిమానీ ॥ 125 ॥

అనాథలను,  దీనులను  ర�సాంచడానికి  భగవసాంతుడు  అవత��క్తాడు.  భవిషష్యతుక్తాలో  కలిల్కి
అవతారసాంగా కూడా దేవుడు అవత�సాంచనునా�డు. ఆయన మహిమను వ�ర్ణిసాంచడానికి వే�వాణి
కూడా అలసిపోతుసాంది. భకుక్తాలపై ప్రేమగల దేవుడు తన భకుక్తాడిని ఎన�డూ ఉపే�సాంచడు.

�శ్లోకసాం - 125अनिाथां �दनिांकारणे जन्मताह े।

कलंकी पुढे देव होणार आह े॥

तया व�णर्वता शीणली वेदवाणी ।

निुपेक्षी कदा देव भक्ता�भमानिी ॥१२५ ॥

జనాకారణే దేవ లీలావతారీ ।
బహుతాసాంపరీ ఆ�రే వేషధారీ ।
తయా నేణతీ తే జన పాపరూపీ ।
�రాతేన్మ మహానషష్ట చాసాండా� పాపీ ॥ 126 ॥

ప్రజలను ర�సాంచడానికి దేవుడు అనేక లీలావతారాలను ధ��క్తాడు. అనేక విధాలైన రూపాలను
ధ�సాంచి  భకుక్తాలను  ఆ���క్తాడు.  పాపబుదిద్ధ  కలిగిన  మనుషులు  ఆయన  నిజసత్వరూపాని�
గు�క్తాసాంచలేరు. అటువసాంటి �రాతున్మలు, �షుష్టలు తమ జీవితాని� నాశనసాం చేసుకుసాంటారు.

�శ్లోకసాం - 126जनिांकारणे देव लीलावतारी ।

बहुतांपरी आदरें वेषधारी ॥

तया निेणती ते जनि पापरूपी ।

दरुात्मे महानिष्ट चांडाळ पापी ॥१२६ ॥
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జగీ ధ�న్య తో రామసుఖే నివాలా ।
కథా ఐకతా స�ర్వ త�శ్లో� జాలా ।
దేహభావనా రామబోధే ఉడా� ।
మనోవాసనా రామరూపీ బుడా� ॥ 127 ॥

శ్రీరాముని ఆ�నం�నంలో �నంతిని �నంది�వాడు ఈ లోకనంలో ధ�న్యడు. రామకథ� �నంటూ
పూ�ర్తిగా భ�ర్తిలో ��మవుతాడు. శ్రీరాముని జాజ్ఞా�నంతో దేహమే తా�నే భావనం తొలగిపో�నంది.
మ�సులోని కో�కల�న్నీ శ్రీరామసర్వరూ�నంలో ��మవుతాయి.

�శ్లోకనం - 127जगी ंधन्य तो रामसूखें �निवाला ।

कथा ऐकतां सवर्व तल्लीनि जाला ॥

देहभेावनिा रामबोधे उडाली ।

मनिोवासनिा रामरूपी ंबुडाली ॥१२७ ॥

మనా వాసనా వాసుదేవీ వసో దే ।
మనా వాసనా కామస�నంగీ �స్ దే ।
మనా కలల్పనా వౌగీ తే � కీజే ।
మనా సజజ్జనా సజజ్జ� వ�ర్తి కీజే ॥ 128 ॥

ఓ మ�సా, � కో�కల�న్నీ వాసుదేవునిలోనే నిలవనివుర్వ. � మ�సుస్సు కామవానంఛల ప్రభావాని�
లో�కానివర్వకు. ఓ మ�సా, వన్య�ర్థమై� ఊహల� క�ల్పనంచుకోవ�ద్దు. ఓ మనంచి మ�సా, మనంచి
వా� సానంగతన్యనంలోనే నివ�నంచు.

�శ్లోకనం - 128मनिा वासनिा वासुदेवी ंवसो ंदे ।

मनिा कामनिा कामसंगी निसो दे ॥

मनिा कल्पनिा वाउगी ते नि कीजे ।

मनिा सज्जनिा सज्जनिी व�स्ति कीजे ॥१२८ ॥

గతీకా�ణే సనంగతీ సజజ్జనాచీ ।
మతీ పాలటే సుమతీ ��జ్జనాచీ ।
�తీనాయికేచా �తీ ��ష్ట ఆహే ।
మమ్హణో� మనాతీత హోవో� రాహే ॥ 129 ॥

స�ద్గతిని �నం�డాని� మనంచి వా� సానంగతన్యనం అవస�నం. ఆ సానంగతన్యనం ��జ్జ�ని చెడు బుదిద్ధిని
కూడా  మనంచి  బుదిద్ధిగా  మారుసుర్తినంది.  కామదేవుని  అధి�తన్యనంలో  ఉ�న్నీవా�  �వేకనం
��నంచిపో�నంది. అనం�వలశ్లో మ�సులోని కామ�కారాల� దాటి �ర్థ�నంగా జీ�నంచా�.

�శ్లోకనం - 129गतीकारणे संगती सज्जनिाची ।

मती पालटे सूमती दजुर्वनिाची ॥

रतीनिा�यिकेचा पती निष्ट आह े।

म्हणोनिी मनिाऽतीत होवो�नि राह े॥१२९ ॥
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మనా అ�ల్ప �సంక�ల్ప తోహీ నసావా ।
�దా ��త్య�సంక�ల్ప చి�త్తీ వసావా ।
జనీ జ�ల్ప విక�ల్ప తోహీ �త్యజావా ।
రమా�సం� ఏ�సం��ళీ భజావా ॥ 130 ॥

ఓ మనసా, అ�ల్పమైన, సాస్వారర్థపూరి�మైన �సంక�ల్పలు కూడా �సండకూడదు. ��త్యమైన �సంక�ల్పసం
ఎ�శ్లో�ల్పడూ  నీ  �హృద�సంలో  నిలిచి  �సండాలి.  వత్యరర్థమైన  మాట�ను,  �సందేహా�తో  కూడిన
ఆలోచన�ను విడిచిపె�ట్టాలి. ఏ�సం� �మ�సంలో �క్ష్మీపతియైన శ్రీరాముని భ�సంచాలి.

�శ్లోకసం - 130
मना अल्प संकल्प तोही नसावा ।

सदा सत्यसंकल्प �चित्ती ंवसावा ॥

जनी ंजल्प वीकल्प तोही त्यजावा ।

रमाकांत एकान्तकाळी भजावा ॥१३० ॥

భజావా జనీ పా�తా రామ్ ఏకూ ।
కరీ బాణ ఏకూ ముఖీ శ�బ్ద ఏకూ ।
క్రియా పా�తా �దద్ధరే �రస్వా లోకూ ।
ధరా జానకీనా��చా వివేకూ ॥ 131 ॥

ఈ లోకసంలో భ�సంచదగిన ఏకైక ప్రభువు శ్రీరాముడే. ఆ�న చేతిలో ఒకే బాణసం, నోటిలో ఒకే
��త్యవాకత్యసం  �సం�సంది.  ఆ�న  ఆచరణను  గమని�త్తీ  �మ�త్తీ  లో��ను  �దద్ధరిసంచేదిగా
�సం�సంది. జానకీనా�కుడైన శ్రీరాముని వివే�నిన్ని అ�వరచుకోవాలి.

�శ్లోకసం - 131भजाया जनी ंपाहतां राम एकू ।

करी बाण एकू मुखी शब्द एकू ॥

�क्रिया पाहतां उद्धरे सवर्व लोकू ।

धरा जानकीनायकाचिा �ववेकू ॥१३१ ॥

విచారూని బోలే వివసంచూని చాలే ।
�యాచేని �సం�పత్తీ తేహీ నివాలే ।
�రే �ధ�త్యవీణ బోలో నకో హో ।
జనీ చా�ణే శుదద్ధ నేమ�త్తీ రాహో ॥ 132 ॥

బాగా  ఆలోచిసంచిన  �రువా�నే  మా�శ్లోడాలి,  పరిశీలిసంచిన  �రువా�నే  నడుచుకోవాలి
అ�వసంటి వత్య�త్తీ  సాసంగ�త్యసంతో బాధపడుతునన్నివారు కూడా �సంతిని �సందుతారు. �తాత్యనిన్ని
�రిగాగ్గా  పరిశీలిసంచకుసండా  ఏ  విష�మూ  మా�శ్లోడకూడదు.  ఈ  లోకసంలో  ప్రవరత్తీన
పరిశుదద్ధసంగా, ని�మ�దద్ధసంగా �సండాలి.

�శ్లోకసం - 132�वचिारू�न बोले �ववंचिू�न चिाले ।

तयाचिे�न संतप्त तेही �नवाले ॥

बरें शोधल्यावीण बोलो नको हो ।

जनी चिालणे शुद्ध नेमस्त राहो ॥१३२ ॥
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హరిభ�క్త విర�క్త వి�జ్ఞానరాశీ ।
జేణే మానసీ �స్థాపిలే ని�శ్చయాసీ ।
తయా దరర్శనే �స్పరర్శనే పు�ణ్య జోడే ।
తయా భాషణే నషష్ట �సందేహ మోడే ॥ 133 ॥

హరిభ�క్త,  వైరా�ణ్యసం,  ఆతత్మ�జ్ఞానసం  �మమృ�ద్ధిగా  ఉనన్నవాడు,  తన  మనసులో  పరమ�తణ్యసంపై
దమృఢమైన ని�శ్చయానిన్న  నిలిపినవాడు, అటు�సంటి మహనీయుని దరర్శనసం,  �స్పరర్శ  ��శ్లో  పు�ణ్యసం
�లుగు�సం�. ఆయన మాట�ను విన�సం ��శ్లో �సందేహా�నీన్న తొ�గిపోతాయి.

�శ్లో�సం - 133हरीभक्त वीरक्त �वज्ञानराशी ।

जेणे मानसी स्था�पिलें �नश्चयासी ॥

तया दशर्शने स्पशर्शने पिुण्य जोडे ।

तया भाषणें नष्ट संदेह मोडे ॥१३३ ॥

నసే �రర్వ అసంగీ �దా వీతరాగీ ।
క్షమా �సంతి భోగీ దయా దక్ష యోగీ ।
నసే లోభ నా క్షోభ నా దైనణ్యవాణా ।
ఇహీ �క్షణీ �ణిజే యోగిరాణా ॥ 134 ॥

అతని  �ర్వభా�సంలో  �రర్వసం  ఉసం�దు;  ఎ�శ్లోపుస్పడూ  విషయా��క్త�  దూరసంగా  ఉసంటాడు.  క్షమ,
�సంతి, దయ �లిగి, ఆ�ణ్యతిత్మ� �ధనలో �మ�స్థాడై ఉసంటాడు. అతనిలో లోభసం, మనోవికారసం
లేదా దీనతర్వసం ఉసం�వు. ఈ �క్షణా�ను బటిష్ట అతడు యోగు�లో శ్రే�ష్ఠు�ని తెలుసుకోవాలి.

�శ్లో�సం - 134नसे गवर्श आंगी सदा वीतरागी ।

क्षमा शां�त भोगी दयादक्ष योगी ॥

नसे लोभ ना क्षोम ना दैन्यवाणा ।

इही ंलक्षणी जा�णजे यो�गराणा ॥१३४ ॥

ధరీ రే మనా �సం�తీ ��జ్జనాచీ ।
జేణే �మృతిక్త హే పా�టే దురజ్జనాచీ ।
బళే భా� �దుద్బు�ద్ధి �నాత్మరర్గ లాగే ।
మహాక్రూర తో కాళ్ విక్రాళ్ భసంగే ॥ 135 ॥

ఓ మన�, మసంచి వారి �సం�తాణ్యనిన్న దమృఢసంగా సీర్వ�రిసంచు. ఆ �సం�తణ్యసం ��శ్లో దురజ్జనుని చెడు
�ర్వభా�సం కూడా మా��సం�.  మసంచి భా�న,  �దుద్బు�ద్ధి  బ�పడి  �నాత్మరర్గసంలో నడిపి�క్తయి.
భయసం�రమైన మమృ�ణ్యభయసం కూడా �తా�సం�తణ్యసం ��శ్లో తొ�గిపో�సం�.

�శ్లో�సం - 135धरी ंरे मना संगती सज्जनाची ।

जेणें वृ�त्ति ह ेपिालटे दजुर्शनाची ॥

बळे भाव सदु्ब�द्धि सन्मागर्श लागे ।

महाकु्रर तो काळ �वक्राळ भंगे ॥१३५ ॥
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భయే �వ్యాపిలే స�ర్వ బ్ర��హ్మాండ ఆహే ।
భయాతీత తే సహ్మాంత అ�హ్మాంత పాహే ।
జయా పాహతా ��ర్వత కాహీ దిసేనా ।
భయ మా�సీ స�ర్వథాహీ అసేనా ॥ 136 ॥

ఈ సమసస్త  బ్ర��హ్మాండహ్మాం  భయహ్మాంతో �వ్యాపిహ్మాంచి �హ్మాంది.  కానీ అ�హ్మాంత ప�మాత�ను ద��హ్మాంచి�
మహనీయులు భయానికి అతీతులు. ��కి ప�మాత� నుహ్మాంచి వేరై� �హ్మాండవ వ�స్తవు ఏదీ
కనిపిహ్మాంచదు. అహ్మాందువ�శ్లో �� మ��లో ఎ�ట్టి ప��స్థితులోశ్లోనూ భయహ్మాం �హ్మాండదు.

�శ్లోకహ్మాం - 136भयें व्या�पिले स�र्व ब्रह्मांड आह े।

भयातीत तें संत आनंत पिाह े॥

जया पिाहतां दै्वत कांही �दिसेना ।

भयो मानसी ंस�र्वथाही असेना ॥१३६ ॥

జీవ శ్రే�ష్ఠ తే సస్ప�ట్టి �హ్మాంగోని గేలే ।
పరీ జీవ అ�జ్ఞా� తైసేచి ఠేలే ।
దేహబుదీద్ధీచే క�� ఖోటే టళేనా ।
జునే ఠేవణే మీపణే ఆకళేనా ॥ 137 ॥

జీవుని నిజమై� ఆత�సర్వరూపహ్మాం శ్రే�ష్ఠమై�దని సస్ప�ట్టిహ్మాంగా చెపాస్పరు. అయినా జీవుడు అ�జ్ఞా�హ్మాంలోనే
మునిగి �హ్మాంటునాన్నాడు. దేహమే తా�నే భావహ్మాం వ�శ్లో  కలిగే త�స్పడు క��లు తొ�గడహ్మాం లేదు.
అహహ్మాంకా�హ్మాం వ�శ్లో త�లో ��న్నా ప్రాచీ� ఆత�సహ్మాంపదను గు�స్తహ్మాంచలేకపోతునాన్నాడు.

�శ్లోకహ్మాం - 137�ज�ां श्रेष्ठ ते स्पष्ट सांगो�न गेले ।

पिरी जी� अज्ञान तैसे�चि ठेले ॥

देिहबेु�द्धिचिें कमर्व खोटें टळेना ।

जुने ठे�णें मीपिणें आकळेना ॥१३७ ॥

భ్రమే నాఢళే వితస్త తే గుపస్త �లే ।
జీ� జ��దా��వ్యా ఠాకూని ఆలే ।
దేహబుదిద్ధీచా ని�శ్చయో �వ్యా ఢళేనా ।
జునే ఠేవణే మీపణే ఆకళేనా ॥ 138 ॥

భ్రమ  కా��హ్మాంగా  త�లో  దాగి  ��న్నా  ఆత�సహ్మాంపద  కనిపిహ్మాంచ�హ్మాండా  పోయిహ్మాంది.  అహ్మాందువ�శ్లో
జీవునికి జ��జ��� ఆ�వ్యా��క దా��వ్యాహ్మాం కలిగిహ్మాంది. దేహమే తా�నే దదృఢమై� భావహ్మాం ఎవ�లో
తొ�గదో, అహహ్మాంకా�హ్మాం వ�శ్లో త�లోని ప్రాచీ� ఆత�సహ్మాంపదను అతడు గ్ర�హ్మాంచలేడు.

�శ్లోకహ్మాం - 138भ्रमे नाढळे ��त्त तें गुप्त जाले ।

�ज�ा जन्मदिा�रद्य ठाकु�न आले ॥

देिहबेु�द्धिचिा �नश्चयो ज्या टळेना ।

जुने ठे�णे मीपिणे आकळेना ॥१३८ ॥
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పుధే పాహతా స�ర్వహీ �కొండలేసే ।
అభా�గ్యాస్ హే �దృ�గ్యా పాషాణ భాసే ।
అభావే కదా పుణగ్యా �ఠీ పడేనా ।
జునే ఠేవణే మీపణే ఆకళేనా ॥ 139 ॥

�కొందు�న్న  సతాగ్యా�న్న  చూడాలనుకునాన్న  అ�న్న  మూసుకుపోయి��శ్లో�  క�పి�స్తాయి.
దు��దృ�ష్టవకొంతు�కి దాగి ఉ�న్న సకొంప� కూడా �ధా�ణ రాయిలా క�పిసుస్తాకొంది. పూ�ర్వపుణగ్యాకొం
లేకపోతే ఆ�త్మ�జ్ఞా�మనే సకొంప� ల�కొంచదు. అహకొంకా�కొం వలశ్లో ��లో� ప్రాచీ� ఆ�త్మసకొంప�ను
గు�స్తాకొంచలేడు.

�శ్లోకకొం - 139पुढें पाहता स�र्वही कोदंलेसें ।

अभाग्यास हें दृश्य पाषाण भासे ॥

अभा�े कदा पुण्य गांठी पडेना ।

जुने ठे�णे मीपणे आकळेना ॥१३९ ॥

జయాచే �యా చుకలే ప్రాపస్తా నాహీ ।
గుణే గోవిలే �హలే దుదుఃఖ దేహీ ।
గుణావేగళీ వదృ�స్తా తేహీ వళేనా ।
జునే ఠేవణే మీపణే ఆకళేనా ॥ 140 ॥

��కు �కొంది� ఆ�త్మసకొంప�ను కోలోల్పోయి�వాడు దా�� ��గి �కొం�లేకపోతునాన్నడు. ప్రకదృ�
గుణాలలో  చికుక్కు��  �రీ�  సకొం�కొంధమై�  దుదుఃఖాలను  అనుభవిసుస్తానాన్నడు.  ఆ  గుణాలకు
అతీ�మై� ప�మా�త్మ వైపు అ�� మ�సుస్సు మ�శ్లోడకొం లేదు. అహకొంకా�కొం వలశ్లో ��లో� ప్రాచీ�
ఆ�త్మసకొంప�ను గు�స్తాకొంచలేడు.

�శ్లోకకొం - 140

जयाचे तया चूकले प्राप्त नाही ं।

गुणे गो��ले जाहले दुः ख देही ं॥

गुणा�ेगळी �ृ�त्ति ते�ह �ळेना ।

जुने ठे�णे मीपणे आकळेना ॥१४० ॥

మమ్హణే దాస్ �యాస తాగ్యాచే కరావే ।
జ� �ణతా పాయ తాగ్యాచే ధరావే ।
గురూ అకొంజనేవీణ తే ఆకళేనా ।
జునే ఠేవణే మీపణే తే కళేనా ॥ 141 ॥

ఆ�త్మసతాగ్యా�న్న తెలుసుకోవడా�కి శ్ర�ద్ధతో ప్రయ�న్నకొంచాల� సమ�ర్థుడు �బుతునాన్నడు. ఆ సతాగ్యా�న్న
తెలిసి� �జ్ఞా� పాదాలను ఈ లోకకొంలో ఆశ్రయికొంచాలి. గు�వు ప్ర�దికొంచే �జ్ఞా�మనే కా�క
లేకుకొండా స�గ్యాకొం క�పికొంచదు. అహకొంకా�కొం వలశ్లో ��లో� ప్రాచీ� ఆ�త్మసకొంప�ను తెలుసుకోలేడు.

�శ్లోకకొం - 141म्हणे दास सायास त्याचे करा�े ।

जनी ंजाणता पाय त्याचे धरा�े ॥

गुरू अंजने�ीण तें आकळेना ।

जुने ठे�णे मीपणे ते कळेना ॥१४१ ॥
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కళేనా కళేనా కళేనా ఢళేనా ।
ఢళేనా ఢళేనా �సంశయోహీ ఢళేనా ।
గళేనా గళేనా అ�సంతా గళేనా ।
బళే ఆకళేనా మిళేనా మిళేనా ॥ 142 ॥

�సంత ప్రయ��సంచినా �త�సం అ��సం కావ�సం లేదు; దేహాభిమా�సం తొలగ�సం లేదు. �సందే�సం
కూడా మ�సు �సంచి ఏమా�సం తొలగిపోవ�సం లేదు.  అ�సంకా�సం �సంత ప్రయ��సంచినా
పూ�ర్తిగా  క�గిపోవ�సం  లేదు.  బలవసంతసంగా  ఆతత్మ�జ్ఞానా��  తెలుసుకోలేసం;  ప�మాతత్మ�
�సందలేసం.

�శ్లోకసం - 142कळेना कळेना कळेना कळेना ।

ढळे नाढळे संशयोही ढळेना ॥

गळेना गळेना अहतंा गळेना ।

बळें  आकळेना �मिळेना �मिळेना ॥१४२ ॥

అవి��గుణే మా�వా ఉమజేనా ।
భ్రమే చుకలే హీత తే ఆకళేనా ।
పరీక్షేవీణే బసంధలే దదృఢ నాణే ।
పరీ �త� మి�� అసే కోణ �ణే ॥ 143 ॥

అవిద� కా�ణసంగా మా�వుడు త� �జమై� �స్వరూపా�� గ్ర�సంచలేడు. భ్రమలో పడి త� మేలు�
కోలోల్పోయినా అది అత�కి అ��సం కాదు. పరీ�సంచ�సండా �కిలీ నాణా�� �జమై�దిగా దదృఢసంగా
��త్మతునా�డు. �రై� ప�శీల� లే�సండా �త�మేదో, అ�త�మేదో �వరు తెలుసుకోగలరు?

�శ్లోకసం - 143अ�विद्यागुणे मिानविा उमिजेना ।

भ्रमिे चुकले हीत ते आकळेना ॥

परीक्षे�विणे बांधले दृढ नाणें ।

परी सत्य �मिथ्या असें कोण जाणें ॥१४३ ॥

జగీ పా�తా సాచ తే కాయ ఆహే ।
అతీ ఆదరే �త� �ధూ� పాహే ।
పుధే పా�తా పా�తా దేవ జోడే ।
భ్రమే �సం� అ�జ్ఞా� హే ��స్వ మోడే ॥ 144 ॥

ఈ  ప్రపసంచసంలో  �జమై�,  శాశస్వతమై�ది  ఏమిటో  ప�శీ�సంచా�.  అత�సంత  శ్రదద్ధతో
ప�మ�తా��� వెదికి తెలుసుకోవా�. ��సంత�సం అ�స్వషిసేర్తి  చివ�� భగవసంతు� అ�భూ�
కలుగుతుసంది. అపుల్పోడు భ్రమ, అపో�లు, అ�జ్ఞా�సం అ�� పూ�ర్తిగా తొలగిపోతాయి.

�శ్లోకసం - 144जगी पाहतां साच ते काय आह े।

अती आदरे सत्य शोधुन पाह े॥

पुढे पाहतां पाहतां देवि जोडे ।

भ्रमि भ्रां�त अज्ञान हें सविर्व मिोडे ॥१४४ ॥
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సదా విషయో �చింతితా జీవ జాలా ।
అ�చింభావ అజాజ్ఞాన జనాన్మాసి ఆలా ।
వివేకే సదా సస్వసస్వరూపీ భరావే ।
జీవా ఉగమీ జనన్మా నాహీ సస్వభావే ॥ 145 ॥

విషయ  సుఖాలను  ని�చింత�చిం  ఆలో�చించ�చిం  వలశ్లో  ప�మాతన్మా  జీవభావానిన్ని  �చిందాడు.
అ�చింకా�చిం, అజాజ్ఞానచిం వలశ్లో జననమ�ణాల చ�చిం ఏ�ర్ప�చింది. వివే�చింతో ఎలశ్లో�ర్పడూ తన నిజమైన
ఆతన్మాసస్వరూపచింలో నిలవాలి. జీవుని మూలమైన ఆతన్మాసస్వరూపానికి వాసస్తవచింగా జనన్మా అనేది లేదు.

�శ్లో�చిం - 145सदा वीषयो �चंि�तितिां जीव जाला ।

अहभंाव अज्ञान जन्मास आला ॥

�ववेके सदा स्वस्वरुपी भरावे ।

�जवा ऊगमी जन्म नाही स्वभावें ॥१४५ ॥

దిసే లోచనీ త్ నసే �లర్పకోటీ ।
అ��న్మాత్ ఆకా�లే కాల్ మోడీ ।
�ధే స�స్వ జాఈల్ కాహీ న రాహే ।
మనా సచింత అనచింత �ధూని పాహే ॥ 146 ॥

��శ్లోకు  �నిపిసుస్తనన్ని  జగ�స్త  కో�శ్లో  �లార్పల  వ�కు  శా�స్వతచింగా  ఉచిం�దు.  అది  అ��న్మా�స్తగా
రూపానిన్ని  �చిందు�చింది;  కాలచిం  దానిని  నా�నచిం  చేసుస్తచింది.  �చిందుకు  �గేకొ�ద్దీ  అనీన్ని
నశి�స్తయి;  ఏ�  శా�స్వతచింగా  మిగలదు.  ఓ  మన�,  మ�నీయుల  �చింగత�చింలో  అనచింత
ప�మాతన్మాను వెదికి తెలుసుకో

�శ్లో�చిం - 146�दसे लोचिनी तिे नसे कल्पकोडी ।

अकस्माति आकारले काळ मोडी ॥

पुढे सवर्व जाईल कांही न राह े।

मना संति आनंति शोधु�न पाह े॥१४६ ॥

ఫుటేనా �టేనా చళేనా ఢళేనా ।
సదా సచించలే మీపణే తే �ళేనా ।
తయా ఏ�రూపాసి దూజే న �హే ।
మనా సచింత అనచింత �ధూని పాహే ॥ 147 ॥

ప�మసత�చిం పగలదు, తెగదు, �దలదు, తన సిస్థితి నుచిం� తొలగదు. కానీ అ�చింకా�చిం వలశ్లో
మనసుస్సు  ఎలశ్లో�ర్పడూ చచించలచింగా ఉచిం� దానిని గ్ర�చించదు. ఆ ఏ�రూపమైన ప�మాతన్మాలో
�చిం�వ వసుస్తవుకు �స్థినచిం లేదు. ఓ మన�, మ�నీయుల �చింగత�చింలో అనచింత ప�మాతన్మాను
వెదికి తెలుసుకో.

�శ్లో�చిం - 147फुटेना तिुटेना चिळेना ढळेना ।

सदा संचिले मीपणे तिे कळेना ॥

तिया एकरूपा�स दूजे न साह े।

मना संति आनंति शोधु�न पाहें ॥१४७ ॥
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నిరాకార ఆధార బ్ర�హ్మాదికాకాంచా ।
జయా �కాంగతా శీణలీ వేదవాచా ।
వివేకే తదాకార హోవోని రాహే ।
మనా �కాంత అ�కాంత �ధూని పాహే ॥ 148 ॥

నిరాకార  పరబ్ర�హ్మా  బ్ర�హ్మాదేవుడు  మొదలై�  వారకాందరికీ  ఆధారకాం.  దానిని  వరి�కాంచడానికి
ప్రయ��కాంచి వేదవాణి కూడా అలసిపో�కాంది. వివే�కాంతో ఆ పరమాతహ్మా �స్వరూపకాంలోనే ఏ�మై
నిలవాలి. ఓ మ��, మ�నీయుల �కాంగత�కాంలో అ�కాంత పరమాతహ్మాను వెదికి తెలుసుకో.

�శ్లో�కాం - 148�निराकार आधार ब्रह्मा�दिकांचा ।

जया सांगतां शीणली वेदिवाचा ॥

�ववेके तदिाकार होऊ�नि राहें ।

मनिा संत आनंित शोधु�नि पाह े॥१४८ ॥

జగీ పా�తా చరహ్మాలక్షీ � లక్షే ।
జగీ పా�తా �జ్ఞా�చక్షీ నిరక్షే ।
జనీ పా�తా పా�ణే �త ఆహే ।
మనా �కాంత అ�కాంత �ధూని పాహే ॥ 149 ॥

ఈ  లో�కాంలో  �ధారణ  భౌ��  ��శ్లోతో  పరమ�తా�ని�  గురి�కాంచ�కాం.  �జ్ఞా�నే�కాంతో
పరిశీలికాంచి��ప్పుడు  మా�మే  దానిని  దరి�కాంచగలకాం.  �త�కాం  దర��మై��ప్పుడు  చూసేవాడు,
చూడ�కాం,  చూడబడేది అనే భేదకాం తొలగు�కాంది.  ఓ  మ��,  మ�నీయుల �కాంగత�కాంలో
అ�కాంత పరమాతహ్మాను వెదికి తెలుసుకో.

�శ్లో�కాం - 149जगी पाहतां चमर्मलक्षी नि लक्षे ।

जगी पाहता ज्ञानिचक्षी �निरक्षे ॥

जनिी ंपाहता पाहणे जात आह े।

मनिा संत आनंित शोधु�नि पाह े॥१४९ ॥

�సే పీత నా �స్వత నా ��మ కాహీ ।
�సే వ��� అవ��� నా నీల నాహీ ।
మమ్హణే దాస్ వి�స్వ�తా ముకి� లాహే ।
మనా �కాంత అ�కాంత �ధూని పాహే ॥ 150 ॥

పరమాతహ్మా పసు�, తెలు�, �లు� వకాంటి ఏ రకాంగుకూ పరిమితకాం కాదు. ఆయ� వ���రూపకాం
కాదు,  అవ���కాం  కాదు;  నీలవర�కాం  కూడా  కాదు.  దదృఢమై�  వి�స్వ�కాంతో  ఆ  పరమ�తా�ని�
తెలుసు�కాంటే ముకి� లభిసు�కాంది. ఓ మ��, మ�నీయుల �కాంగత�కాంలో అ�కాంత పరమాతహ్మాను
వెదికి తెలుసుకో.

�శ్లో�కాం - 150
निसे पीत निा श्वेत निा श्याम कांही ।

निसे व्यक्त अव्यक्त निा निीळ निाही ं॥

म्हणे दिास �वश्वासतां मु�क्त लाह े।

मनिा संत आनंित शोधु�नि पाह े॥१५० ॥
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ఖరే �ధితా �ధితా �ధితాహే ।
మనా బోధితా బోధితా బోధితాహే ।
పరీ స�ర్వహీ స�జ్జనాచేని యోగే ।
బరా ని�శ్చయో పావిజే సానురాగే ॥ 151 ॥

ప�మసతాత్యానిన్ని  పదేపదే  వెదికి  పరిశీ�లించా�.  ఓ  మనసా,  దాని  గురిలించి  మ�శ్లో  మ�శ్లో
బోధిలించుకొని  గ్ర�లించా�.  అయితే  మలించి  వారి  సాలింగ�త్యాలిం  వ�శ్లోనే  సరైన  అవగాహన
కలుగు�లింది. ప్రేమపూ�ర్వకమైన సతా�లింగ�త్యాలింతో �దృఢమైన ని�శ్చయానిన్ని �లిం�గ�లిం.

�శ్లోకలిం - 151खरें शो�धितां शो�धितां शो�धिताह े।

मना बो�धिता बो�धिता बो�धिताह े॥

परी स�र्वही सज्जनाचे�न योगे ।

बरा �नश्चयो पा��जे सानुरागे ॥१५१ ॥

బహుతాలింపరీ కూసరీ ��ర్వఝూడా ।
పరీ అలిం�రీ పా�జే తో నివాడా ।
మనా సా� సాచా� తే వేగళే రే ।
సమసా�లింమధే ఏక తే ఆగళే రే ॥ 152 ॥

అనేక  మలింది  చా��త్యాలింతో  ప�మ�తార్వనిన్ని  అనేక  విధాలుగా  వివరిసా�రు.  కానీ  ని�మైన
ని�ర్ణయానిన్ని �న అలిం��లింగలింలోనే పరిశీ�లించి తెలుసుకోవా�. ఓ మనసా, శా�ర్వ�మైన సా�లిం
మరియు అసా�మైన �దృ�త్యాప్రపలిం�లిం వేరేర్వరు. సమస�లింలో వాత్యా�లించి ఉనన్ని ఏకైక ప�మస�త్యాలిం
అనిన్నిలింటికలింటే విశి�ష్టమైనది.

�శ్లోకలిం - 152

बहूतांपरी कूसरी तत्त्वझाडा ।

परी अंतरी पा�हजे तो �न�ाडा ॥

मना सार साचार ते �ेगळे रे ।

समस्तांमधिे एक ते आगळे रे ॥१५२ ॥

నవేవ్హే �లిండ�జ్ఞానే నవేవ్హే ��ర్వ�జ్ఞానే ।
సమాధాన కాహీ నవేవ్హే తానమానే ।
నవేవ్హే యోగయాగే నవేవ్హే భోగతాత్యాగే ।
సమాధాన తే స�జ్జనాచేని యోగే ॥ 153 ॥

కేవ�లిం �రీ� నిరార్మా�లిం గురిలించి తెలుసుకోవడలిం వ�శ్లో  మనశా�లింతి క�గదు.  ��ర్వ�జ్ఞానానిన్ని
మాటలోశ్లో  తెలుసుకోవడలిం  లేదా  గరిర్వలిం�డలిం  వ�శ్లో  కూడా  శాలింతి  రాదు.  యోగలిం,  యాగలిం,
భోగలిం లేదా బాహత్యామైన తాత్యాగలింతో మాత్రమే శాలింతి ��లిం�దు. మలించి వారి సాలింగ�త్యాలిం వ�శ్లోనే
ని�మైన మనశా�లింతి కలుగు�లింది.

�శ్లోకలిం - 153नव्ह े�पडंज्ञाने नव्ह ेतत्त्वज्ञाने ।

समाधिान कांही नव्ह ेतानमाने ॥

नव्ह ेयोगयागें नव्ह ेभोगत्यागें ।

समाधिान ते सज्जनाचे�न योगे ॥१५३ ॥
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మహావా�క్య త�త్వాదికే �పంచీ��ర్ణే ।
ఖుణే పావిజే �పంత�పంగే వివ�ర్ణే ।
దిత్వాతీయేసి �పంకేత జో దావిజేతో ।
తయా �పండూని �పంద్రమా భావిజేతో ॥ 154 ॥

మహావా�క్యలు,  తతత్వావిచా�పం,  �పంచీ���పం  ��మ��క్యనిన్ని  సూచి�స్తాయి.  మహనీయుల
�పంగతక్యపంలో వారి వివ��ల దాత్వారా ఆ సూ�నను గ్ర�పం�వ�చ్చు. . �పంద్రు�ర్ణే చూ�పంచే వక్య�స్తా
�పందుగా చె�ట్టు కొమమ్మను గు�స్తాగా చూ�న�శ్లోగా, ఆ గు�స్తాను విడిచి అది సూచిపంచే �పంద్రుని
దరి�పంచాలి.

�శ్లో�పం - 154महावाक्य तत्त्वा�दिके पंचक�र्णे ।

खु�े पा�वजे संतसंगे �वव�र्णे ॥

�द्वितीये�स संकेत जो दिा�वजेतो ।

तया सांडुनी चंद्रमा भा�वजेतो ॥१५४ ॥

దిసేనా జనీ తేచి �ధూని పాహే ।
బ� పాహ� గూజ్ తేథేచి ఆహే ।
�రీ ఘేఉ జా� �దా ఆఢళేనా ।
జనీ ��త్వా కొపండాటలే తే �ళేనా ॥ 155 ॥

ఈ లో�పంలో ��శ్లోకు �ని�పం�ని ��మ��క్యనిన్ని వెది� తెలుసుకోవాలి. �రిగాగ్గా  �రిశీలిసేస్తా  ఆ
గూఢ�తక్యపం ఇ�క్కడే వాక్య�పంచి ఉపందని తెలుసుస్తాపంది. దానిని చేతులతో ��ట్టుకోవాలని ప్రయ�న్నిసేస్తా
ఎ�ప్పటికీ దొ��దు. అది అనిన్నిచో�శ్లో నిపండి ఉనాన్ని అజాజ్ఞాని� అ��పం �దు.

�శ్లో�పం - 155�दिसेना जनी ते�च शोधु�न पाह े।

बरे पाहता गूज तेथे�च आह े॥

करी घेउ जाता कदिा आढळेना ।

जनी सवर्व कोदंिाटले ते कळेना ॥१५५ ॥

మమ్హణే జా�� తో జనీ మూఢ పాహే ।
అతరాక్కసి తరీక్క అ� కో� ఆహే ।
జనీ మీ�ణే పాహ� పాహవేనా ।
తయా లక్షి� వేగళే రాహవేనా ॥ 156 ॥

“నాకు అనీన్ని తెలుసు” అని భావిపంచేవాడే ఈ లో�పంలో నిజమైన అజాజ్ఞాని. తరాక్కని� అతీతమైన
��మాతమ్మను త�క్కపంతో తెలుసుకోగలవాడు ఎవ�? అహపం��పంతో �రిశీలిసేస్తా ��మ��క్యనిన్ని
దరి�పం�లేపం. దానిని నిజపంగా గురిస్తాపంచిన�ప్పడు దాని నుపంచి వే�గా నిలవ�పం ��క్యపం �దు.

�శ్లో�పం - 156
म्ह�े जा�ता तो जनी मूखर्व पाह े।

अतकार्व�स तकर्की असा को� आह े॥

जनी ंमीप�े पाहता पाहवेना ।

तया ल�क्षितां वेगळे राहवेना ॥१५६ ॥
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బహూ శాస్త్ర �ధుండాళితా వాడ ఆహే ।
జయా ని�శ్చయో ఏక తోహీ న సాహే ।
మతీ �ధుండతీ శాస్త్రబోధే విరోధే ।
గతీ �ధుంటతీ �జ్ఞానబోధే ప్రబోధే ॥ 157 ॥

అనేక శాసాస్త్రాలను పరిశీలి�స్తే  వాటిలో ఎ�న్నో భినన్నోమైన వాదనలు కనిపిసాస్తేయి. వాటివలశ్లో  ఒకే
దదృఢమైన ని�ర్ణయానికి రావడధుం క�ష్టమవు�ధుంది. శాసాస్త్రాల భినన్నోమైన వివ�ణల కా�ణధుంగా బు�ద్ధులు
ప��స్ప�ధుం వాదిసాస్తేయి. వాదాలోశ్లో చి�క్కు�ధుంటే ఆ�ధ్యా�త్మిక ప్రగ� ఆగిపోయి నిజ�జ్ఞానధుం కలగ�.

�శ్లోకధుం - 157

बहू शास्त्र धुं डाळता वाड आह े।

जया �निश्चयो येक तोही नि साह े॥

मती भांडती शास्त्रबोधे �वरोधें ।

गती खुं टती ज्ञानिबोधे प्रबोधे ॥१५७ ॥

శ్రుతీ నాధ్యాయ మీ�ధుం�కే త�క్కుశా�స్త్రా ।
�త్మిదృతీ వేద వేదాధుంత వాకేధ్యా విచిత్రే ।
�స్వయే శే� మౌనావలా �స్థి� రాహే ।
మనా ��స్వ �ణీవ సాధుండూని పాహే ॥ 158 ॥

శ్రు�లు,  నాధ్యాయశాస్త్రధుం,  మీ�ధుం�,  త�క్కుశాస్త్రధుం  అనేక  వి�యాలు  చెబుతాయి.  �త్మిదృ�లు,
వేదాలు, వేదాధుంత వాకాధ్యాలు కూడా అనేక వి�లుగా వివరిసాస్తేయి. వాటనిన్నోధుంటినీ వివరిధుంచే
ఆదిశేషుడు కూడా చివ�� మౌనధుంగా నిలిచిపోతాడు. ఓ మనసా, అనీన్నో తెలుసుననే గరాస్వనిన్నో
విడిచి �తాధ్యానిన్నో పరిశీలిధుంచు.

�శ్లోకధుం - 158
श्रुती न्याय मीमांसके तकर्क शास्त्रे ।

स्मृती वेद वेदान्तवाक्ये �व�चित्रे ॥

स्वये शेष मौनिावला स्थीर पाह े।

मनिा सवर्क जाणीव सांडूनि राह े॥१५८ ॥

జేణే మక్షికా భక్షిలీ �ణివేచీ ।
తయా భోజనాచీ రుచీ ప్రాపస్తే కైచీ ।
అ�ధుం�వ �ధ్యా �నసీచా విరేనా ।
తయా �జ్ఞాన హే అనన్నో పోటీ జిరేనా ॥ 159 ॥

ఆహా�ధుంలో  ఈగను  �ధుంగిన  వధ్యాకిస్తేకి  ఆ  భోజనధుంపై  రుచి  ఎలా  కలుగు�ధుంది?  అటువధుంటి
అపవిత్రమైన ఆహారానిన్నో అతడు ఆనధుందధుంగా ఎలా సీస్వకరిధుంచగలడు? అలాగే ఎవరి మనసులో
అ�ధుంకా�ధుం తొలగ�ధుండా �ధుంటుధుందో, వారిలో �జ్ఞానమనే ఆహా�ధుం జీ�ర్ణమై ఫలితానిన్నో ఇవస్వ�.

�శ్లోకధుం - 159जेणे म�क्षिका भ�क्षिली जा�णवेचिी ।

तया भोजनिाचिी रुचिी प्राप्त कैचिी ॥

अहभंाव ज्या मानिसीचिा �वरेनिा ।

तया ज्ञानि ह ेअन्न पोटी �जरेनिा ॥१५९ ॥
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నకో రే మనా వాద హా ఖేదకారీ ।
నకో రే మనా భేద నానా వికారీ ।
నకో రే మనా శికవూ పూఢి�లాంసీ ।
అ�లాంభావ జో రాహి� తూఝుపాసీ ॥ 160 ॥

ఓ మనసా, బాధను కలి�లాంచే వవ్య�ర్థమైన వాదాలకు పాలల్పడవ�ద్దు. ఓ మనసా, అనేక వికారాలను
కలి�లాంచే  భేదభావాలను  �లాంచుకోవ�ద్దు.  ఓ  మనసా,  నీలో  అ�లాంకా�లాం  �లాంకా  ఉనన్న�ల్పడు
�తరులకు బో�లాంచవ�ద్దు. �లాం�గా నీలో మి�లి ఉనన్న అ�లాంకారా�న్న పూ�ర్తిగా తొల�లాంచుకో.

�శ్లోకలాం - 160नको रे मना वाद हा खेदकारी ।

नको रे मना भेद नाना�वकारी ॥

नको रे मना शीकवूं  पू�ढिलांसी ।

अहभंाव जो रा�हला तूजपासी ॥१६० ॥

అ�లాంతా గుణే స�ర్వహీ �దుఃఖ హోతే ।
�ఖే బోలిలే �జ్ఞాన తే వవ్య�ర్థ �తే ।
సుఖీ రా�తా స�ర్వహీ సుఖ ఆహే ।
అ�లాంతా తుఝీ తూలాంచి �ధూన్ పాహే ॥ 161 ॥

అ�లాంకా�లాం వలశ్లో అ�న్న �దుఃఖాలు కలుగుతాయి. కేవలలాం మాటలోశ్లో �జ్ఞానలాం చె�ల్పనా ప్రయోజనలాం
లే�. అ�లాంకా�లాం లేకపోతే అలాంతటా సుఖమే ఉలాం�లాంది. నీ అ�లాంకారా�న్న నీవే ప�శీలిలాంచి
తెలుసుకో.

�శ్లోకలాం - 161
अहतंागुणे सवर्वही दुः ख होते ।

मुखे बो�लले ज्ञान ते व्य�र्व जाते ॥

सुखी राहता सवर्वही सूख आह े।

अहतंा तुझी तुं �चि शोधुन पाह े॥१६१ ॥

అ�లాంతా గుణీ నీతి సాలాండీ వివేకీ ।
అనీతి బలే �శ్లో�వ్యతా స�ర్వలోకీ ।
పరీ అలాంతరీ స�ర్వహీ సాక్షి యేతే ।
ప్రమా�లాంతరే బుదిద్ధి సాలాండూ� �తే ॥ 162 ॥

అ�లాంకా�లాం వలశ్లో  వివేకవలాంతుడు కూడా నీతి మారార్గా�న్న విడిచి�డతాడు. త�ల్పడు ప్రవ�ర్తినను
కూడా లోకలాంలో గొపల్పదిగా చూ�లాంచడా�కి ప్రయతిన్నసార్తిడు. కానీ అలాంత�లాం�లాంలో� సాక్షి అ�న్న
కారావ్యలను �మ��ర్తినే ఉలాం�లాంది. అ�లాంకా�లాం ���న�ల్పడు బుదిద్ధి  సతావ్యసతవ్య  విచక్షణను
కోలోల్పతులాంది.

�శ్లోకలాం - 162अहतंागुणे नी�त सांडी �ववेकी ।

अनीतीबळे श्लाघ्यता सवर्व लोकी ॥

परी अंतरी अवर्वही साक्ष येते ।

प्रमाणांतरे बु�द्धि सांडू�न जाते ॥१६२ ॥
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దేహబు�ద్ధిచా ని�శ్చయో �దృఢ జాలా ।
దేహాతీత తే హిత �సాండీత గేలా ।
దేహబు�ద్ధి తే ఆతత్మబు�ద్ధి కరావీ ।
సదా ససాంగతీ స�జ్జనచీ ధరావీ ॥ 163 ॥

దేహాభిమానసాం  బ�సాంగా  �స్థిరప�సాం�.  దేహాతీతమైన  ఆతత్మహితసాం  దూరమైసాం�.  దేహభావనను
ఆతత్మభావనగా మా�శ్చకోవాలి. ఎ�శ్లో�ప్పుడూ మహనీయు� �సాంగ�త్యానిన్ని �స్వీక�సాంచాలి.

�శ్లోకసాం - 163देहबेु�द्धिचा �निश्चयो दृढ जाला ।

देहातीत ते हीत सांडीत गेला ॥

देहबेु�द्धि ते आत्मबु�द्धि करावी ।

सदा संगती सज्जनिाची धरावी ॥१६३ ॥

మనే కలిప్పులా విషయో సోడవావా ।
మనే దేవ ని�ర్గుణ తో ఓళఖావా ।
మనే కలిప్పు� క�ప్పునా తే సరావీ ।
సదా ససాంగతీ స�జ్జనచీ ధరావీ ॥ 164 ॥

మనసు  కలిప్పుసాంచుకునన్ని  విషయాసకుక్తు�ను  వి�చిపె�ట్టాలి.  ని�ర్గుణ  పరమాతత్మను  మనసుతో
తెలుసుకోవాలి.  మనసులోని  క�ప్పున�నిన్నిసాంటినీ  తొ��సాంచాలి.  ఎ�శ్లో�ప్పుడూ  మహనీయు�
�సాంగ�త్యానిన్ని �స్వీక�సాంచాలి.

�శ్లోకసాం - 164मनिें क�ल्पिला वीषयो सोडवावा ।

मनिें देव �निग�र्गूण तो ओळखावा ॥

मनिें क�ल्पिता कल्पिनिा ते सरावी ।

सदा संगती सज्जनिाची धरावी ॥१६४ ॥

దేహా�క ప్రపసాంచ హా చిసాంతియేలా ।
పరీ �సాంతరీ లోభ ని�శ్చసాంత తేలా ।
హరీచిసాంతనే ము�క్తు�సాం� కరావీ ।
సదా ససాంగతీ స�జ్జనచీ ధరావీ ॥ 165 ॥

దేహసాం, ప్రపసాంచసాం గు�సాంచిన చిసాంతనలోనే మనసు ముని�పో�సాం�. �సాంతరసాంగసాంలో లోభసాం
�స్థిరసాంగా  నిలిచిపో�సాం�.  హ�ని  �త్యాని�క్తు  ము�క్తుని  ���సాంగా  చేసుకోవాలి.  ఎ�శ్లో�ప్పుడూ
మహనీయు� �సాంగ�త్యానిన్ని �స్వీక�సాంచాలి.

�శ్లోకసాం - 165देहादीक प्रपंच हा �चं�तयेला ।

परी अंतरी लोभ �नि�श्चत ठेला ॥

हरी�चंतनिे मु�क्तिकांता करावी ।

सदा संगती सज्जनिांची धरावी ॥१६५ ॥
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అ�హంకార వి�స్తారలా యా దేహాచా ।
స్త్రియా పుత్ర మిత్రాదికే మో� ��హంచా ।
బలే �హంతి హే జ�న్మ�హం� �రావీ ।
సదా సహంగతీ సజజ్జ�చీ ధరావీ ॥ 166 ॥

ఈ దే�హం వ�శ్లో అ�హంకారహం విసస్తారి�స్తాహంది. భార�, పి�శ్లోలు, మిత్రులు మొదలై� వారిపై మో�హం
పెరుగు�హంది. ఈ బ�మై� భ్రమను, జ�న్మకు కారణమై� �హంతను తొ��హంచాలి. ఎ�శ్లోపుప్పుడూ
మ�నీయు� �హంగ���న్ని �స్వీకరిహంచాలి.

�శ్లోకహం - 166अहकंार �विस्तारला या देहाचा ।

�स्त्रियापुत्र�मित्रा�दके मिोह त्यांचा ॥

बळे भ्रां�ति हें जन्म�चंतिा हराविी ।

सदा संगतिी सज्जनांची धराविी ॥१६६ ॥

బరా ��శ్చయో శా�స్వీ�చా కరావా ।
మమ్హణే దాస సహందే� తో వీసరావా ।
ఘడీనే ఘడీ �రర్థకాచీ కరావీ ।
సదా సహంగతీ సజజ్జ�చీ ధరావీ ॥ 167 ॥

శా�స్వీత  సత�హంపై  దదృఢమై� ��శ్చ�హం కలి�  �హండాలి.  సహందేహా�న్ని  పూరిస్తాగా విడి�పె�ట్టా��
దా�డు చెబు�నాన్నిడు. ప్రతి క్షణానీన్ని  �రర్థకహంగా మారుశ్చకోవాలి. ఎ�శ్లోపుప్పుడూ మ�నీయు�
�హంగ���న్ని �స్వీకరిహంచాలి.

�శ్లోకహం - 167

बरा �नश्चयो शाश्वतिाचा कराविा ।

म्हणे दास संदेह तिो विीसराविा ॥

घडीने घडी सा�र्थकाची धराविी ।

सदा संगतिी सज्जनांची धराविी ॥१६७ ॥

కరీ వదృతిస్తా జో సహంత తో సహంత జాణా ।
దురాశా గుణే జో ��మ్హ దై��వాణా ।
�పాధి దే�బుదిద్ధి తే వాఢవీతే ।
పరీ సజజ్జనా కేవి బాధూ �కే తే ॥ 168 ॥

ఎవరి ప్రవరస్తా� సహంత సస్వీభావహంతో �హం�హందో, అతడే �జమై� మ�నీయుడు. దురా�కు లోనై
అతడు  దీ��ర్థతికి  చేరడు.  దేహాభిమా�హం,  �పాధులు  బహంధనా�న్ని  పెహంచు�యి.  కానీ  అవి
�జమై� మ�నీయుడి� ఎలా బాధిహంచగ�వు?

�శ్లోకహం - 168

करी विृत्ती जो संति तिो संति जाणा ।

दरुाशागुणे जो नव्ह ेदैन्यविाणा ॥

उपाधी देहबेुद्धीतिे विाढविीतिे ।

परी सज्जना के�वंि बाधु शके तिे ॥१६८ ॥
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నసే �అంత ఆనఅంత �అంతాపుసావా ।
��అంకార విసాస్తార హా నీరసావా ।
గుణేవీణ ని�ర్గుణ తో ఆఠవావా ।
దే�బు�ద్ధిచా ఆఠవూ నాఠవావా ॥ 169 ॥

�నఅంతమైన  పరమ�తాత్యానికి  �అంతఅం  లేదు.  ��అంకార  విసాస్తారానిన్ని  పూ�స్తాగా  త�ర్గుఅంచాలి.
గుణాలకు  �తీతమైన  ని�ర్గుణ  పరమాతత్మను  �త్మ�అంచాలి.  దేహాభిమానానిన్ని  పూ�స్తాగా
మరచిపోవాలి.

�శ్లో�అం - 169नसे अंत आनंत संता पुसावा ।

अहकंार�वस्तार हा नीरसावा ॥

गुणेवीण �नगुर्गुण तो आठवावा ।

देहबेु�द्धिचा आठवु नाठवावा ॥१६९ ॥

దే�బు�ద్ధి హే �జ్ఞానబోధే తత్యా�వీ ।
వివేకే తయే వ�స్తాచీ భేటీ �త్యావీ ।
తదాకార హే వవృ�స్తా నాహీ �స్వభావే ।
మమ్హణోనీ �దా తేచి �ధీత �వే ॥ 170 ॥

దేహాభిమానానిన్ని  �జ్ఞానబోధతో  విడిచిపె�ట్టాలి.  వివే�అంతో  పరమ�తాత్యానిన్ని  తెలు�కోవాలి.
మన�స్సు  ���అంగా  ఆ  పరమ�స్వరూపఅంలో  నిలవదు.  �అందుకే  ఎలశ్లోపుప్పుడూ  ఆ  �తాత్యా�న్ని
వెదుకుతూ �అండాలి.

�శ్లో�అం - 170देहबेु�द्धि ह ेज्ञानबोधे त्यजावी ।

�ववेके तये वस्तुची भेटी घ्यावी ॥

तदाकार ह ेवृ�त्ति नाही स्वभावे ।

म्हणोनी सदा ते�च शोधीत जावे ॥१७० ॥

�సే సార సాచార తే చో�లేసే ।
ఇహీ లోచనీ పా�తా �వృ�త్యా భాసే ।
నిరాభా� ని�ర్గుణ తే ఆ�ళేనా ।
��అంతా గుణే �లిప్పుతాహీ �ళేనా ॥ 171 ॥

ని�మైన సారఅం దా� �నన్ని�శ్లోగా �నిపి�స్తాఅం�. ��శ్లోకు �నిపిఅంచే� �వృ�త్యా ప్రపఅంచఅం మాత్రమే.
నిరాభా�మైన ని�ర్గుణ �తత్యాఅం �ల�అంగా �ర�అం కాదు. ��అంకారఅం వలశ్లో �లిప్పుతమైనదీ ��గా
తెలియదు.

�శ్లో�అం - 171असे सार साचार तें चोरलेसे ।

इही ंलोचनी पाहता दृश्य भासे ॥

�नराभास �नगुर्गुण तें आकळेना ।

अहतंागुणे क�ल्पिताही कळेना ॥१७१ ॥
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�స్ఫురే విషయీ క�ల్పనా తే అవి�ద్యా ।
�స్ఫురే బ్ర�హ్మ రే జాణ మాయా �వి�ద్యా ।
మూలీ క�ల్పనా దో రూపే తేచి జాలీ ।
వివేకే తరీ �స్వ�స్వరూపీ మిళాలీ ॥ 172 ॥

విషయా�పై  కలిగే  క�ల్పన  అవి�ద్యాగా  మారు�తుంది.  బ్ర�హ్మ�న్ని  తెలియజేసే  జాజ్ఞానతుం  �వి�ద్యాగా
�లు��తుంది. మూ�మైన క�ల్పన ఈ �తుండు రూపాలుగా �ద్యాక�మవు�తుంది. వివేకతుంతో చి�రకు
తన �జ�స్వరూపా�న్ని చేరుకో��చ్చు.

�శ్లోకతుం - 172सु्फरे वीषयी कल्पना ते अ�वद्या ।

सु्फरे ब्रह्म रे जाण माया सु�वद्या ॥

मुळी ंकल्पना दो रुपें ते�चि जाली ।

�ववेके तरी स्वस्वरुपी �मळाली ॥१७२ ॥

�స్వరూపీ ఉదేలా అ�తుంకార రాహో ।
తేనే �రస్వ ఆఛాదిలే �ద్యామ పాహో ।
దిశా పా�తా తే �శా వాఢతాహే ।
వివేకే విచారే వి�తుంచూ� పాహే ॥ 173 ॥

అ�తుంకారతుం ఉ�ద్భవితుంచి �జ�స్వరూపా�న్ని క�ల్పవే��తుంది. అది ఆకాశా�న్ని మేఘాలు క�ల్పన�శ్లోగా
అ�న్నితుంటినీ  కపేల్ప��తుంది.  ఎ�  చూసినా  అజాజ్ఞానమనే  చీకటి  పెరుగు�నన్ని�శ్లో  అ����తుంది.
వివేకతుంతో ఆలోచితుంచి �తాద్యా�న్ని పరిశీలితుంచాలి.

�శ్లోకతుం - 173
स्वरुपी उदेला अहकंार राहो ।

तेणे सवर्व आच्छा�दले व्योम पाहो ॥

�दशा पाहतां ते �नशा वाढताह े।

�ववेके �वचिारे �ववंचिु�न पाह े॥१७३ ॥

జయా చక్షణే �క్షితా �క్షవేనా ।
భ� భక్షితా రక్షితా రక్షవేనా ।
క్షయాతీత తో అక్షయీ మోక్ష దేతో ।
�యా�క్ష తో సాక్షిణే పక్ష ఘేతో ॥ 174 ॥

సాధారణ �దృ�ష్టితో చూసినా ఆ పరమ�తద్యాతుం క��తుంచదు. �తుంసారా�కి లోనైన జీవుడు తనను
తాను  పూరి�గా  రక్షితుం�కోలేడు.  క్షయా�కి  అతీ�డైన  పరమాతహ్మ  అక్షయమైన  మోక్షా�న్ని
ప్రసాదిసా�డు. �యామయుడైన ఆయన సాక్షిగా �లిచి భకు��కి అతుండగా ఉతుంటాడు.

�శ్లోకతుం - 174जया चिक्षुने ल�क्षता लक्षवेना ।

भवा भ�क्षता र�क्षता रक्षवेना ॥

क्षयातीत तो अक्षयी मोक्ष देतो ।

दयादक्ष तो सा�क्षने पक्ष घेतो ॥१७४ ॥
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విధి ని�ర్మితా లిహితో స�ర్వ భాళీ ।
పరీ లిహితో కోణ తాత్యాచే కపాళీ ।
హరూ జాళితో లోక ససంహా�కాలీ ।
పరీ శేవటీ �సంకరా కోణ జాళీ ॥ 175 ॥

విధాత �సంద� నుదుటిపై విధిని రా�స్తాడని చెబుతారు. కానీ ఆ విధాత నుదుటిపై విధిని రాసేది
ఎవరు? �సంకరుడు ప్రళయకా�సంలో లోకా�ని�సంటినీ ససంహ��స్తాడు. కానీ చివ�కు �సంకరుని
ససంహ�సంచేది ఎవరు?

�శ్లోకసం - 175�विधी �नि��र्मिती ली�हितो सविर्मि भाळी ।

परी ली�हिता कोण त्याचे कपाळी ॥

हिरू जा�ळतो लोक संहिारकाळी ।

परी शेविटी शंकरा कोण जाळी ॥१७५ ॥

జగీ �ర్వదశాదితత్యా హే రుద్ర �క్రా ।
�ససం�త్యాత ససం�త్యా కరీ కోణ �క్రా ।
జగీ దేవ �సండాళితా ఆఢళేనా ।
జగీ ము�త్యా తో కోణ కై� కళేనా ॥ 176 ॥

జగ�స్తాలో  ప��సండు  ఆది�త్యాలు,  పద�సండు  రుద్రులు  ఉనా�రు.  �ససం�త్యాకమైన  దేవత�ను
ఎవరు  పూ�స్తాగా  లె��సంచగ�రు?  వెది�నా  ప�మదేవుని  �ధా�ణసంగా  గు�స్తాసంచలేము.
�సంద�లో ప్రధానమైన ప�మసతత్యాసం ఏదో సు��సంగా తెలియదు.

�శ్లోకసం - 176जगी द्वादशा�दत्य हि ेरुद्र अक्रा ।

असंख्यात संख्या करी कोण शक्रा ॥

जगी देवि धुं डा�ळता आढळेनिा ।

जगी �ुख्य तो कोण कैसा कळेनिा ॥१७६ ॥

�టేనా ఫుటేనా క� దేవరాణా ।
చలేనా ఢలేనా క� దైనత్యావాణా ।
కళేనా వళేనా క� లోచనాసీ ।
వసేనా దిసేనా జనీ మీపణాసీ ॥ 177 ॥

ప�మాతర్మి ఎ�ప్పుడూ వి�గడు, న�సంచడు. ఆయన కద�డు, మా�డు, దీన�స్థితి� లోనుకాడు.
�ధా�ణ  కళశ్లోకు  ఆయన  పూ�స్తాగా  కని�సంచడు.  �హసంకా�సం  ఉన�సంతవ�కు  ఆయనను
తెలుసుకోలేము.

�శ్లోకసం - 177तुटेनिा फुटेनिा कदा देविराणा ।

चळेनिा ढळेनिा कदा दैन्यविाणा ॥

कळेनिा कळेनिा कदा लोचनिासी ।

विसेनिा �दसेनिा जगी �ीपणासी ॥१७७ ॥
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జయా మానలా దేవ తో పూజితాహే ।
పరీ దేవ �ధూని కోణీ న పాహే ।
జగీ పాహతా దేవ కో�ట్యానుకోటీ ।
జయా మానిలీ భ�క్తి జే తేచి మోఠీ ॥ 178 ॥

ఎవరిని  దేవుడిగా  భావి�క్తిరో  వారినే  పూజి�క్తిరు.  కానీ  నిజమైన  పరమదేవుని  వెది�
చూసేవారు  చాలా  అరుదు.  లో�కంలో  కో�శ్లోకొ�ద్దీ  దేవరూపాలు  �నిపి�క్తియి.  ఎవరిపై  భ�క్తి
�కంచుతారో ఆ రూపమే వారి� గొపప్పదిగా అనిపి�క్తికంది.

�శ్లో�కం - 178

जया मानला देव तो पु�जताह े।

परी देव शोधु�न कोणी न पाह े॥

जगी पाहता देव कोट्यानुकोटी ।

जया मानली भ�क्ति जे ते�चि मोठी ॥१७८ ॥

తినీన్హీ లో� జేథూని నిరార్మాణ జాలే ।
తయా దేవరాయాసి కోణీ న బోలే ।
జగీ థోరాశ్లో దేవ తో చోరాశ్లోసే ।
గురువీణ తో సరర్వథాహీ న దిసే ॥ 179 ॥

మూడు  లోకాలు  ఎవరి  నుకండి  ��ద్భవికంచాయో  ఆయనే  పరమదేవుడు.  అయినా  ఆయన
నిజసర్వరూపానిన్ని ఎవరూ పూరిక్తిగా చెపప్పలేరు. లో�కంలో అ�ట్యానన్ని�డైన ఆ దేవుడు గూ�కంగా
�నాన్నిడు. గురువు మారర్గ�రర్శనకం లే�కండా ఆయనను తెలు�కోవ�కం ��ట్యాకం కాదు.

�శ్లో�కం - 179�तन्ही लोक जेथू�न �नमार्माण झाले ।

तया देवराया�सि कोणी न बोले ॥

जगी ंथोरला देव तो चिोरलासिे ।

गुरूवीण तो सिवर्माथाही न दीसिे ॥१७९ ॥

గురు పాహతా పాహతా లక్ష కోటీ ।
బహుశాల మకంత్రావళీ శ�క్తి మోఠీ ।
మనీ కామనా చే�కే ధాతమాతా ।
జనీ వట్యారర్థ రే తో న�న్హీ ము�క్తిదాతా ॥ 180 ॥

లో�కంలో  లక్షలకొ�ద్దీ  గురువులు  �నిపికంచవచుచ్చు.  అనే�  మకంత్రాలు,  గొపప్ప  శ�క్తిలు  కూడా
�కం�వచుచ్చు.  కానీ  మన�లో  కోరి�లు,  మాయాజాలాలే  ప్రధానమైతే  ప్రయోజనకం  లేదు.
అటువకంటి వాడు నిజమైన ము�క్తిదాత కాడు.

�శ్లో�కం - 180गुरु पाहता पाहता लक्ष कोटी ।

बहूसिाल मंत्रावळी श�क्ति मोठी ॥

मनी कामना चिेटके धातमाता ।

जनी व्यथर्मा रे तो नव्ह ेमु�क्तिदाता ॥१८० ॥
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న�వ్హే చేటకూ చాలకూ ద్ర�వ్య�భోండు ।
న�వ్హే �భోందకూ మ�త్సరూ భ�క్తిమభోండు ।
న�వ్హే ఉనన్మతూ �షనీ �భోంయమబాధూ ।
జనీ �జ్ఞా�యా తోచి సాధూ అగాధూ ॥ 181 ॥

మాయలు చేసే మో�గాడు �జమైన సాధువు కాడు.  �భోంద,  అసూయ కలవాడు �జమైన
భ�క్తిడు కాడు. ఉనన్మ�క్తిడు, �వ్య�నాల� బా�సైనవాడు సాధువు కాడు. �జమైన �జ్ఞా� మాత్రమే
అగాధమైన సాధువు.

�శ్లోకభోం - 181नव्ह ेचेटकी चाळकू द्रव्यभोदं ु।

नव्ह े�नंदकू मत्सरू भ�क्तिमंदू ॥

नव्ह ेउन्मतू वेसनी संगबाधू ।

जनी ज्ञा�नया तो�च साधु अगाधू ॥१८१ ॥

న�వ్హే వాగుచా హుటీ కామ పోటీ ।
క్రియేవీణ వాచాళతా తేచి మోఠీ ।
ముఖే బోలి�వ్యసారఖే చాలతాహే ।
మన ��ద్గురు తోచి �ధూ� పాహే ॥ 182 ॥

�వృథా  మాటలు,  కోరికల  పోటీ  �జమైన  �జ్ఞానభోం  కావు.  ఆచరణ  లే�భోండా  ఎ�క్కు�గా
మా�శ్లోడటభోం  �వ్యర�భోం.  నోటితో  చె�ప్పిన�శ్లోగానే  ఆచరిభోంచేవాడి�  గురిక్తిభోంచాలి.  ఓ  మనసా,
అ��భోంటి �జమైన ��ద్గురువునే వెది� చూడు.

�శ్లోకభోం - 182नव्ह ेवाउगी चाहुटी काम पोटी ।

�क्रियेवीण वाचाळता ते�च मोठी ॥

मुखे बो�लिल्यासा�रिखे चालिताह े।

मना सदु्गरु तो�च शोधु�न पाह े॥१८२ ॥

జనీ భకక్తి �జ్ఞానీ వి�కీ విరాగీ ।
కవృపాళూ మన�స్వీ క్షమా�భోం� యోగీ ।
ప్రభు దక్ష వువ్య�ప్పినన్న చా�రవ్య �ణే ।
�యాచే� యోగే �మాధాన బాణే ॥ 183 ॥

�జమైన గురువు భ�క్తిడు,  �జ్ఞా�,  వి��,  వైరా�వ్య�భోం�డు. కరుణామయుడు, మనో�గ్ర�భోం
కలవాడు,  క్షమాశీలి,  యోగి.  �మరు�డు,  �పుణుడు,  �జ్ఞాన�భోం�డు,  చా�రవ్యభోం  కలవాడు.
అ��భోంటి వారి సాభోం��వ్యభోంతో మనసు� �జమైన �భోంతి లభిసుక్తిభోంది.

�శ్లోకభోం - 183जनी भक्ति ज्ञानी �ववेकी �वरिागी ।

कृपाळु मनस्वी क्षमावंत योगी ॥

प्रभु दक्ष व्युत्पन्न चातुयर्य जाणे ।

तयाचे�न योगे समाधान बाणे ॥१८३ ॥
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న�వ్హే తేచి జాలే నసే తేచి ఆలే ।
కళో లాగలే స�జ్జనాచేని బోలే ।
అనిరార్వా�చ్య తే వా�చ్య వాచే వదా� ।
మన ససంత ఆనసంత �ధీత జా� ॥ 184 ॥

పరమసతచ్యసం  కొతత్తగా  పు�ట్టేది  కాదు,  ఎకక్కడి  �సంచో  వచేచ్చేది  కాదు.  మహనీయుల  మాటల
దార్వారా  దాని  సర్వారూపసం  అరర్థమవు�సంది.  వ��సం�లేనిదానిన్ని  మాటల  దార్వారా  సూచిసం�డానికి
ప్రయ�న్ని�త్తరు. ఓ మన�, ఆ అనసంత పరమస�చ్యనిన్ని నిరసంతరసం వెదుకుతూ �సండు.

�శ్లోకసం - 184नव्ह ेतो�चि जाले नसे ते�चि आले ।

कळो लागले सज्जनाचिे�न बोले ॥

अ�न�ार्वाच्य ते �ाच्य �ाचिे �दा�े ।

मना संत आनंत शोधीत जा�े ॥१८४ ॥

లపా� అ� ఆదరే రామరూపీ ।
భయాతీత ని�చ్చేసంత యే సర్వాసర్వారూపీ ।
కదా తో �నీ పాహ�హీ దిసేనా ।
సదా ఐకాచ్యతో భినన్నిభా� వసేనా ॥ 185 ॥

అతచ్యసంత  భకిత్తతో  రామసర్వారూపసంలో  లీనమవాలి.  భయానికి  అతీతమై,  ని�చ్చేసంతగా
ని�సర్వారూపసంలో నిలవాలి.  ఆ  పరమసతచ్యసం  �ధారణ దదృ�ట్టేకి  కని�సం�దు.  అది ఎలశ్లోపుప్పుడూ
ఏకతర్వాసంలోనే �సం�సంది; భేదభావసంలో కాదు.

�శ్లోకసం - 185लपा�े अ�त आदरे रामरुपी ।

भयातीत �नश्चीत ये स्वस्वरुपी ॥

कदा तो जनी पाहतांही �दसेना ।

सदा ऐक्य तो �भन्नभा�े �सेना ॥१८५ ॥

సదా సరర్వాదా రామ సనిన్నిధ ఆహే ।
మన స�జ్జనా సతచ్య �ధూని పాహే ।
అ�సండిత భేటీ రఘురా� యోగూ ।
మన �సండీ రే మీపణాచా వియోగూ ॥ 186 ॥

రాముడు  ఎలశ్లోపుప్పుడూ  మన  సమీపసంలోనే  �నాన్నిడు.  ఓ  మసంచి  మన�,  స�చ్యనిన్ని  వెదికి
తెలుసుకో. రఘురాజుతో నిరసంతర ఏకతర్వామే ని�మైన యోగసం. ఓ మన�, అహసంకారానిన్ని
పూ�త్తగా విడిచిపె�ట్టే.

�శ్లోకసం - 186सदा स�र्वादा राम सन्नीध आह े।

मना सज्जना सत्य शोधुन पाह े॥

अखंडीत भेटी रघूराजयोगू ।

मना सांडी ंरे मीपणाचिा ��योगू ॥१८६ ॥
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భూతే �పిండ బ్ర��పిండ హే ఐ�క్య ఆహే ।
పరీ స�ర్వహీ సర్వసర్వరూపీ న సాహే ।
మన భాసలే స�ర్వ కాహీ పా�వే ।
పరీ సపింగ సోడుని సుఖీ ��వే ॥ 187 ॥

పపించభూతాలు,  దే�పిం,  బ్ర��పిండపిం  ప�సస్ప�పిం  ఏ��ర్వపింతో  ఉనాన్నాయి.  అయినా  అవ�న్నా
ప�మా��  యొ�క్క  నిజసర్వరూపపిం  కావు.  మనసుకు  �ని�పించే  ప్రపపించానిన్నా  వివే�పింతో
పరిశీ�పించా�. దానిపై ఆస�క్తిని విడిచిపె�ట్టి �పింతిగా ఉపిండా�.

�శ్లో�పిం - 187

भुते �पिडं ब्रह्मांड ह ेऐक्य आह े।

पिरी स�र्वही स्वस्वरुपिी न साह े॥

मना भासले स�र्व काही पिहा�े ।

पिरी संग सोडु�न सुखी रहा�े ॥१८७ ॥

దే�భాన హే �జ్ఞానశ�స్త్రే ఖుడావే ।
విదేహీపణే భ�క్తిమా�ర్గేచి �వే ।
వి��క్తి బలే నిపిం�క్య స��ర్వ �క్య�వే ।
పరీ సపింగ సోడుని సుఖీ ��వే ॥ 188 ॥

దే�భిమానానిన్నా  �జ్ఞానమనే  ఆయు�పింతో  తొల�పించా�.  దే�తీ�  భావపింతో  భ�క్తిమా�ర్గేపింలో
నడవా�.  వైరాగక్యబలపింతో  నిపిం��యమైన  వాటనిన్నాపిం��  విడిచిపె�ట్టి�.  ఆస�క్తిని  విడిచిపె�ట్టి
�పింతిగా ఉపిండా�.

�శ్లో�పిం - 188देहभेान ह ेज्ञानशस्त्रे खुडा�े ।

��देहीपिणे भ�क्तिमागर्गे�चि जा�े ॥

��रक्तिीबळे �नंद्य स�र्वै त्यजा�े ।

पिरी संग सोडु�न सुखी रहा�े ॥१८८ ॥

మహీ ని��ళీ దేవ తో ఓళఖావా ।
జయా పా�తా మోక్ష �తాక్కళ జీవా ।
�యా ని�ర్గేణాలాగీ గుణీ పా�వే ।
పరీ సపింగ సోడుని సుఖే ��వే ॥ 189 ॥

ని��లమైన  ప�మదేవుని  తెలుసుకోవా�.  ఆయనను  తెలుసుకునన్నా  జీవుని�  �పింటనే
మోక్షమా�ర్గేపిం సస్ప�ట్టిమవు�పింది. ని�ర్గేణ ప�మా��ను గుణాలకు అతీ�పింగా గ్ర�పించా�. ఆస�క్తిని
విడిచిపె�ట్టి �పింతిగా ఉపిండా�.

�శ్లో�పిం - 189मही �न�मर्वली दे� तो ओळखा�ा ।

जया पिाहतां मोक्ष तत्काळ जी�ा ॥

तया �नगुर्वणालागी गूणी पिहा�े ।

पिरी संग सोडु�न सुखे रहा�े ॥१८९ ॥
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న�వ్హే కా�ర్యకరార్తా న�వ్హే �సృ�ష్టిభరార్తా ।
పురేహూన హోనూ ప�తా న �లింపే వివరార్తా ।
తయా ని�ర్విక�ల్పాసి క�ల్పాత జా� ।
పరీ �లింగ సోడుని సుఖే �హా� ॥ 190 ॥

ప�మ�తర్యలిం  సాధా�ణ  అ��లింలో  క�ర్తా  కాదు.  �సృ�ష్టిలో  మా�ల్పాలు  జ�గినా  వాటిచేత  అది
ప్రభావితలిం  కాదు.  ని�ర్విక�ల్పామైన  ఆ  �తార్యనిన్ని  తెలుసుకోవడానికి  ప్రయ�న్నిలించా�.  ఆ�కిర్తాని
విడిచిపెటిష్టి �లిం�గా �లిండా�.

�శ్లోకలిం - 190नव्ह ेका�र्यक�ार्य नव्ह ेसृ�ष्टिभ�ार्य ।

पुरेहून प�ार्य न �लंिपे �विवि�ार्य ॥

��ा �न�विर्यकल्पा�स क�ल्प� जाविे ।

प�र संग सोडु�न सुखे रहाविे ॥१९० ॥

దేహబుదిద్ధిచా ని�శ్చయో జయా ఢలేనా ।
తయా జాజ్ఞాన క�ల్పాలింతకా� కళేనా ।
ప�బ్రహహ్మ తే మీపణే ఆకళేనా ।
మనీ శూనర్య అజాజ్ఞాన హే మావళేనా ॥ 191 ॥

ఎవ� దేహాభిమానలిం ఏమా�లిం తొ�గదో, వా�కి క�ల్పాలింతలిం వ�కు కూడా నిజమైన జాజ్ఞానలిం
అ��లిం  కాదు.  అహలింకా�లింతో  ప�బ్రహహ్మను  తెలుసుకోవ�లిం  సా�ర్యలిం  కాదు.  అజాజ్ఞానలిం
తొ�గనలింతవ�కు అలింత�లింగ శూనర్యత కూడా తొ�గదు.

�శ్లోకలిం - 191

देहबेु�द्धिचा �नश्च�ो ज्या ढळेना ।

��ा ज्ञान कल्पां�काळी कळेना ॥

परब्रह्म �ें मीपणे आकळेना ।

मनी शून्य अज्ञान ह ेमाविळेना ॥१९१ ॥

మనా నాకళేనా ఢళే రూప జార్యచే ।
దుజేవీణ తే ధార్యన ��ర్వితర్తామాచే ।
తయా ఖూణ తేహీ న �సృ�ష్టిలింత పాహే ।
తే తే �లింగ ని��లింగ దోనీవ్హే న సాహే ॥ 192 ॥

ఓ మనసా, మా�ల్పాలేని ఆ ప�మ�ర్విరూపానిన్ని నీవు గ్ర�లించలేకపోతునాన్నివు. �లిం�వది లేని ఆ
��ర్వితర్తామ  ప�మాతహ్మను  ధార్యనిలించా�.  ఆయనను  సూచిలించడానికి  �రైన  గు�ర్తా  గానీ,
�పమానలిం గానీ లేదు. ఆ ప�మ�తార్యనికి ఆ�కిర్తా, అనా�కిర్తా అనే �లిండు భావాలూ వ�ర్తాలించవు.

�శ్లోకలిం - 192मना ना कळे ना ढळे रुप ज्याचे ।

दजुेविीण �ें ध्यान सविर्वोत्तमाचे ॥

��ा खुण �े हीन दृष्टिां� पाह े।

�ेथे संग �नः संग दोन्ही न साह े॥१९२ ॥
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న�వ్హే జాణతా నేణతా దేవరాణా ।
న యే వ�ర్ణితా �దశాస్త్ర పురాణా ।
న�వ్హే దదృ�శ్య అదదృ�శ్య సాక్షీ తయాచా ।
శ్రుతీ నేణతీ నేణతీ అఅంత తాశ్యచా ॥ 193 ॥

దేవతలకు  నాథుడైన  పరమాతత్మను  తెలిసినవాడని  గానీ,  తెలియనివాడని  గానీ  చెపప్ప�అం
�దాలు, శాసాస్త్రాలు, పురాణాలు ఆయనను పూ�ర్తిగా వ�ర్ణిఅంచ�వు. ఆయన దదృ�శ్యమైన వ�ర్తివూ
కాదు, అదదృ�శ్యమైన వ�ర్తివూ కాదు; అనిన్నిటికీ సాక్షి. శ్రుతులు “ఇది కాదు, ఇది కాదు”  అని
చె�ప్పనా ఆయన అఅంతానిన్ని చేర�వు.

�శ్లో�అం - 193नव्ह ेजाणता नेणता देवराणा ।

न ये व�णर्णिता वेदशास्त्रा पुराणा ॥

नव्ह ेदृश्य अदृश्य साक्षी तयाचा ।

श्रुती नेणती नेणती अंत त्याचा ॥१९३ ॥

వసే �దృదయీ దేవ తో కోణ కైసా ।
పుసే ఆదరే సాధకూ ప్ర�న్ని ఐసా ।
దే� �ట్క్ దేవ కోఠే పహాతో ।
పరీ మాగుత్ ఠావ కోఠే రహాతో ॥ 194 ॥

�దృదయఅంలో  నివసిఅంచే  దేవుడు  ఎవరు,  ఆయన  �స్వరూపఅం  ఏమిటి?  సాధకుడు  భ�ర్తితో
ఇటువఅంటి ప్ర�న్నిను అడుగుతాడు. దేహానిన్ని విడిచిన తరువాత దేవుడు ఎ�ట్క్డ �అంటాడు? మ�శ్లో
ఆయన సాస్థానఅం ఎ�ట్క్డని వెదకాలి?

�శ్లో�అం - 194बसे हृदयी देव तो कोण कैसा ।

पुसे आदरे साधकू प्रश्न ऐसा ॥

देह ेटा�कता देव कोठे पहातो ।

प�र मागुता ठाव कोठे रहातो ॥१९४ ॥

బసే �దృదయీ దేవ తో జాణ్ ఐసా ।
నభాచేపరీ వాశ్యపకూ జాణ్ తైసా ।
�దా �రస్వదా �అంచలా యేత నా జాత్ కాఅంహీ ।
తయావీణ కోఠే �తా ఠావ నాహీ ॥ 195 ॥

దేవుడు  �దృదయఅంలో  నివసి�ర్తినాన్నిడని  తెలు�కో.  ఆకా�అంలా  ఆయన  �రస్వవాశ్యపకుడని
గ్ర�అంచు. ఆయన ఎ�ట్క్డి నుఅంచీ రాడు, ఎ�ట్క్డికీ వె�శ్లోడు. ఆయన �ని ఖా� �స్థాలఅం ఎ�ట్క్డా
�దు.

�శ్లో�అం - 195बसे हृदयी देव तो जाण ऐसा ।

नभाचेपरी व्यापकू जाण तैसा ॥

सदा संचला येत ना जात कांही ।

तयावीण कोठे �रता ठाव नाही ॥१९५ ॥
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నభీ వావరే జా అణురేణు కాహీ॥
రితా ఠావ యా రాఘవేవీణ నాహీ ।
తయా పాహతా పాహతా తేచి జాలే ।
తేథే లక్ష ఆలక్ష సరేర్వే బుడాలే ॥ 196 ॥

ఆకా�శంలోనూ, ప్రతి అణువులోనూ రాఘవుడు వావ్యా�శంచి ఉనాన్నాడు. రాఘవుడు లేని ఖాళీ సస్థలశం
ఎ�క్కడా  లేదు.  ఆయనను  దరిర్శి�స్తూ  చివరకు  జీవుడు  ఆయనలోనే  లీనమవుతాడు.  అ�క్కడ
తెలిసినది, తెలియనిది అనే భేదాల�న్నా అశంతమవుతాయి.

�శ్లో�శం - 196नभी वावरे जा अणुरेणु काही ।

�रता ठाव या राघवेवीण नाही ॥

तया पाहता पाहता तो�चि जाले ।

तेथे लक्ष आलक्ष सवर्वे बुडाले ॥१९६ ॥

నభాసారిఖే రూప యా రాఘవాచే॥
మ� చిశంతితా మూళ తూటే భవాచే ।
తయా పాహతా దేహబుదిద్ధి ఉరేనా ।
సదా సరర్వేదా ఆరస్తూ పోటీ పురేనా ॥ 197 ॥

రాఘవుని  సర్వేరూపశం  ఆకా�శంలా  అనశంతశంగా  వావ్యా�శంచి  ఉశంది.  ఆయనను  �వ్యాని�స్తూ
సశంసార�శం�శం మూలశంతో సహా తెగిపో�శంది. ఆయనను తెలుసుకునన్నాపుప్పుడు దేహాభిమానశం
మిగలదు. ఆయనను చేరాలనే అశంతరశంగ తపన మా�శం నిరశంతరశం కొనసాగు�శంది.

�శ్లో�శం - 197नभासा�रखे रुप या राघवाचिे ।

मनी �चंि�तता मूळ तुटे भवाचिे ॥

तया पाहता देहबुद्धी उरेना ।

सदा सवर्वदा आतर्व पोटी पुरेना ॥१९७ ॥

నభే వావ్యా�లే సరర్వే ససృ�ష్టీస ఆహే ।
రఘునాయకా ఉపమా తే న సాహే ।
దుజేవీణ జో తోచి తో హా సర్వేభావే ।
తయా వావ్యాపకూ వవ్యారస్థ కై� మమ్హణావే ॥ 198 ॥

ఆకా�శం సరర్వేససృ�ష్టీని వావ్యా�శంచి ఉనన్నా�శ్లోగా రఘునాయకుడు సరర్వే� ఉనాన్నాడు. ఆయనకు సరైన
ఉపమానశం ఏదీ లేదు. �శండవది లేని అదిర్వేతీయ పరమసతవ్యాశం ఆయనే. అ�వశంటి ఆయనను
కేవలశం “వావ్యాపకుడు” అని మా�మే ఎలా చెపప్పుగలశం?

�శ్లో�శం - 198नभे व्या�पले सवर्व सृष्टीस आह े।

रघूनायका ऊपमा ते न साह े॥

दजुेवीण जो तो�चि तो हा स्वभावे ।

तया व्यापकू व्यथर्व कैसे म्हणावे ॥१९८ ॥
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అతీ జీ�ర్ణ వి�స్తీ�ర్ణ తే రూప ఆహే ।
తేథే త�ర్క �సంప�ర్క తోహీ న సాహే ।
అతీ గూఢ తే �దృఢ త�ర్కళ సోపే ।
దుజేవీణ జే ఖూణ సాస్వామీ ప్ర�పే ॥ 199 ॥

ఆ  ప�మ�స్వారూపసం  అనాది,  అనసంతసంగా  వి�స్తీ�సంచి  �సంది.  త�ర్కసంతో  దానిని  పూ�స్తీగా
తెలుసుకోవ�సం  సా��సం  కాదు.  అది  అత�సంత  గూఢమైనదైనా  �దృఢని�శ్చ�సంతో  సుల�సంగా
గ్ర�సంచవ�శ్చ. �సం�వది లేని ఆ అదిస్వాతీ� �త�మే సాస్వామి మ�మకు ని��ర్శనసం.

�శ్లో�సం - 199अती जी�र्ण �विस्ती�र्ण ते रुप आह े।

तेथे त�र्ण संप�र्ण  तोही न साह े॥

अती गुढ ते दृश्य तत्काळ सोपे ।

दजुेविी� जे खु� स्वा�मिप्रतापे ॥१९९ ॥

�ళే ఆ�ళే రూప తే �జ్ఞాన హో� ।
తేథే ఆ�శ్లో ��స్వాసాక్షీ అవసాస్థా ।
మనా �నన్మనీ ��బ్ద కుసంఠీత రాహే ।
తో రే తోచి తో రామ ��స్వాత్ర పాహే ॥ 200 ॥

�జ్ఞానసం �లిగిన�ప్పుడు ఆ ప�మ�స్వారూపసం గ్ర�సంప�డు�సంది.  అ�ర్క� ��స్వాసాక్షి అనే భావన
కూడా లీనమైపో�సంది. మనసుస్సు �నన్మనీ �స్థాతిని చే�, మాటలు అ�ర్క� నిలిచిపో�యి. అ�ప్పుడు
ఎ�ర్క� చూ�నా ఆ రాముడే ��స్వాత్ర �నిపిసాస్తీడు.

�శ్లో�సం - 200�ळे आ�ळे रुप ते ज्ञान होता ।

तेथे आटली सविर्णसाक्षी अविस्था ॥

मिना उन्मनी शब्द �ंुठीत राह े।

तो रे तो�चि तो रामि सविर्णत्र पाह े॥२०० ॥

�దా ఓళఖీ మాజి దుజే దిసేనా ।
మనీ మాన� ��స్వాత కాహీ వసేనా ।
�హూ� దిసా ఆ�లీ భేటి �లీ ।
విదేహీపణే ��స్వా కాయా నివాళీ ॥ 201 ॥

నిజ�స్వారూపానిన్ని గు�స్తీసంచిన�ప్పుడు వేరొ�టి ఏదీ �నిపిసంచదు. మనసుస్సులో ��స్వాతభావసం ఏమాత్రసం
నిలవదు. ఎ�న్ని రోజుల తరువాత తన నిజ�స్వారూపసంతో �లయి� �లుగు�సంది. దేహాభిమానసం
తొలగి �సంపూ�ర్ణ �సంతి లభిసుస్తీసంది.

�శ్లో�సం - 201�दा ओळखीमिा�ज दूजे �दसेना ।

मिनी मिानसी दै्वत �ाही विसेना ॥

बहूता �दसा आपली भेट जाली ।

�विदेहीप�े सविर्ण �ाया �नविाली ॥२०१ ॥
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మనా తుజ రే తుజ హే ప్రా�ప్త్ ఝూలే॥
పరీ �అంతరీ పాహిజే యతత్న కేలే ।
సదా శ్రవణే పావిజే ని�శ్చయాసీ ।
ధరీ సజజ్జనసఅంగతీ ధనన్య హోసీ ॥ 202 ॥

ఓ  మనసా,  ఈ  గూఢమైన  పరమార�అం  నీకు  ల�అం�అంది.  కానీ  దానిని  �అంతరఅంగఅంలో
గ్రహిఅంచేఅందుకు నిరఅంతరఅం ప్రయ�త్నఅంచాలి. సదా శ్రవ�అం చేయ�అం దాద్వారా �దృఢమైన ని�శ్చయఅం
కలుగుతుఅంది. మహనీయుల సాఅంగ�న్యనిత్న సీద్వాకరి�ప్త్ నీ జీవితఅం ధనన్యమవుతుఅంది.

�శ్లోకఅం - 202

मना गुज रे तूज ह ेप्राप्त झाले ।

परी अंतरी पा�हजे यत्न केले ॥

सदा श्रवणे पा�वजे �नश्चयासी ।

धरी सज्जनसंगती धन्य होसी ॥२०२ ॥

మనా సరద్వాహీ సఅంగ సాఅండూని దాన్యవా ।
�తీ ఆ�రే సజజ్జనాచా ధరావా ।
జయాచేని సఅంగే మహాదుదుఃఖ �అంగే ।
జగీ సాధనే వీ� సనాన్మారర్గ లాగే ॥ 203 ॥

ఓ మనసా, ఇతర ఆసకుప్త్లు, �అంధాలనిత్నఅంటినీ విడి�పె�ట్టాలి. �తన్యఅంత ఆ�రఅంతో మహనీయుల
సాఅంగ�న్యనిత్న సీద్వాకరిఅంచాలి. వారి సాఅంగతన్యఅంతో గొపప్ప దుదుఃఖాలు కూడా తొలగిపో�యి. ఇతర
సాధనలు లేకునాత్న జీవితఅం సనాన్మారర్గఅంలో నడు�ప్త్అంది.

�శ్లోకఅం - 203
मना सवर्वही संग सोडू�न द्यावा ।

अती आदरे सज्जनाचा धरावा ॥

जयाचे�न संगे महादुः ख भंगे ।

जनी साधनेवीण सन्मागर्व लागे ॥२०३ ॥

మనా సఅంగ హా సరద్వా సఅంగాస తోడీ ।
మనా సఅంగ హా మోక్ష త�త్కాళ జోడీ ।
మనా సఅంగ హా సాధనా శీఘ్ర సోడీ॥
మనా సఅంగ హా ��ద్వాత నిదుఃశేష మోడీ ॥ 204 ॥

ఓ మనసా, మహనీయుల సాఅంగతన్యఅం ఇతర �అంధాలనిత్నఅంటినీ �అంచుతుఅంది.  ఓ మనసా, ఆ
సాఅంగతన్యఅం �అంటనే మోక్షమారర్గఅంతో కలుపుతుఅంది. ఓ మనసా, �ది సాధకుని �అంధనాల �అం�
తద్వారగా విము�ప్త్ చే�ప్త్అంది. ఓ మనసా, �ది ��ద్వాతభావానిత్న పూరిప్త్గా న�అంపజే�ప్త్అంది.

�శ్లోకఅం - 204

मना संग हा सवर्वसंगास तोडी ।

मना संग हा मोक्ष तात्काळ जोडी ॥

मना संग हा साधना शीघ्र सोडी ।

मना संग हा दै्वत �नः शेष मोडी ॥२०४ ॥
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॥ जय जय रघुवीर सम�र्थ ॥

॥ జయ జయ రఘువీర్ సమర్ర్థ్ ॥
॥ సమరర్థ్ రఘువీరునికి జయము, జయము ॥

మనాచీ శతే ఐకతా దోష జాతీ ।
మతీమమంద తే సాధనా యో�గ్య హోతీ ।
చఢే జాజ్ఞాన వైరా�గ్య సామరర్థ్ర్థ్య �మంగీ ।
మమ్హణే దాస వి�శ్వాసతా ముకిక్తి భోగీ ॥ 205 ॥

ఈ  మన�స్సుకు  చేసిన  ఉపదే�లను  విన�మం  వలశ్లో  దోషాలు  తొలగిపోతాయి.  మమందబు�ద్ధి
�లవాడు  కూడా  సాధనకు  యో�గ్య�వుతాడు.  జాజ్ఞానమం,  వైరా�గ్యమం,  ఆ�గ్య�త్మిక  సామరర్థ్ర్థ్యమం
పెరు�తాయి.  దా�డు  చెబుతునాన్నాడు——వి�శ్వాసమంతో  ఆచ�మంచినవాడు  ముకిక్తిని
�మందుతాడు.

�శ్లోకమం - 205मनाची शते ऐकता दोष जाती ।

मतीमंद ते साधना योग्य होती ॥

चढे ज्ञान वैराग्य साम�र्थ अंगी ।

म्हणे दास �वश्वासत मु�क्ति भोगी ॥२०५ ॥
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శ్రీ రామ రక్షా �స్తో�త్రం

శ్రీ రామ రక్షా �స్తోత్రా�న్ని బుధకౌశిక మహ�ర్షి ర�త్రంచారు. ఈ రామరక్షా �స్తోత్రా�న్ని ప�త్రంచ�త్రం
�ద్వారా,  అ�న్ని  క�ష్టాల  �త్రండి మమమ్మ�న్ని  ర�త్రంచమ�,  ఆరో��త్రం,  �త్రంపద,  శ్రేయ�స్సు  మ�యు
విజయా�న్ని ప్రసా�త్రంచమ� శ్రీరామచత్రంద్రుడి� ప్రా�ర్థి�స్తో�న్నిము. ఈ మహా �స్తోత్రా�న్ని ప�త్రంచ�త్రం
వలల్ల నవగ్రహాల వలల్ల క�గే అ�న్ని �మ��ల �త్రండి విము�స్తో లభి�స్తోత్రంద� కూడా వి�ద్వాసిసాస్తోరు.
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జై శ్రీరామ్
శ్రీ రామ రక్షా �స్తో�త్రం

॥ श्रीरामरक्षास्तोत्रम् ॥ श्रीगणेशाय नमः  ॥

अस्य श्रीरामरक्षास्तोत्रमन्त्रस्य । बुधकौ�शक ऋ�षिः  ।

श्रीसीतारामचन्द्रो देवता । अनुष्टुप् छन्दः  ।

सीता श�क्तिः  । श्रीमद् हनुमान् कीलकम् ।

श्रीरामचन्द्रप्रीत्य�र्थे रामरक्षास्तोत्रजपे �व�नयोगः  ॥

అ�స్య శ్రీరామరక్షా �స్తో�మత్రం��స్య । బుధకౌశిక ఋ�షిః ॥
శ్రీ సీతారామ�త్రంద్రో దేవతా । అను�ష్టుప్ �త్రం�షిః ॥
సీతా శ�స్తోషిః । శ్రీమద్ హనుమాన్ కీలకత్రం ॥
శ్రీరామ�త్రంద్ర ప్రీ�స్య�ర్థే శ్రీరామరక్షా �స్తో� జపే వినియో�షిః ॥
ఈ  పవి�మైన  శ్రీరామరక్షా  �స్తో�  మత్రంత్రాని�  బుధకౌశిక  మహ�ర్షి  ఋ�;  శ్రీ
సీతారామ�త్రంద్రుడు  దీని�  అధిదేవ�;  అను�ష్టుప్  దీని  �త్రం��స్సు;  సీతాదేవి  దీని�  దివస్యశ�స్తో;
హనుమత్రంతుడు దీని� కీలకశ�స్తో; శ్రీరామ�త్రంద్రుని అనుగ్రహత్రం �త్రందుటకై ఈ రామరక్షా �స్తో�
జపత్రం చేయబడుతుత్రంది।

�స్య�త్రం
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శ్రీ రామ రక్షా �స్తో�త్రం

ध्यायेदाजानुबाहु ंधृतशरधनुषं बद्धपद्मासनसं्थ ।

पीतं वासोवसानं नवकमलदलस्प�धर्धिनेतं्र प्रसन्नम् ॥

वामाङ्कारूढसीता मुखकमल�मलल्लोचनं नीरदाभं ।

नानालङ्कारदीपं्त दधतमुरुजटामण्डनं रामचन्द्रम् ॥

�ధ్యాయేదాజానుబా�త్రం �ధృతశర�ను�త్రం బ�ద్ధపదాద్మాసనస�త్రం ।
పీతవా�వసానత్రం నవకమల�లసస్ప�ద్ధనే�త్రం ప్రసనన్నమ్ ॥
వా�త్రంకారూఢసీతాముఖకమలమిల�ల్లోచనత్రం నీరదా�త్రం ।
నానాలత్రంకారదీపస్తోత్రం ��తమురుజటామత్రండలత్రం రామచత్రంద్రమ్ ॥
మోకా�ల్లో వరకు పొడవుగా విసస్తో�త్రంచిన భుజములు కలిగి, చేతు�ల్లో విలుల్లో మ�యు బాణములను
��త్రంచి, పదాద్మాసనత్రం� ఆసీనుడై ఉనన్న శ్రీరాము�ణ్ణి నేను �ధ్యాని�స్తోనాన్నను. పీతాత్రంబరానిన్న ��త్రంచి,
కొతస్తోగా  విక�త్రంచిన  కమల��ములతో  పోటీ  ప�త్రంత  �త్రం�మైన  నే�ములతో,  ఎలల్లో�స్పడూ
ప్రసనన్నమైన ముఖకాత్రంతితో ప్రకాశి�స్తోనన్న ఆయనను నేను �ధ్యాని�స్తోనాన్నను. తన ఎడమ తొడపై
ఆసీనమైన  సీతాదేవి  కమలస�ధృశమైన  ముఖానిన్న  ప్రేమతో  వీక్షి�స్తో,  మేఘ�ధ్యామవరణ్ణిత్రంతో
దివధ్యాకాత్రంతిని  వె�జలుల్లోతునన్న  శ్రీరాము�ణ్ణి  నేను  �ధ్యాని�స్తోనాన్నను.  �నేక  దివాధ్యా�రణాలతో
�లత్రంక�త్రంచబడి,  వి�లమైన  జటామకుటానిన్న  ��త్రంచి  ప్రకాశి�స్తోనన్న  శ్రీరామచత్రంద్రు�ణ్ణి  నేను
��స్తోపూరర్వకత్రంగా �ధ్యాని�స్తోనాన్నను.

�ధ్యానత్రం

च�रतं रघुनाथस्य शतको�टप्र�वस्तरम् ।

एकैकमक्षरं पुं सां महापातकनाशनम् ॥१ ॥

చ�తత్రం రఘునాథసధ్యా శతకోటి ప్రవిసస్తోరత్రం ।
ఏకైకమక్షరత్రం �త్రంసాత్రం మహాపాతక నాశనత్రం ॥ 1 ॥
శ్రీ రఘునాథుని చ�� �పారమైనది మ�యు �నత్రంత విసాస్తోరమైత్రంది; ఆయన కథ�ని ప్రతి
ఒకక్క �క్షరత్రం కూడా మహాపాపాలను నశిత్రంపజే�స్తోత్రంది।

�స్తో�త్రం - 1
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శ్రీ రామ రక్షా �స్తో�త్రం

ध्यात्वा नीलोत्पलश्यामं रामं राजीवलोचनम् ।

जानकीलक्ष्मणोपेतं जटामुकुटम�ण्डितम् ॥ २ ॥

�ధ్యా�త్వా నీలో�త్పల�ధ్యామత్రం రామత్రం రాజీవలోచ�త్రం ।
జా�కీ ల�క్ష్మణోపే�త్రం జటాముకుట మత్రండి�త్రం ॥ 2 ॥
నీలకమలమువలె  �ధ్యామవర�త్రంతో,  కమలనే�ములతో  ప్రకా�త్రంచే  శ్రీరాము��  �ధ్యా�త్రంచాలి;
సీ�దేవి మరియు ల�క్ష్మణు�తో కూడి, జటామకుటత్రంతో అలత్రంకరిత్రంచబడి�వాడై� ఆయ�ను
�ధ్యా�త్రంచాలి।

�స్తో�త్రం - 2

सा�सतूणधनु�ार्बाणपा�णं नकं्त चरान्तकम् ।

स्वलीलया जगत्त्रातुमा�व�ूर्बातमजं �व�ुम् ॥ ३ ॥

సాసితూణధనురార్బాణపా�త్రం �కస్తోత్రంచరాత్రం�కత్రం ।
�త్వాలీలయా జగత్రాతుమావి�ర్భూ�మజత్రం వి�త్రం ॥ 3 ॥
ఖ��త్రం,  తూణీరత్రం,  వి�ల్లు  మరియు  బాణములను  ధరిత్రంచి,  రాత్రివేళ  �త్రంచరిత్రంచే  రా�సులను
�త్రంహరిత్రంచి�వాడు;  అజనున్ముడై,  �రత్వావాధ్యాపకుడై�  పరమా�న్ము  అయి�పత్పటికీ,  జగతుస్తోను
ర�త్రంచుటకై �� దివధ్యాలీలతో అవ�రిత్రంచి� శ్రీరాము�� �ధ్యా�త్రంచాలి।

�స్తో�త్రం - 3

रामरक्षां पठेत्प्राज्ञः  पापघ्नी ंसवर्बाकामदाम् ।

�शिरो मे राघवः  पातु �ालं दशिरथात्मजः  ॥ ४ ॥

రామరక్షాత్రం పఠేత్రాత్పత్ప్రాజ�జ్ఞః పాప��త్రం �రత్వాకామదామ్ ।
�రో మే రాఘవజ్ఞః పాతు ఫాలత్రం దశరథా�న్ముజజ్ఞః ॥ 4 ॥
పాపాలను  ��త్రంపజేసి,  �మ�స్తో  కోరికలను  నెరవే�ర్చే  ఈ  రామర�ను  జా�ను�  ప�త్రంచాలి;
రఘువత్రంశసుస్థుడై� శ్రీరాముడు నా �రసుస్సును ర�త్రంచుగాక, దశరథు� కుమారుడు నా నుదుటి�
కాపాడుగాక।

�స్తో�త్రం - 4
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कौसल्येयो दृशौ पातु �विश्वा�मित्र�प्रियः  श्रुती ।

घ्राणं पातु मिखत्राता मिुखं सौ�मि�त्रवित्सलः  ॥ ५ ॥

కౌస�ల్యేయో �దృశౌ పాతు వి�శ్వామి�ప్రి�యః శ్రుతీ ।
ఘ్రా�త్రం పాతు మఖత్రాతా ముఖత్రం సౌమిత్రివ�త్స�యః ॥ 5 ॥
కౌస�ల్యేదేవి కుమారుడు నా నే�ము�ను ర�త్రంచుగాక, వి�శ్వామి� మహ�ర్షికి ప్రియుడైనవాడు
నా చెవు�ను కాపాడుగాక; ��జ్ఞరక్షకుడైన శ్రీరాముడు నా ఘ్రా�త్రంద్రియా�న్ని కాపాడుగాక,
�క్షక్ష్మణు�పై అపారమైన ప్రేమ కలిగినవాడు నా ముఖా�న్ని ర�త్రంచుగాక।

�స్తో�త్రం - 5

�जिह्वां �विद्या�नि�धिः  पातु कणं्ठ भरतवि�न्दितः  ।

स्कन्धौ �दिव्यायुधिः  पातु भुजिौ भग्नेशकामिुर्मुकः  ॥ ६ ॥

జి�శ్వాత్రం వి�ల్యే��యః పాతు కత్రం�త్రం భర�వత్రంది�యః ।
స�త్రంధౌ దివాల్యేయు�యః పాతు భుజౌ భ�న్నిశకారుర్ముకయః ॥ 6 ॥
వి�ల్యేసముద్రమైన శ్రీరాముడు నా నాలుకను ర�త్రంచుగాక, భరతు�చే వత్రందిత్రంపబడినవాడు నా
కత్రంఠా�న్ని  కాపాడుగాక;  దివాల్యేయుధాలు  ��త్రంచినవాడు  నా  భుజా�ను  ర�త్రంచుగాక,
శివ�ను�త్సను వి�చినవాడు నా బాహువు�ను కాపాడుగాక।

�స్తో�త్రం - 6

करौ सीताप�तः  पातु हृदियं जिामिदिग्न्य�जित् ।

मिधं्य पातु खरधं्वसी निा�भं जिाम्बविदिाश्रयः  ॥ ७ ॥

కరౌ సీతాప�యః పాతు హదృ��త్రం జామ��న్నిగ్న్యజిత్ ।
మ�ల్యేత్రం పాతు ఖర�శ్వాత్రంసీ నా�త్రం జాత్రంబవ�శ్ర�యః ॥ 7 ॥
సీతాదేవి భరస్తో అయిన శ్రీరాముడు నా చేతు�ను ర�త్రంచుగాక, పరశురాము� �యిత్రంచినవాడు
నా  హదృ�యా�న్ని  కాపాడుగాక;  ఖరా�రుడి�  సత్రంహ�త్రంచినవాడు  నా  మ�ల్యేభాగా�న్ని
ర�త్రంచుగాక, జాత్రంబవత్రంతు� ఆశ్ర�మైనవాడు నా నా�� కాపాడుగాక।

�స్తో�త్రం - 7
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सुग्रीवेशः  कटी पातु स�क्थिनी हनुमत्प्रभुः  ।

ऊरू रघूत्तमः  पातु रक्षः कुल�वनाशकृत् ॥ ८ ॥

సుగ్రీవే�శః క�త్రం పాతు స�క్థినీ హనుమ��త్ప్ర�శః ।
ఊరూ రఘూ�స్తోమశః పాతు ర�శఃకులవినా�కకృత్ ॥ 8 ॥
సుగ్రీవుని  ప్ర�వైన  శ్రీరాముడు  నా  నడుమును  ర�త్రంచుగాక,  హనుమత్రంతుని  �స్వామి  నా
తొడలను  కాపాడుగాక;  రఘు�త్రం�త్రంలో  శ్రే�ష్ఠుడైన  మరియు  రా�సకులానిన్ని  నా�నత్రం
చేసినవాడు నా ఊరువులను ర�త్రంచుగాక।

�స్తో�త్రం - 8

जानुनी सेतुकृत् पातु जङे्घ दशमुखान्तकः  ।

पादौ �वभीषणश्रीदः  पातु रामोऽ�खलं वपुः  ॥ ९ ॥

జానునీ సేతుకకృత్ పాతు �త్రంఘే ద�ము�త్రం�కశః ।
పాదౌ విభీషణశ్రీదశః పాతు రామోఽఖిలత్రం ��శః ॥ 9 ॥
సేతువును  నిరి�త్రంచిన  శ్రీరాముడు  నా  మోకా�ళ్లను  ర�త్రంచుగాక,  రా�ణాసురుడిని
సత్రంహరిత్రంచినవాడు  నా  కా�ళ్ల  దిగు�  భాగానిన్ని  కాపాడుగాక;  విభీషణుని�  ఐ�స్వారార్యానిన్ని
ప్ర�దిత్రంచినవాడు నా పాదాలను ర�త్రంచుగాక, శ్రీరాముడు నా సమసస్తో �రీరానిన్ని కాపాడుగాక।

�స్తో�త్రం - 9

एतां रामबलोपेतां रक्षां यः  सुकृती पठेत् ।

स �चिरायुः  सुखी पुत्री �वजयी �वनयी भवेत् ॥ १० ॥

ఏ�త్రం రామబలోపే�త్రం రక్షాత్రం �శః సుకకృతీ పఠేత్ ।
స చిరాయుశః సుఖీ �త్రీ వి�యీ వినయీ భవేత్ ॥ 10 ॥
శ్రీరామబలత్రంతో నిత్రండిన ఈ రక్షా�స్తోత్రానిన్ని ఎ�డు భ�స్తోతో పఠి�స్తోడో; అ�డు దీరార్ఘాయు�ష్షుతో,
సుఖసత్రంతోషాలతో, సత్రం�నసౌభా�ర్యాత్రంతో, వి��త్రంతో, విన�త్రంతో జీవి�స్తోడు.

�స్తో�త్రం - 10
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पातालभूतलव्योमचा�रिणश्छद्मचा�रिणः  ।

न द्रष्टुम�प शक्तास्ते रि�क्षितं रिामनाम�भः  ॥ ११ ॥

పాతాళభూతల�వ్యోమచారిణ�శ్ఛ�ద్మచారిణణః ।
న ద్ర�ష్టుమపి ��స్తో�స్తో రక్షితత్రం రామనామ�ణః ॥ 11 ॥
పాతాళత్రం,  భూమి మరియు ఆ��ములో �త్రంచరిత్రంచే,  గు�స్తోరూపాలలో తిరిగే దు�ష్టు��స్తోలు;
రామనామములచే రక్షిత్రం�బడిన భ�స్తోనిని చూడటానికైనా �మ�ర్థులు �వు।

�స్తో�త్రం - 11

रिामे�त रिामभदे्र�त रिामचने्द्र�त वा स्मरिन् ।

नरिो न �लप्यते पापैभ�र्भु�कं्त म��कं्त च �वन्द�त ॥ १२ ॥

రామేతి రామభద్రేతి రామచత్రంద్రేతి వా �ద్మరన్ ।
నరో న లి�వ్యోతే పాపై�ర్భు�స్తోత్రం ము�స్తోత్రం చ �త్రం�తి ॥ 12 ॥
“రామ”, “రామభద్ర”, “రామచత్రంద్ర” అని ఎవరైతే �ద్మరి�స్తోరో; వా� పాపాల� అత్రంటుకో�;
భోగసుఖములతో పాటు మోక్షానిన్నికూడా �త్రందుతా�।

�స్తో�త్రం - 12

जगज्जैत्रैकमन्त्रेण रिामनाम्ना�भरि�क्षितम् ।

यः  कणे्ठ धारियेत्तस्य करिस्थाः  सवर्भु�सद्धयः  ॥१३ ॥

జగ��జ్జైత్రైకమత్రంత్రేణ రామనా�న్ని�రక్షితత్రం ।
�ణః కత్రంఠే ధారయేతస్తో�వ్యో కర�ర్థుణః �రర్వసి�ద్ధ�ణః ॥ 13 ॥
జగ�స్తోను జ�త్రంచగల రామనామమనే మహామత్రం�త్రంతో రక్షిత్రం�బడిన ఈ కవచానిన్ని ఎవరైతే
కత్రం�త్రంలో ధరిత్రంచునో; అతని చే�లోల్లో �మ�స్తో సిదుద్ధలు వ�మై నిలు�స్తో�.

�స్తో�త్రం - 13
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वज्रपञ्जरनामेदं यो रामकवचं स्मरेत् ।

अव्याहताज्ञः  सवर्वत्र लभते जयमङ्गलम् ॥ १४ ॥

వజ్ర�త్రంజరనామే�త్రం యో రామకవ�త్రం �స్మరేత్ ।
అ�వ్యాహతాజ�జ్ఞః �రర్వ� లభతే జయమత్రంగళమ్ ॥ 14 ॥
“వజ్ర�త్రంజర”మనే  ఈ  రామకవచా�న్ని  ఎవరైతే  �స్మరి�స్తోరో;  �రు  ఎకక్కడైనా  అ��త్రంకిలే�
విజయా�న్ని మరియు మత్రంగళా�న్ని �త్రందుతారు.

�స్తో�త్రం - 14

आ�दष्टवान् यथा स्वप्ने रामरक्षां इमां हरः  ।

तथा �ल�खितवान् प्रातः  प्रबुद्धो बुधकौ�शिकः  ॥ १५ ॥

ఆది�ష్ట�న్ యథా �ర్వ�న్ని రామరక్షామి�త్రం హరజ్ఞః ।
తథా లిఖిత�న్ ప్రాతజ్ఞః ప్రబు�ద్ధో బుధకౌశికజ్ఞః ॥ 15 ॥
�రమశివుడు  �ర్వ�న్నిత్రంలో  ఈ  రామరక్షను  ఉ�దేశిత్రంచిన  ప్రకారమే;  ప్రభాతత్రంలో  మే�క్కనన్ని
బుధకౌశిక మహరిర్షి దీ�� లిఖిత్రంచారు।

�స్తో�త్రం - 15

आरामः  कल्पवृक्षाणां �वरामः  सकलापदाम् ।

अ�भराम�स्त्रिलोकानां रामः  श्रीमान् स नः  प्रभुः  ॥ १६ ॥

ఆరామజ్ఞః కలల్పవవృక్షా�త్రం విరామజ్ఞః �కలా�దామ్ ।
అభిరామస్త్రిలోకానాత్రం రామజ్ఞః శ్రీ�న్ � నజ్ఞః ప్ర�జ్ఞః ॥ 16 ॥
కలల్పవవృక్షాలకూ  ఆనత్రందా�న్ని  ప్ర�దిత్రంచు�డు,  �మ�స్తో  ఆ��లను  తొల�త్రంచు�డు;  మూడు
లోకాలకూ అభిరాముడైన శ్రీరాముడు � ప్ర�వు.

�స్తో�త్రం - 16
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तरुणौ रूपसम्पन्नौ सुकुमारौ महाबलौ ।

पुण्डरीक�विशालाक्षौ चीरकृष्णा�जिनाम्बरौ ॥ १७ ॥

తరుణౌ రూప�త్రంప�న్నౌ సుకుమారౌ మహాబలౌ ।
�త్రండరీకవిశాలాక్షౌ చీరకకృ�ష్ణాజి�త్రంబరౌ ॥ 17 ॥
యౌవ�త్రంతో �త్రండి�, సుత్రందరరూ�లు, సుకుమారులు మరియు అపారబలశాలులు; విశాల
కమలనే�ములు కలిగి, వలల్కల వ�స్త్రాలు మరియు కకృ�ష్ణాజి��న్నౌ ధరిత్రంచి�వారు।

�స్తో�త్రం - 17

फलमूला�शनौ दान्तौ तापसौ ब्रह्मचा�रणौ ।

पुत्रौ दशरथस्यैतौ भ्रातरौ रामलक्ष्मणौ ॥ १८ ॥

ఫలమూలాశి� �త్రంతౌ తాపసౌ బ్ర�హ్మచారిణౌ ।
�త్రౌ దశరథ��స్యైతౌ భ్రాతరౌ రామల�క్ష్మణౌ ॥ 18 ॥
ఫలములు  మరియు  మూలకత్రందములు  ఆహారత్రంగా  తీసుకునే,  �త్రంద్రియ�గ్ర�త్రం  కలిగి�,
తపసుస్సు  చేసే బ్ర�హ్మచారులు; ఈ �దద్దరు �దరులు రాముడు మరియు ల�క్ష్మణుడు,  దశరథ
మహారాజు కుమారులు।

�స్తో�త్రం - 18

शरण्यौ सविर्वसत्त्वानां श्रेष्ठौ सविर्वधनुष्मताम् ।

रक्षः कुल�नहन्तारौ त्रायेतां नो रघूत्तमौ ॥ १९ ॥

శరణౌస్యై �రర్వ�తాస్తోత్త్వా�త్రం శ్రే�ష్ఠౌ �రర్వధను�హ్మతామ్ ।
ర�క్షఃకుల��త్రంతారౌ త్రాయేతాత్రం నో రఘూతస్తోమౌ ॥ 19 ॥
�మ�స్తో  జీవులకు శరణుస్యైలై,  ధనురిర్వదస్యైలో శ్రే�ష్ఠౌలై  ఉ�న్నౌవారు;  రా��కులా�న్నౌ  �త్రం�రిత్రంచి�
రఘువత్రంశశ్రే�ష్ఠౌలు మమహ్మలిన్నౌ ర�త్రంచుగాక।

�స్తో�త్రం - 19
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आत्तसज्जधनुषा �विषुस्पृशा विक्षया शुग�नषङ्ग स�ङ्गनौ ।

रक्षणाय मम रामलक्ष्मणाविग्रतः  प�थि सदैवि गच्छताम् ॥ २० ॥

ఆ�స్తోస�జ్జధనుషావిషుస�స్పృశావక్షయాశుగని�త్రంగసత్రంగినౌ ।
రక్షణాయ మమ రామలక్షక్ష్మణావగ్ర�తః పథి సదైవ గ�చ్ఛతామ్ ॥ 20 ॥
ఎలల్ల��డూ సి��త్రంగా ఉ�న్న వి�ల్లలను ధ�త్రంచి, బాణాలను ప్రయోగిత్రంచుటకు చేతు� బాణాలపై
ఉత్రంచి,  అక్షయమై�  బాణాలతో  నిత్రండి�  తూణీరాలను  ధ�త్రంచి�;  నా  రక్షణకై  శ్రీరాముడు
మ�యు లక్షక్ష్మణుడు నా ముత్రందు మార�త్రంలో ఎలల్ల��డూ �డుచుచుత్రండుగాక।

�స్తో�త్రం - 20

संनद्धः  कविची खड्गी चापबाणधरो युविा ।

गच्छन्मनोरथिोऽस्माकं रामः  पातु सलक्ष्मणः  ॥२१ ॥

స�న్న��తః కవచీ ఖ�� చాపబాణధరో యువా ।
గ�చ్ఛన్ మనోరథోఽ�స్మాకత్రం రామతః పాతు స లక్షక్ష్మణతః ॥ 21 ॥
కవ�ధా�, ఖ��త్రం, వి�ల్ల మ�యు బాణము� ధ�త్రంచి� యువవీరుడై�, మా మనోరథములను
నెరవేరుర్చువాడై� శ్రీరాముడు; లక్షక్ష్మణునితో కలిసి ప్రయా�త్రంచుచూ మమస్మాలిన్న ర�త్రంచుగాక।

�స్తో�త్రం - 21

रामो दाशर�थिः  शूरो लक्ष्मणानुचरो बली ।

काकुत्स्थः  पुरुषः  पूणर्णः  कौसल्येयो रघूत्तमः  ॥ २२ ॥

రామో దాశరథితః శూరో లక్షక్ష్మణాను�రో బలీ ।
కాకు���తః �రు�తః పూర�తః కౌస�ల్యేయో రఘూ�స్తోమతః ॥ 22 ॥
�శరథుని  వీర�త్రుడై�  శ్రీరాముడు,  శ�స్తోవత్రంతుడై  లక్షక్ష్మణునితో  కూడి  ఉ�న్నవాడు;  కాకు��
వత్రంశ�స్థుడు, ప�పూర� �రుషుడు, కౌస�ల్యేదేవి కుమారుడు మ�యు రఘువత్రంశత్రంలో శ్రేషుష్ఠుడు।

�స్తో�త్రం - 22
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वेदान्तवेद्यो यज्ञेशः  पुराणपुरुषोत्तमः  ।

जानकीवल्लभः  श्रीमानप्रमेय पराक्रमः  ॥ २३ ॥

వే�త్రంతవే�ద్యో య�జ్ఞే�శః పురాణపురుషోతస్తోమశః ।
జానకీవ�ల్ల�శః శ్రీమానప్రమేయపరాక్రమశః ॥ 23 ॥
వే�త్రంతము� �ద్వారా తెలిసికొనబడే పరమాతత్మ,  యజాజ్ఞే� ప్రభువు, ఆదిపురుషుడు మరియు
పురుషోతస్తోముడు;  జానకిదేవికి  ప్రియ�రస్తో,  మహిమతో  �త్రండినవాడు  మరియు  అపార
పరాక్రమశాలి।

�స్తో�త్రం - 23

इत्येता�न जपे�न्नितं्य मद्भक्तः  श्रद्धया�न्वितः  ।

अश्वमेधा�धकं पुणं्य संप्राप्नो�त न संशयः  ॥ २४ ॥

ఇ�ద్యోతా� జపే�న్నితద్యోత్రం మ�ద్భ�స్తోశః శ్ర�ద్ధయా�ద్వాతశః ।
అ�ద్వామేధాధి�త్రం పుణద్యోత్రం �త్రంప్రా�న్నితి న �త్రం�యశః ॥ 24 ॥
ఎవడు  �కిస్తోశ్ర�ద్ధ�తో  ఈ  నామా�ను  �తద్యోత్రం  జపి�స్తోడో;  అతడు  అ�ద్వామేధ  యా�త్రం  �త్రంటే
అధి�మైన పుణద్యోఫలా�న్ని �త్రందుతాడు, దీ�లో ఎలాత్రంటి �త్రందేహమూ లేదు।

�స్తో�త్రం - 24

रामं दूवार्वादलश्यामं पद्माकं्ष पीतवाससम् ।

स्तुव�न्त नाम�भ�दर्वाव्यैनर्वा ते संसा�रणो नराः  ॥ २५ ॥

రామత్రం దూరాద్వా��శాద్యోమత్రం ప�త్మ�త్రం పీతవా��త్రం ।
�స్తోవత్రంతి నామభిరిర్ది��ద్యోరన్ని � �త్రం�రిణో నరాశః ॥ 25 ॥
దూరాద్వా�డిడ్డి  ఆకువలె  శాద్యోమవర�త్రంతో,  �మ�నే�ము�తో,  పీతాత్రంబరధారియైన  శ్రీరాము��;
దివద్యోనామము�తో �స్తోతిత్రంచువారు ఇ� �త్రం�రబత్రంధనా�కి లోబడరు।

�స్తో�త్రం - 25
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रामं लक्ष्मणपू�र्वजं रघु�रं सीताप�तं सुं दरम् ।

काकुत्सं्थ करुणाणर्व�ं गुण�नि�धि ं��प्र�प्रयं धिा�मर्वकम् ॥

राजेनं्द्र सत्यसंधंि दशरथतनियं श्यामलं शांतमू�तर्वम् ।

�ने्द लोका�भिरामं रघुकुल�तलकं राघ�ं रा�णा�रम् ॥ २६ ॥

రామత్రం ల�క్ష్మణపూరర్వ�త్రం రఘువరత్రం సీతాప�త్రం �త్రందరత్రం ।
కాకు���త్రం కరుణారర్ణవత్రం గుణని�త్రం విప్రప్రి�త్రం ధా�ర్మికమ్ ॥
రా�త్రం�త్రం స�త్యసత్రం�త్రం దశరథ�న�త్రం �త్యమలత్రం �త్రం�మూ�స్తోమ్ ।
వత్రందే లోకాభిరామత్రం రఘుకుల�లకత్రం రాఘవత్రం రావణా�మ్ ॥ 26 ॥
ల�క్ష్మణుని అనన్న��త్యన, రఘువత్రంశత్రంలో శ్రే�ష్ఠుడైన, సీతాదేవి భరస్తో మ�యు �త్రందరసర్వరూపుడైన
శ్రీరాము�ర్ణ  నేను  వత్రంది�స్తో�న్నను;  కాకు��  వత్రంశ�స్థుడు,  కరుణాసముద్రుడు,  గుణని�,
బ్రా�ర్మిణులకు  ప్రియుడు  మ�యు  ధా�ర్మికుడు;  రాజా�రాజుడు,  స�త్యవ్రతుడు,  దశరథుని
కుమారుడు,  �త్యమవరుర్ణడు  మ�యు  �త్రం�సర్వరూపుడు;  లోకాలకు  ఆనత్రందదా�కుడు,
రఘుకుల �లకుడు మ�యు రావణా�రుని శత్రువైన శ్రీరాఘవు�ర్ణ నేను నమసస్క��స్తో�న్నను।

�స్తో�త్రం - 26

रामाय रामभिद्राय रामचन्द्राय �ेधिसे ।

रघुनिाथाय निाथाय सीतायाः  पतये निमः  ॥ २७ ॥

రామా� రామభద్రా� రామ�త్రంద్రా� వే�సే ।
రఘు�థా� �థా� సీతా�యాః ప�యే నమయాః ॥ 27 ॥
రామునికి,  రామభద్రునికి,  రామ�త్రంద్రునికి  మ�యు  ససృ�ష్టికరస్తోయైన  పరమా�ర్మికు
నమ�స్కరములు; రఘువత్రంశ�థుడైన, సీతాదేవి భరస్తోయైన ప్రభువుకు నమ�స్కరములు।

�స్తో�త్రం - 27
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శ్రీరామ రామ రఘు�త్రంద� రామ రామ ।
శ్రీరామ రామ భరతాగ్రజ రామ రామ ॥
శ్రీరామ రామ రణకరర్కశ రామ రామ ।
శ్రీరామ రామ శరణత్రం భవ రామ రామ ॥ 28 ॥

ఓ  శ్రీరామా,  రఘువత్రంశా�త్రందకరుడా;  ఓ  శ్రీరామా,  భరతుని  అ�న్న�య్యా;  ఓ  శ్రీరామా,
యుద�త్రంలో భ�త్రంకర వీరుడా; ఓ శ్రీరామా, నాకు శరణుగా �త్రండి ర�త్రంచుము।

�స్తో�త్రం - 28
श्रीराम राम रघुनन्दन राम राम ।

श्रीराम राम भरताग्रज राम राम ।

श्रीराम राम रणककर्क श राम राम ।

श्रीराम राम शरणं भव राम राम ॥ २८ ॥

శ్రీరామ�త్రంద్ర�రణౌ మ�సా �స్మరామి ।
శ్రీరామ�త్రంద్ర�రణౌ వ�సా �గృణామి ॥
శ్రీరామ�త్రంద్ర�రణౌ శిరసా �మామి ।
శ్రీరామ�త్రంద్ర�రణౌ శరణత్రం ప్రప�య్యా ॥ 29 ॥

నా  మ��స్సుతో  శ్రీరామ�త్రంద్రుని  పాదాలను  �స్మరి�స్తోనాన్నను;  నా  వాకుర్కతో  శ్రీరామ�త్రంద్రుని
పాదాలను  కీరిస్తో�స్తోనాన్నను;  నా  శిర�స్సుతో  శ్రీరామ�త్రంద్రుని  పాదాలకు  �మ�ర్కరి�స్తోనాన్నను;
శ్రీరామ�త్రంద్రుని పాదాలలోనే నేను శరణు �త్రందుతునాన్నను।

�స్తో�త్రం - 29
श्रीरामचन्द्रचरणौ मनसा स्मरा�म ।

श्रीरामचन्द्रचरणौ वचसा गृणा�म ।

श्रीरामचन्द्रचरणौ �शरसा नमा�म ।

श्रीरामचन्द्रचरणौ शरणं प्रपद्ये ॥ २९ ॥

మాతా రామో మ�త్పితా రామ�త్రంద్రద్రః ।
సాస్వామీ రామో మ�స్సుఖా రామ�త్రంద్రద్రః ॥
�రస్వా�స్వాత్రం మే రామ�త్రంద్రో ద��ద్రః ।
నా�య్యాత్రం జానే నైవ జానే � జానే ॥ 30 ॥

శ్రీరాముడు నా ��ల్లి,  రామ�త్రంద్రుడు నా �త్రండ్రి; శ్రీరాముడు నా ప్రభువు, రామ�త్రంద్రుడు నా
మిత్రుడు;  ద�మయుడై�  రామ�త్రంద్రుడే  నా  �మ�స్తోత్రం;  ఆ��  �పత్పి  మరెవస్వారినీ  నేను
తె��ను, నిజముగా మరెవస్వారినీ తె��ను।

�స్తో�త్రం - 30
माता रामो म�त्पिता रामचन्द्रः  ।

स्वामी रामो मत्सखा रामचन्द्रः  ।

सवर्कसं्व मे रामचन्द्रो दयालुः  ।

नानं्य जाने नैव जाने न जाने ॥३० ॥

82

www.bhaktikalpa.com



జై శ్రీరామ్
శ్రీ రామ రక్షా �స్తో�త్రం

द�क्षिणे लक्ष्मणो यस्य वामे च जनकात्मजा ।

पुरतो मारु�तयर्यस्य तं वने्द रघुनन्दनम् ॥ ३१ ॥

దక్షిణే ల�క్ష్మణో య�స్య వామే చ జనకా�త్మజా ।
పురతో మారుతిరస్య�స్య �త్రం �త్రందే రఘునత్రందనత్రం ॥ 31 ॥
ఎ�నికి కుడివైపున ల�క్ష్మణుడు, ఎడమవైపున జనకుని కుమా�స్తో సీతాదేవి, �త్రందుభాగ�న
హనుమత్రంతుడు  నిలిచి  ఉ�న్నారో;  ఆ  రఘు�త్రంశానత్రందకరుడైన  శ్రీరా��ణ్ణి  నేను
నమ�స్కరి�స్తో�న్నాను।

�స్తో�త్రం - 31

లోకాభిరామత్రం రణరత్రంగధీరత్రం ।
రాజీ�నే�త్రం రఘు�త్రంశ�థమ్ ॥
కారుణస్యరూ�త్రం కరుణాకరత్రం �త్రం ।
శ్రీరామచత్రం�త్రం శరణత్రం ప్ర�దేస్య ॥ 32 ॥

లోకాలకు ఆనత్రందదాయకుడైన, యుదద్ధరత్రంగత్రంలో ధైరస్య�త్రంతుడైన, కమలనే��లతో ప్రకా�త్రంచే
రఘు�త్రంశ�థుడైన;  కరుణా�స్వరూపుడు మరియు దయా���మైన శ్రీరామచత్రంద్రుని నేను
శరణు కోరుతు�న్నాను।

�స్తో�త్రం - 32
लोका�भिरामं रणरङ्गधीरं ।

राजीवनेतं्र रघुवंशनाथम् ॥

कारुण्यरूपं करुणाकरं तं ।

श्रीरामचनं्द्र शरणं प्रपद्ये ॥ ३२ ॥

మనోజ�త్రం మారు�తులస్యవేగత్రం ।
జి�త్రంద్రియత్రం బు�ద్ధమతాత్రం �రి�ష్ఠమ్ ॥
వాతా�త్మజత్రం వానరయూథ��స్యత్రం ।
శ్రీరామదూ�త్రం �రసా నమామి ॥ 33 ॥

మన�స్సు�లె  వేగ�త్రంతుడు,  వాయువుతో  �మానమైన  వేగశాలి;  �త్రంద్రియాలను
జ�త్రంచినవాడు, జాజ్ఞానులలో శ్రే�ష్ఠడు; వాయుదేవుని కుమారుడు, వానరసే�ధి�తి మరియు
శ్రీరామదూతుడైన హనుమత్రంతునికి నేను �ర�స్సుతో నమ�స్కరి�స్తో�న్నాను।

�స్తో�త్రం - 33
मनोजवं मारुततुल्यवेगं ।

�जते�न्द्रयं बु�द्धिमतां व�रष्ठम् ॥

वातात्मजं वानरयूथमुखं्य ।

श्रीरामदूतं �शरसा नमा�म ॥ ३३ ॥
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कूजनं्त रामरामे�ति मधुरं मधुराक्षरम् ।

आरुह्य क�वितिाशाखां विने्द विाल्मी�कको�कलम् ॥३४ ॥

కూ�త్రం�త్రం రామరామేతి మధురత్రం మధురాక్షరత్రం ।
ఆరు�హ్య కవితాశా�త్రం �త్రందే వా�ల్మీకికోకిలమ్ ॥ 34 ॥
“రామ రామ” అనే మధురమైన నామా�న్ని గానత్రం చే�స్తో, కవితారూప �వృక్షశాఖపై ఆసీనమైన
కోకిల�స్వరూపుడైన వా�ల్మీకి మ��ర్షి� నేను �త్రంది�స్తోనాన్నిను।

�స్తో�త్రం - 34

आपदामपहतिार्तारं दातिारं सविर्तासम्पदाम् ।

लोका�भिरामं श्रीरामं भिूयो भिूयो नमाम्यहम् ॥३५ ॥

ఆపదామప�రాస్తోరత్రం దాతారత్రం �రస్వ�త్రంపదామ్ ।
లోకాభిరామత్రం శ్రీరామత్రం భూయో భూయో నమామహ్య�మ్ ॥ 35 ॥
ఆపదలను  తొల�త్రంచువాడు,  �మ�స్తో  �త్రంపదలను  ప్రసాదిత్రంచువాడు;  లోకాలకు
ఆనత్రందదాయకుడైన శ్రీరాము�ణ్ణి నేను మ�ళ్లీ మ�ళ్లీ నమ�స్క��స్తోనాన్నిను।

�స్తో�త్రం - 35

भिजर्तानं भिविबीजानामजर्तानं सुखसम्पदाम् ।

तिजर्तानं यमदूतिानां रामरामे�ति गजर्तानम् ॥ ३६ ॥

భరర్జనత్రం భ�బీజానామరర్జనత్రం �ఖ�త్రంపదామ్ ।
�రర్జనత్రం యమదూతానాత్రం రామ రామేతి గరర్జనత్రం ॥ 36 ॥
“రామ  రామ”  అనే  నామ�ల్మీరణ  �త్రంసారబీజాలను  ద�త్రంపజేసి  �ఖ�త్రంపదలను
ప్రసాది�స్తోత్రంది; అది యమదూతులకు భయత్రంకరమైన గరర్జన�లె �త్రం�త్రంది।

�స్తో�త్రం - 36
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रामो राजम�णिः  सदा �विजयते रामं रमेशं भजे ।

रामेणिा�भहता �निशाचरचमू रामाय तस्मै निमः  ॥

रामान्ना�स्ति परायणंि परतरं रामस्य दासोऽस्म्यहम् ।

रामे �चत्तलयः  सदा भवितु मे भो राम मामुद्धर ॥ ३७ ॥

రామో రాజమ�ణిః సదా విజయతే రామత్రం రమే�త్రం భజే ।
రామేణాభిహతా నిశాచరచమూ రామాయ త��స్మై నమణిః ॥
రామా�న్నా�స్తో పరాయ�త్రం పరతరత్రం రామసస్య దా�ఽసస్మైస్మ్యహమ్ ।
రామే చితస్తోలయణిః సదా భవతు మే భో రామ మాము�ద్ధర ॥ 37 ॥
రాజులలో  రతన్నామైన  శ్రీరాముడు  ఎలల్ల�ప్పుడూ  విజయశాలి;  సీతాపతియైన  శ్రీరాము�ణ్ణి  నేను
భజి�స్తో�న్నాను;  రాత్రివేళ  సత్రంచ�త్రంచే  రాక్షససేనలను  సత్రంహ�త్రంచిన  ఆ  శ్రీరామునికి
నమ�స్కారములు;  శ్రీరాముని�త్రంటే  శ్రే�ష్ఠమైన  �రణు  మరొ�టి  లేదు;  నేను  శ్రీరాముని
దా�డను;  �  మన�స్సు  ఎలల్ల�ప్పుడూ  శ్రీరామునిలో  లీనమై  �త్రండుగా�;  ఓ  రామా,  ననున్నా
��ద్ధ�త్రంచుము।

�స్తో�త్రం - 37

राम रामे�त रामे�त रमे रामे मनिोरमे ।

सहस्रनिाम तत्तुलं्य रामनिाम विरानिनिे ॥ ३८ ॥

రామ రామేతి రామేతి రమే రామే మనోరమే ।
సహస్ర�మ తతుస్తోలస్యత్రం రామ�మ వరాననే ॥ 38 ॥
ఓ �త్రం�రముఖి! “రామ రామ రామ” అని జపి�స్తో నేను రామ�మత్రంలో ఆనత్రంది�స్తో�న్నాను;
రామ�మత్రం వి�ణ్ణి సహస్ర�మత్రంతో సమానమైన మహిమను �లిగి �త్రంది।

�స్తో�త్రం - 38
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॥ श्री सीतारामचन्द्रा�र्पणमस्तु ॥

శ్రీరామ జయరామ జయ జయ రామ ।
శ్రీరామునికి జయత్రం కలుగాక।

इ�त श्रीबुधकौ�शिक�विर�चतं श्रीरामरक्षास्तोतं्र सम्पूणर्पम् ॥

ఇతి శ్రీబుధకౌశికముని విరచి�త్రం శ్రీరామరక్షా�స్తో�త్రం �త్రంపూరర్ణమ్ ।
ఇ�ట్లుగా బుధకౌశిక మహ�ర్షిచే రచిత్రంచబడిన పవి�మైన శ్రీరామరక్షా�స్తో�త్రం �త్రంపూరర్ణమైత్రంది।
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